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    Inhoud


    In Central Park wordt het ontzielde lichaam van Adam Lear gevonden. Na een tip van een ooggetuige ontdekt de politie tussen de spullen van een zwerver Adams gouden horloge, zijn creditcard en het mes waarmee hij is omgebracht. De moordenaar is gevonden, het motief duidelijk: roof. Zaak gesloten.


    Maar niet voor Adams ex-vrouw, fotografe Jenna Meyerson, die hem de avond voor zijn overlijden nog sprak. Toen vertelde hij haar dat hij een groot computerconcern verdacht van illegale activiteiten, en vroeg haar naar de foto’s die zij enkele jaren eerder op een feest van datzelfde bedrijf had gemaakt. Een paar uur later was hij dood.


    Omdat ze vermoedt dat er meer achter de moord steekt, besluit Jenna op onderzoek uit te gaan, samen met privédetective Frank Renaldi, een oude vriend. Met gevaar voor eigen leven volgen ze een spoor dat hen binnenleidt in de wereld van de georganiseerde misdaad, naar een vijand die gewetenloos én ongrijpbaar blijkt te zijn…
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    Manhattan, New York, maandag 6 oktober 2003,19.42 uur


    


    Op Times Square, waar Pincho Figueras woonde en werkte, kende men hem als de Braziliaanse eigenaar van Insomnia, een van de betere koffiezaken uit de stad. Voor een paar uitverkorenen, wier namen hij niet wenste te weten, was hij simpelweg Kravitz. Hij wist niet precies waarom hij die schuilnaam had gekozen. Hij kende niemand die Kravitz heette en hij had ook geen etnische banden met die naam. Hij vond hem gewoon mooi klinken.


    Pincho Figueras was huurmoordenaar, een van de beste. In de afgelopen tien jaar had hij genoeg geld verdiend om een villa in Zuid-Frankrijk te kunnen kopen, naar bed te gaan met iedere vrouw die hij wilde en te eten in de beste restaurants ter wereld. Niet slecht voor een joch dat was opgegroeid in de achterbuurten van Rio de Janeiro, zich afvragend of hij ooit iets anders zou worden dan zakkenroller.


    De redding was gekomen in de gedaante van een Norte Americano met een gladde tong, een New Yorker met een bulderende stem en een zak vol geld. Via via had Big Al, zoals hij genoemd wilde worden, gehoord over Pincho's snelle vingers en nog snellere benen. Toen Big Al hem vijfhonderd dollar had geboden om een aktetas te stelen van een Boliviaanse zakenman, had Pincho gedacht dat hij droomde. Met zoveel geld zou hij eindelijk alleen kunnen gaan wonen, weg van zijn vader, die hem mishandelde, en weg van de rest van zijn ellendige familie. Misschien zou hij zelfs wel naar de Verenigde Staten kunnen verhuizen - iets waarvan hij zijn hele leven had gedroomd.


    De opdracht, op zich simpel genoeg, had echter een onverwachte wending genomen. De Boliviaan had liggen slapen in zijn hotelkamer toen Pincho zichzelf had binnengelaten. Net toen hij op het punt had gestaan de aktetas te pakken, was de man wakker geworden. Als aan de grond genageld had Pincho hem onder zijn kussen zien reiken naar een .357 Magnum. Pincho had maar een fractie van een seconde gehad om te reageren. En dat had hij gedaan. Met een opmerkelijke koelbloedigheid en een handigheid die hij sinds zijn negende had vervolmaakt, had hij zijn mes uit zijn achterzak gegrepen, gericht en geworpen.


    Het lemmet was in de borstkas van de man gezonken en had zijn hart doorboord. Hij was al dood voordat Pincho bij de deur was.


    In plaats van te schrikken van deze onverwachte ontwikkeling, had Big Al zijn nieuwe jonge vriend gecomplimenteerd met zijn snelheid van geest en hem een nieuwe opdracht aangeboden: de eliminatie van een andere zakenman.


    Al snel was Pincho erachter gekomen dat Big Al de tussenpersoon was voor een machtig Zuid-Amerikaans kartel en de drugsbaronnen in de Verenigde Staten, en dat de 'zakenmannen' die Al uit de weg geruimd wilde hebben, zijn concurrenten waren.


    Pincho was gek geweest op zijn parttimebaan. Niet alleen vanwege het geld, maar ook omdat Al hem respecteerde en waardeerde. In de koffiefabriek waar Pincho bovendien had gewerkt, was hij slechts een van de vele slecht betaalde sukkels aan de lopende band geweest, en hij vond dat hij beter verdiende. Hij had lef, hij was slim en, bovenal, creatief. Hij vond het heerlijk om de politie te slim af te zijn, om sporen achter te laten die nergens toe leidden en om die stomkoppen zich verbaasd te zien afvragen wat er in vredesnaam was gebeurd.


    In de loop der tijd was hij handig geworden met allerlei soorten wapentuig: handwapens, messen, ijspriemen, wurgtouwen. Hij had de werking van diverse giffen bestudeerd en geleerd hoe hij bommen moest maken. Wat de opdracht ook was, Pincho beschikte over een bruikbaar scenario en had het lef om hem succesvol uit te voeren. En wat het allerbeste was: hij werd nooit gepakt.


    Tegen de tijd dat hij eenentwintig werd, was hij een rijk man - tenminste voor Braziliaanse begrippen. In de wetenschap dat er nog veel meer geld te verdienen viel in de Verenigde Staten, waar de drugshandel zeer winstgevend was geworden, had hij een visum aangevraagd. Drie maanden later had hij zijn baan bij de koffiefabriek opgezegd en een enkele reis naar New York gekocht.


    Op het moment dat hij voet op Amerikaanse bodem had gezet, was hij verliefd geworden op de stad die de New Yorkers de Big Apple noemden. Hij hield van het lawaai, de drukte, de levendigheid, de lichtjes die hem aan Rio deden denken. En anders dan in Rio was er voldoende werk voor wie wilde werken. Het probleem was alleen dat Pincho werk nodig had waar hij kon komen en gaan wanneer hij wilde en waar niemand hem vragen zou stellen. Gebruikmakend van het geld dat hij met zijn klusjes voor Big Al had verdiend en van de kennis die hij had opgedaan in de koffiefabriek, had hij een koffiezaak op Times Square geopend.


    Insomnia was onmiddellijk een succes geweest, en dankzij de referenties van zijn voormalige baas had het niet lang geduurd voordat bekend was dat Kravitz beschikbaar was voor 'gespecialiseerd werk'.


    Hij was nu negenentwintig, sprak vloeiend Engels en had zijn vaardigheden tot een kunstvorm verheven. Hij was niet zomaar een huurmoordenaar, hij was een denker die, indien nodig, de politie een zondebok gaf - wat ook deze keer zou gebeuren.


    Het mank lopen, het vuil op zijn gezicht, de stinkende kleren, alles hoorde bij zijn rol van deze avond. Daaronder was hij een aantrekkelijke jongeman met lichtbruine ogen en een glimlach waar de dames natte broekjes van kregen.


    Hoewel hij met het geld dat hij had vergaard, overal had kunnen wonen, moest hij rekening houden met de belastingdienst. Natuurlijk zou hij graag een chic appartement aan de Upper East Side hebben gehad. En een limousine met chauffeur. En een groot jacht waarmee hij door de Long Island Sound heen en weer kon varen. Maar hoe zou hij die luxe moeten verklaren tegenover de belastingdienst? Insomnia liep goed, maar hij was er nu niet direct miljonair van geworden. Dus bleef hij, om geen ongewenste aandacht te trekken, wonen waar hij woonde en bewaarde hij zijn luxueuze levensstijl voor de twee maanden per jaar die hij doorbracht in zijn villa in Saint-Jean-Cap-Ferrat.


    Daar kenden ze hem als Rachid Moulaya, een rijke Egyptenaar met een hang naar privacy en de betere dingen van het leven. De villa was uiteraard contant betaald en gekocht onder een valse naam. Het was verbazingwekkend hoeveel identiteiten een man kon kopen wanneer geld geen bezwaar was.


    Voorlopig beviel Times Square hem prima. Al had de omgeving de afgelopen jaren een schoonmaakbeurt ondergaan, er was nog genoeg van de oude Heli's Kitchen over om de buurt interessant te houden. Hij had geen last van de oplichters op straat of van de hoeren en hun pooiers, zolang ze zich maar niet met zijn zaakjes bemoeiden. En tot nu toe hadden ze dat niet gedaan.


    Deze avond maakte hij zich klaar voor een nieuwe opdracht. Voor de spiegel in de badkamer zette hij de grijze gebreide muts op en glimlachte. Hoewel hij een prof was wanneer het op vermommingen aankwam, was hij zelf verrast over de verandering van succesvolle eigenaar van een koffiezaak in een zwerver. De baard van drie dagen was een leuk accent; daardoor leek hij nog sjofeler. En dan de stank. Hij trok zijn neus op. Hoe kon een mens in 's hemelsnaam dagen achtereen in deze kleren rondlopen?


    Zijn hand ging naar zijn rug, waar het mes achter zijn broekband gestoken zat, gewikkeld in een schoon doekje om de vingerafdrukken die hij al had verzameld, te beschermen. Onder het ruime haveloze jack was het wapen volkomen onzichtbaar.


    Om er zeker van te zijn dat hij echt in de huid was gekropen van de man die hij moest voorstellen, begon hij door de kamer te lopen, trekkend met zijn linkerbeen zoals hij Roy had zien doen. Hij knikte tevreden. Na slechts twee dagen oefenen was het perfect. Hij zou een Oscar moeten krijgen voor zijn optreden!


    Met nog maar een paar minuten te gaan, controleerde hij nogmaals het adres dat hij had opgeschreven: Siri's Gallery aan 5th Avenue. Vlak bij Central Park. De locatie had niet beter kunnen zijn. Hij klopte op zijn zakken om zich ervan te vergewissen dat hij zijn handschoenen bij zich had. Toen hij zeker wist dat hij overal aan had gedacht, deed hij de lamp uit en ging op pad.


    Buiten stak hij zijn handen in zijn broekzakken, trok zijn schouders op tegen de koude lucht en begon aan de lange wandeling naar het centrum.


    Hij wachtte tot hij nog maar een paar straten van zijn doel verwijderd was voor hij mank begon te lopen.
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    Met droge mond en klamme handen stond Jenna Meyerson in de nog lege galerie naar de verzameling zwartwitfoto's aan de muren te kijken. Hoewel ze normaal gesproken niet emotioneel deed over haar werk, werd ze ineens overweldigd door de aanblik van haar prestatie en alles wat dat betekende. Dit was haar eerste tentoonstelling - een moment waar ze sinds haar vijftiende van had gedroomd. Maar nu de droom werkelijkheid was geworden, begon de opwinding die ze eerst had gevoeld, weg te ebben en plaats te maken voor een aanval van twijfel en ongerustheid. Was haar werk wel goed genoeg om te worden tentoongesteld in een van de meest prestigieuze galeries van Manhattan? Had ze wel de goede foto's uitgekozen om haar talent mee te laten zien? En de allerbelangrijkste vraag, de vraag die haar de hele dag had beziggehouden: zouden er wel mensen komen kijken?


    Diezelfde vraag had ze zich gesteld toen Letitia Vaughn, de eigenares van Siri's Gallery, haar twee maanden eerder had benaderd met het aanbod om haar serie The Faces of New York voor drie weken te tonen. Gevleid en bezorgd tegelijkertijd, had Jenna zichzelf in de arm geknepen en, toen ze zich ervan had verzekerd dat ze niet droomde, snel ja gezegd. Bijna drie uur hadden Letitia en zij op de vloer van haar studio gezeten om tientallen foto's door te nemen. Tegen zeven uur 's avonds had Letitia, wier oog voor talent legendarisch was, dertig foto's uitgezocht die volgens haar het beste het stadsleven zoals de New Yorkers dat kenden, weergaven.


    De acht daaropvolgende weken waren voorbijgevlogen. Letitia had persberichten doen uitgaan, een cateraar in de arm genomen en tientallen uitnodigingen voor de opening verzonden.


    En nu was eindelijk Jenna's grote moment aangebroken... en ze was doodsbang.


    Ze keek op haar horloge, met de seconde zenuwachtiger. Het was een paar minuten na achten, en er was nog nergens een kunstliefhebber te bekennen. Waarom hadden ze in vredesnaam een maandagavond uitgekozen, de enige avond in de week waarop New Yorkers thuisbleven?


    'Maak je niet zo druk,' fluisterde een bekende stem in haar oor. 'Je wordt een hit.'


    Jenna draaide zich om naar Letitia's glimlachende gezicht. Hoewel de eigenares van Siri's Gallery tweeënzestig was, zag ze er minstens twintig jaar jonger uit. Haar korte zwarte haar, haar slanke figuur en haar modieuze kleren zorgden voor een jeugdige uitstraling. Het waren echter haar passie voor de kunstenaars die ze ondersteunde, en haar sprankelende persoonlijkheid die haar tot de grootmacht hadden gemaakt die ze in de kunstwereld was geworden.


    Jenna's blik volgde een van de cateraars, die met een dienblad vol hors d'oeuvres langsliep. 'En dat zal ik allemaal aan jou te danken hebben en aan wat je hebt gedaan om een succes van vanavond te maken.'


    Met een handgebaar wuifde Letitia haar woorden weg. 'Ach, dat is allemaal buitenkant. Kunstliefhebbers komen hier niet naartoe om aan champagne te nippen of aan canapeetjes te knabbelen. Ze komen om kennis te maken met de kunstenaar. New Yorkers vinden het geweldig om een nieuw talent te ontdekken. En dit, liefje van me...' Ze gebaarde zwierig om zich heen, '... is talent op zijn best.'


    Opgevrolijkt door het enthousiasme van de galeriehoudster, liet Jenna haar blik langs de muren glijden.


    The Faces of New York waren gezichten van mannen en vrouwen die ze had gefotografeerd terwijl ze aan het werk waren, zich aan hun hobby's wijdden of zich simpelweg ontspanden. Een van de meest dramatische foto's uit de verzameling was die van een brandweervrouw, genomen op Ground Zero, drie weken na de tragedie van 11 september. De vrouw had een paar minuten staan uitrusten tegen een stapel puin, en de uitdrukking van wanhoop, frustratie en vermoeidheid op haar gezicht, dat onder de zwarte strepen zat, had Jenna recht in haar hart geraakt. Ze had de kans gekregen een paar woorden te wisselen met de vrouw en was ontroerd geweest door haar geestkracht en toewijding aan haar werk.


    Er waren nog meer boeiende foto's: een danseres in een soldatenkostuum die luisterde naar de aanwijzingen van haar choreograaf; een zwetende bouwvakker die een pneumatische boor het beton in dreef; een zakenman die rende om een taxi te halen; een portier in uniform bij het Plaza Hotel, die de deur van een limousine openhield; een gekwelde serveerster bij Carnegie Deli tijdens lunchtijd; een agent die een arrestatie verrichtte. Met opzet had Jenna de rijke en beroemde inwoners gemeden, de herkenbare gezichten die je iedere dag in de kranten kon zien, en zich enkel en alleen geconcentreerd op de mensen die ze 'de ruggengraat van New York' noemde.


    Letitia boog zich naar haar toe en wees naar de deur, waar een klein groepje net binnen was gekomen. 'Glimlachen, lieverd. De voorstelling gaat beginnen.'


    De drie daaropvolgende uren overstegen zelfs Letitia's hoge verwachtingen. Ruim vierhonderd mensen, variërend van kunstliefhebbers tot serieuze kopers, en zelfs een paar verwaande kunstcritici, maakten hun opwachting.


    Hoewel Jenna het niet gewend was in het middelpunt van de belangstelling te staan, paste ze zich snel aan de drukte van al die mensen om haar heen aan die alles wilden weten over haar en haar werk. Er waren ook vrienden, voormalige studiegenoten en zelfs verre familieleden gekomen, die allemaal deel wilden uitmaken van haar grote avond. Zelfs Marcie Hollander, de drukbezette officier van justitie in Manhattan en oude vriendin van de familie, kwam even langs wippen om haar te feliciteren.


    Maar het was haar vader, die even na tienen arriveerde, die de avond echt bijzonder maakte. Zodra hij binnenkwam, wendden alle hoofden zich naar hem: een lange aantrekkelijke weduwnaar met donkergroene ogen en grijzende slapen. Als voormalig officier van justitie en rechter bij de Hoge Raad was Samuel Meyerson welbekend bij de New Yorkers. Zelfs nu hij met pensioen was, werd hij nog door verschillende mensen aangesproken. Als altijd even galant, schudde haar vader bekenden de hand en wisselde wat vriendelijke woorden uit.


    Na een paar minuten slaagde hij er eindelijk in zich los te maken van een overdreven aardige roodharige vrouw en naar zijn dochter te lopen. 'Sorry, schat,' zei hij nadat hij haar op de wang had gekust. 'Ik kon niet wegkomen.'


    'Dat zag ik.' Plagend voegde ze eraan toe: 'Die roodharige vrouw met dat decolleté kijkt me aan alsof ze me wel kan vermoorden. Denk je dat ze me als een concurrente ziet?'


    'Als dat zo is, heeft ze wel een beetje gelijk, hè?' Hij sloeg zijn arm om haar schouders. 'Jij bent altijd mijn liefste meisje geweest.' Hij draaide zich om naar de foto's aan de dichtstbijzijnde muur en schudde langzaam zijn hoofd. 'Ik ben zo trots op je, Jenna. En ik weet dat je moeder dat ook zou zijn geweest.'


    Ze knikte. De hele dag had ze aan haar overleden moeder moeten denken. 'Door haar ben ik gaan fotograferen, weet je nog? Zij heeft me mijn eerste fototoestel gegeven.'


    'Hoe zou ik dat kunnen vergeten? Vanaf dat moment fotografeerde je alles wat je maar zag.'


    'Vooral jou en mama.'


    Ze waren zo gelukkig geweest in die tijd. Ze hadden lange weekenden doorgebracht aan de kust van Jersey, waar Jenna's grootouders van moederskant een zomerhuis bezaten; ze hadden door de VS en Europa gereisd, of waren gewoon lekker thuisgebleven in Katonah, New York.


    En opeens, nu vier jaar terug, terwijl Jenna druk bezig was geweest te proberen haar eigen huwelijk te redden, hadden haar ouders niet meer van elkaar gehouden. Of beter gezegd, haar moeder had niet meer van haar vader gehouden. Ondanks Jenna's herhaalde vragen om een uitleg, had Elaine Meyerson geweigerd het erover te hebben. Ze was uit de echtelijke woning vertrokken, en tot op de dag van vandaag bleef de ware reden voor de scheiding van haar ouders een raadsel voor Jenna.


    Toen ze zich ervan bewust werd dat haar sombere gedachten de avond dreigden te vergallen, pakte ze haar vaders hand. 'Kom, papa, ik wil je graag voorstellen aan Letitia.'


    In het uur daarna gingen ze van groepje naar groepje, Jenna zeer bescheiden complimentjes in ontvangst nemend, haar vader ontzettend trots.


    Net toen de laatste gasten afscheid namen, kwam er nog iemand binnen. Tot haar verbazing zag Jenna dat het Adam Lear was, haar ex-man. Hij zag er nog precies zo uit als drie jaar daarvoor, toen ze samen de rechtbank hadden verlaten en ieder zijns weegs was gegaan: aantrekkelijk, fit en vol zelfvertrouwen. Op een telefoontje op 11 september na, om zich ervan te vergewissen dat ze ongedeerd was, had hij nooit meer contact met haar opgenomen, wat het bezoekje van deze avond des te verrassender maakte.


    Ze verontschuldigde zich bij Letitia en liep hem tegemoet. Voordat ze kon beslissen hoe ze hem moest begroeten, omhelsde hij haar.


    'Jenna.' Hij drukte haar een ogenblik tegen zich aan en hield haar toen op een armslengte afstand. 'Je ziet er fantastisch uit. Succes staat je goed.'


    'Dank je.'


    Zijn blik gleed van de ene kant van de galerie naar de andere. 'Het is je gelukt, hè? Je droom is werkelijkheid geworden.'


    'Dat was me niet gelukt zonder hulp van anderen.'


    'Nog even bescheiden als altijd, merk ik.'


    Ongemakkelijk onder het complimentje, veranderde ze van onderwerp. 'Hoe wist je van de tentoonstelling?'


    'Van mijn secretaresse. Ze dacht dat ik het misschien leuk zou vinden om even te gaan kijken, en daar had ze gelijk in.'


    'Je bent wel de laatste die ik hier vanavond had verwacht.'


    'Hoezo?' Adam leek oprecht verbaasd. 'Denk je dat ik je niet zou willen feliciteren met je succes? Ik ben toch altijd een van je trouwste fans geweest?'


    Het antwoord op die twee vragen was een onverbloemd ja. Zelfs toen hun huwelijk al aan het verzuren was, was hij er voor haar geweest. Hij had haar voortdurend aangemoedigd en gezegd dat ze meer kon dan ze dacht.


    Hij stopte zijn handen in zijn broekzakken. 'Vind je het goed als ik even rondkijk?'


    'Ga je gang.' Terwijl Letitia een cheque uitschreef voor de cateraar, speelde Jenna voor gastvrouw. Ze liep met Adam mee langs de foto's, legde hem uit wat haar had aangetrokken in de onderwerpen, vertelde welke moeilijkheden ze had moeten overwinnen bij de mensen die niet gefotografeerd wilden worden, en hoe het haar was gelukt om hen van gedachten te doen veranderen.


    'Hoe gaat het met je vader?' vroeg hij.


    'Heel goed. Hij is net weg.'


    'Hij is vast heel trots op je.'


    'Op het gênante af.'


    Met zijn handen op zijn rug wandelde Adam verder. 'Dit is verschrikkelijk goed, Jenna. Je hebt echt de ziel van New York weten te vangen.'


    'Dat was ook de bedoeling.'


    Zijn blik ging weer naar haar. 'Je ziet er gelukkig uit.'


    'Ik ben ook gelukkig.' Toen, omdat ze iets in zijn ogen zag wat er vroeger niet was geweest, vroeg ze: 'En jij? Ben jij gelukkig?'


    Hij zou het wel moeten zijn. Global Access, het bedrijf waarvoor hij werkte en dat wereldwijd computers en bijbehorende accessoires leverde, was net gefuseerd met Small Solutions, de op een na grootste fabrikant van zakcomputers. Als een van de meest getalenteerde bedrijfsjuristen van Global Access, was Adam verantwoordelijk geweest voor de fusie, die door velen werd beschouwd als een enorme stap voorwaarts.


    Ook in zijn privéleven was het hem goed gegaan. Deze maand een jaar geleden was hij getrouwd met een voormalige schoonheidskoningin, en hoewel hij bijna twee keer zo oud was als zij, vormden ze een schitterend paar.


    'O, je weet hoe ik ben,' antwoordde hij. 'Ik red me wel.'


    Ze lachte. 'Je redt je wel? Je hebt een prachtvrouw, je woont in een huis dat ooit van de Vanderbilts is geweest en je bent een van de meest succesvolle bedrijfsjuristen van de stad. Volgens mij ben je zelfs het hoofd van de juridische afdeling van Global Access geworden, sinds je succes met de fusie met Small Solutions.'


    'Ach, succes wordt zwaar overschat. Je werkt je het leplazarus om aan de top te komen, om als je daar bent te ontdekken dat aan de top blijven nog moeilijker is dan er te komen.'


    Zijn reactie verwonderde haar. Dit was niet de Adam die ze kende. Hij leek veel matter dan vroeger, en zelfs een beetje gedesillusioneerd.


    'Hoor eens,' zei hij ineens. 'Ik weet dat het laat is, maar... kunnen we ook ergens heen gaan om te praten?'


    'Nu?'


    'Daar ben ik eigenlijk voor gekomen,' zei hij met een ontwapenende eerlijkheid. 'Om met je te praten.'


    Toen ze wilde vragen waarover, schudde hij zijn hoofd. 'Niet hier.'


    Ze aarzelde. Het was een lange dag geweest, en als ze moest kiezen tussen een gesprek met haar ex en haar comfortabele bed, zou het bed met gemak winnen. Aan de andere kant had Adams toon iets dringends dat ze niet kon negeren. Hier stond een man die alles had - roem, geld en geluk - dus waarom keek hij zo bezorgd? En waarom was hij naar haar toe gekomen?


    'Ik denk dat ik nu wel met goed fatsoen weg kan,' zei ze dus. 'Ik zal even afscheid gaan nemen van Letitia.'
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    Toen ze terugkwam, stond Adam met een ongeruste blik op haar te wachten. 'Ben je zover?' Hij deed de deur al voor haar open.


    Bij het voelen van de koude herfstwind die van de rivier de Hudson kwam, trok Jenna de kraag van haar jas op.


    Precies op dat moment botste een zwerver tegen hen aan.


    'Zeg, kijk een beetje uit waar je loopt, hè?' zei Adam geïrriteerd.


    De man rammelde met een blikje onder Adams neus. 'Hé, heeft u ook wat kleingeld voor me?'


    Jenna kromp ineen van de stank van de man.


    Adam pakte haar arm beet en schermde haar met zijn lichaam af. 'Laat ons met rust.'


    Iets onverstaanbaars mompelend, ging de zwerver verder. Hij liep enigszins mank, zag Jenna.


    'Waar gaan we naartoe?' vroeg ze toen Adam haar aan haar arm Madison Avenue over trok.


    'Tja, laat me eens denken.' Hij keek de straat af. 'Hou je nog steeds van broodpudding?'


    De gedachte alleen al deed haar watertanden. 'Dat weet je toch? Fotografie is mijn eerste passie, broodpudding mijn tweede.'


    'Dan heb je geluk. Ik weet hier een tent in de buurt, Just Desserts, waar ze de beste broodpudding ter wereld maken. Ze doen er geroosterde ananas in, en het resultaat is ongelooflijk.'


    'Mmm.'


    'Het is maar een paar straten lopen. Hij zit op Lexington. Woon je nog steeds in het appartement op Columbus Circle?'


    'Ik zou nergens anders willen wonen.'


    De wandeling in de frisse avondlucht was een welkome afwisseling na de warmte in de galerie. Onderweg vertelde Adam haar wat hij de afgelopen drie jaar had gedaan. Heel kort noemde hij zijn bruiloft.


    'Ik heb een foto in de Times gezien,' zei ze. 'Je vrouw is erg mooi.'


    'Ja, dat is ze inderdaad.'


    Het compliment leek hem totaal niets te doen, wat ze raar vond. De meeste mannen die getrouwd waren met een jonge mooie vrouw - een schoonheidskoningin nog wel! - zouden een beetje hebben opgeschept, zelfs tegen hun ex-vrouw. Moeilijkheden in het paradijs? Nu al?


    'We zijn er.' Hij bleef stilstaan voor een kleine zaak met een geel-wit gestreepte luifel en duwde de deur open. Blijkbaar kende hij de serveerster, want ze vond al snel een tafeltje voor hen bij het raam. Voordat ze wegliep, bestelde hij koffie en tweemaal broodpudding. 'Met extra slagroom voor mevrouw,' zei hij met een knipoog naar Jenna, die bezig was haar jas uit te trekken.


    'Ik meende wat ik vanavond zei,' zei hij toen. 'Je ziet er fantastisch uit.'


    Ze lachte een beetje verlegen. 'Misschien komt het doordat mijn haar wat langer is. Na de scheiding had ik behoefte aan verandering, en toen heb ik besloten mijn haar te laten groeien.'


    'Het staat je goed.'


    De serveerster bracht hun de bestelling - twee grote porties broodpudding, waarvan één schuilging onder een dikke dot slagroom.


    'Ik zal morgenvroeg twee keer zo ver als anders moeten lopen om al die calorieën te verbranden,' zei Jenna grinnikend. Ze probeerde een hapje en sloot meteen haar ogen.


    'Maar ik heb het ervoor over. Dit is zalig.'


    'Dus je loopt nog steeds hard?'


    'Iedere ochtend een rondje om de Hekscher-speeltuin in het park. Het is een goede manier om mijn hoofd helder te krijgen, en ik blijf meteen in conditie.' Ze nam nog een hap en keek hem toen aan. 'Oké, Adam, je hebt me lang genoeg in spanning gehouden. Waar wil je met me over praten?'


    Hij nam de tijd voor zijn antwoord. Eerst likte hij wat slagroom uit zijn mondhoek, en toen nam hij een slok koffie. Ten slotte zei hij: 'Herinner je je die opdracht nog die je voor Faxel hebt gedaan, vlak voor onze scheiding?'


    Hoe zou ze die kunnen vergeten? De president-directeur van Faxel, een computerconcern dat tevens de enige serieuze concurrent van Global Access was, had haar ingehuurd om foto's te maken voor een brochure over de nieuwste uitvinding van het bedrijf: een zakcomputer die ze The Wizard hadden genoemd en die alles kon wat een gewone computer ook kon, en meer. Voor de brochure had ze de werknemers van Faxel gefotografeerd tijdens hun dagelijkse bezigheden. Op de avond dat The Wizard officieel werd gelanceerd, had ze het feest bijgewoond en foto's genomen van enkelen van de invloedrijkste mensen van New York. Het geld dat ze met die opdracht had verdiend, had haar in staat gesteld om haar studio in SoHo helemaal opnieuw in te richten en om nieuwe apparatuur voor haar destijds zeer gedateerde donkere kamer te kopen.


    'Ja, die herinner ik me nog.' Ze roerde wat slagroom door haar koffie.


    'Heb je daarna nog wel eens wat voor hen gedaan?'


    'Nog een brochure toen de raad van bestuur twee nieuwe leden kreeg.'


    'Wanneer was dat?'


    'Vorig jaar om deze tijd ongeveer.'


    'Daarna niets meer?'


    'Nee.' Zijn vragen intrigeerden haar steeds meer.


    'Heb je de negatieven nog van de foto's die je op dat feest hebt gemaakt?'


    Nu begreep ze waar hij heen wilde. 'Ik heb ze aan J.B. Collins gegeven, samen met de proefvellen.'


    'Dus je hebt er niets meer van?' vroeg hij, zichtbaar teleurgesteld.


    'Dat zei ik niet. Ik heb een paar afdrukken gehouden die ik goed genoeg vond voor mijn portfolio.'


    Hij leek opgelucht. 'Hoeveel?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Dat weet ik niet uit mijn hoofd. Vijftien, misschien twintig.'


    'Hoe snel zou je daarvan kopieën voor me kunnen maken?'


    'Waarom zou ik dat doen?'


    Met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht boog hij zich naar haar toe. 'Omdat ik die foto's moet zien. Ik wil weten wie er op dat feest waren.'


    Dat had ze inmiddels wel begrepen. 'Waarom?'


    Hij leunde weer naar achteren. 'Dat kan ik je niet vertellen.'


    Ze deed niet eens een poging om haar irritatie te verbergen. 'Je vraagt me iets te doen wat ethisch niet verantwoord is, iets wat mijn carrière kan schaden, en je wilt me niet vertellen waarom?'


    'Hoe kan het je carrière nou schaden? Faxel hoeft het toch niet te weten?'


    'En dat is precies waarom het verkeerd is.' Ze dacht aan alle schandalen die het bedrijfsleven de afgelopen jaren hadden geplaagd: de handel met voorkennis, de onjuiste winstcijfers, de arrestaties van een paar van de machtigste president-directeuren van het land. 'Heeft Faxel iets illegaals gedaan?'


    Hij klemde zijn lippen op elkaar op de haar maar al te bekende manier, die betekende dat hij de voors en tegens van een eerlijk antwoord tegen elkaar afwoog. 'Misschien,' antwoordde hij toen.


    'Dan moet je naar de politie stappen.'


    'Zonder bewijs zal niemand naar me luisteren.'


    'Marcie wel.' Tijdens Adams jaren als hulpofficier van justitie waren Marcie Hollander en hij goede vrienden geworden, en zelfs na zijn overstap naar het bedrijfsleven hadden ze nauw contact gehouden.


    'Marcie zit tot over haar nek in het werk op het ogenblik,' zei hij. 'Het zou niet eerlijk zijn om haar ook nog eens op te zadelen met mijn vermoedens. Aan de andere kant, als ik voldoende bewijzen had...'


    'Waarom neem je geen privédetective in de hand?'


    Na een korte aarzeling zei hij: 'Dat heb ik al gedaan.'


    'En, wat zei hij?'


    Hij meed haar blik. 'Tot nu toe heeft hij nog niets gevonden.'


    'Misschien moet je dan een betere zoeken.'


    'Volgens zijn eigen zeggen is er in de hele stad geen betere te vinden,' zei hij met een glimlach.


    Ze trok een gezicht. 'Hij klinkt nogal verwaand, als je het mij vraagt.'


    'Dat vond je altijd al van hem.'


    'Ken ik hem dan?' vroeg ze verrast.


    Deze keer keek hij haar wel aan. 'Het is Frank Renaldi.'


    


    

  


  
    


    


    4


    In verbaasde stilte leunde Jenna achterover.


    Frank Renaldi. Die naam nam haar mee terug naar lang, lang geleden. Ze was negentien geweest en had op de kunstacademie gezeten toen ze Adam en Frank had leren kennen. De twee jongens waren allebei tweedejaarsstudenten rechten geweest, maar verschilden verder als dag en nacht van elkaar. Frank was onvoorspelbaar, non-conformistisch en altijd op zoek naar spanning. Adam was gelijkmatig en doelgericht. Net als Jenna had hij zijn toekomst al uitgestippeld, helemaal tot aan zijn uiteindelijke doel: senator worden, en misschien zelfs wel president. Ze hadden een eigenaardig drietal gevormd, verbonden door een diepe vriendschap.


    Ongeveer een halfjaar voordat Frank en Adam zouden afstuderen, waren hun gevoelens voor Jenna veranderd van broederlijke liefde in iets veel gecompliceerders. Gevleid, had Jenna zich de aandacht van beide mannen laten aanleunen, het onschuldige geflirt, de toenemende rivaliteit, zelfs de weddenschappen die in hun vriendenkring werden afgesloten op welke man haar hart zou weten te veroveren. Ze had zich tot allebei aangetrokken gevoeld, maar niet kunnen besluiten met wie van de twee ze de rest van haar leven zou willen doorbrengen: met de gedisciplineerde, methodische Adam die recht op zijn doel af ging, of met Frank, de vrijbuiter.


    Uiteindelijk had ze voor Adam gekozen, misschien omdat hij iets meer zijn best voor haar had gedaan, in tegenstelling tot Frank, wie het spel leek te zijn gaan vervelen.


    Vlak daarop, schijnbaar zonder een echt doel voor ogen, was Frank van New York naar Richmond, Virginia, verhuisd, en daarna hadden Adam en zij niets meer van hem vernomen. De uitnodiging voor hun bruiloft, die ze naar het postbusnummer hadden gestuurd dat hij hun had gegeven, was teruggekomen met 'onbestelbaar' erop gestempeld. Verbaasd had Jenna Franks moeder gebeld, die haar had verteld dat alles goed met hem ging en dat hij voor een prestigieus advocatenkantoor in Richmond werkte. Omdat Jenna en Adam hadden beseft dat Frank niets meer met zijn twee oude vrienden te maken wilde hebben, hadden ze hem verder maar met rust gelaten.


    En nu, na vijftien jaar stilte, was Frank kennelijk terug in de stad. Zonder iets van zich te hebben laten horen. Geen telefoontje naar haar, geen poging tot contact. Niets.


    'Is Frank privédetective?' vroeg ze uiteindelijk. 'Hier in New York?'


    'Hij is hier kort na 11 september weer komen wonen en heeft toen een kantoor geopend in East Village.'


    'Hoe ben jij daarachter gekomen?'


    'Een paar weken geleden liep ik toevallig een oude studiegenoot van ons tegen het lijf, Mick Falco. Hij is strafpleiter geworden en schijnt al die jaren contact met Frank te hebben gehouden.'


    'Maar waarom is Frank privédetective geworden? Waarom werkt hij niet meer als advocaat?'


    Adam haalde zijn schouders op. Ach, je weet hoe hij is. Altijd onverwachte dingen doen.'


    Hoewel ze nog minstens tien andere vragen over Frank had, sprak ze die niet uit. Hij was niet nieuwsgierig naar haar geweest, dus waarom zou zij nieuwsgierig zijn naar hem?


    'Als hij zo goed is in zijn werk,' zei ze een beetje korzelig, 'waarom heeft hij dan nog niet de bewijzen gevonden die jij nodig hebt?'


    Weer ontweek hij haar blik. Waarom deed hij dat toch steeds? Wat verzweeg hij voor haar?


    'Zo'n onderzoek kost tijd,' zei hij. 'Daarom ben ik naar jou toe gekomen. Met jouw hulp zou ik de zaak wat kunnen versnellen.'


    Ze zag hem door het beslagen raam naar buiten kijken en volgde zijn blik. De zwerver die hen eerder had lastiggevallen, stond met zijn gezicht tegen de ruit gedrukt. Ze kon niet zien of hij naar hen keek of naar hun borden. Een dakloze op zoek naar eten. Plotseling voelde ze zich bedroefd. Het wemelde in de stad van die mensen.


    'Dat is toch de man die tegen ons opbotste?' vroeg ze, haar aandacht weer op Adam richtend.


    'Ik geloof van wel.' Hij gebaarde de serveerster om hun koffiemokken bij te vullen. 'Let maar niet op hem. Dan gaat hij vanzelf wel weg.' Toen zijn mok was bijgevuld, kwam hij weer ter zake. 'Wat doen we nu met die foto's, Jenna? Ik zou je naar je studio kunnen rijden en daarna door naar huis. Dan...'


    Ze schudde haar hoofd. 'Nee, Adam. Niet nu. Ik moet er even over nadenken.'


    'Wat valt er na te denken? Of je helpt me, of je helpt me niet.' Hij leek van streek.


    'Ik wil er graag een nachtje over slapen. Maar als je liever meteen een antwoord hebt, dan is het nee.'


    Daar scheen hij even over na te denken. Het was duidelijk dat hij niet graag met lege handen naar huis ging, maar hij had weinig keus. Ten slotte knikte hij en zei: 'Goed. Dan wacht ik wel tot morgen.'


    'Mooi, want het is een lange dag geweest en ik ben kapot.'


    'Laten we dan maar gaan.' Hij legde wat bankbiljetten op tafel. 'Ik loop wel even met je mee naar huis.'


    Toen ze ontdekte dat zijn auto vlakbij stond, in de Essex Houseparkeergarage in Central Park South, wilde ze echter niet dat hij verder met haar meeliep dan de ingang van die garage. 'Ik kan best alleen naar huis lopen, Adam,' zei ze toen hij aandrong.


    Hij keek naar het kruispunt waar het standbeeld van Columbus de wacht hield. 'Zeker weten?'


    'Ja, echt. Ga maar naar huis, Adam.'


    Na haar een kus op haar wang te hebben gegeven, vroeg hij: 'Bel je me dan morgenvroeg meteen op kantoor om me te laten weten wat je hebt besloten?'


    'Dat zal ik doen.'


    Terwijl ze naar de Regent liep, het tweeëntwintig verdiepingen tellende gebouw waarin ze woonde, dacht ze terug aan de tien jaren die Adam en zij getrouwd waren geweest.


    Aanvankelijk had ze haar geluk niet op gekund. Ze hield van Adam om zijn werklust, zijn drang om als hulpofficier van justitie de mensen te dienen, ondanks het karige loon. Hij was een liefhebbende echtgenoot geweest, die het heerlijk had gevonden haar met dure cadeautjes te overladen.


    Maar toen, zonder dat ze precies wist wanneer, waren zijn idealen veranderd. Hij was ambitieuzer geworden en steeds meer geobsedeerd geraakt door geld - niet alleen door het familiekapitaal of zijn trustfonds, maar vooral door het geld dat hij zelf kon verdienen. Toen Global Access hem een toppositie met een enorm salaris had aangeboden, had hij het kantoor van de officier van justitie zonder enige spijt verlaten.


    Hoewel zijn nieuwe waarden en zijn blinde ambitie een belangrijke rol hadden gespeeld bij de teloorgang van hun huwelijk, was het zijn uitdrukkelijke weigering om kinderen te nemen die het had beëindigd.


    'Van kinderen heb je meer last dan gemak,' had hij tijdens een van hun vele gesprekken over dit onderwerp gezegd. 'Vraag het maar aan mijn broer. Die eindigt nog voortijdig in zijn graf door die drie ettertjes van hem.'


    Ze waren uit elkaar gegroeid. Ze hadden meer bevrediging gevonden in hun werk dan bij elkaar.


    En toen was een van de donkerste momenten in haar leven gekomen: de dood van haar moeder.


    Pas een jaar gescheiden van Jenna's vader, had Elaine Meyerson op een duistere natte decemberavond op de terugweg uit Connecticut de macht over het stuur verloren en een bocht gemist. De Jaguar was in een zestig meter diep ravijn gestort. Elaine had geen schijn van kans gehad.


    Jenna was ontroostbaar geweest. Weken achtereen hadden haar vader en alle anderen die van haar hielden, hulpeloos moeten toekijken terwijl ze in een steeds diepere depressie was weggezakt. Adam was de enige die haar had kunnen bereiken, en hij had haar weer teruggetrokken in het leven.


    Een tijdje hadden ze gehoopt dat de tragedie hun huwelijk zou redden, maar op het laatst hadden ze ingezien dat ze beter waren in vriendschap dan in getrouwd zijn. Een halfjaar na Elaines dood was hun scheiding uitgesproken.


    Op de hoek van Central Park South en Central Park West draaide Jenna zich even om, in de verwachting dat Adam nog bij de ingang van de garage zou staan om te zien of ze wel veilig thuiskwam. Hij was altijd een echte heer.


    Tot haar verbazing was de straat verlaten.


    Maar ja, ze had mannen eigenlijk nooit echt goed begrepen. Ze haalde haar schouders op en ging de hal in, naar de lift.


    Toen ze de volgende ochtend wakker werd, moest ze meteen aan Adam denken.


    Nog steeds wist ze niet of ze hem de foto's zou geven. Wat Faxel ook had misdaan, ze had niet het gevoel dat ze het recht had om de foto's waarvoor de president-directeur van het bedrijf, J.B. Collins, haar had betaald, zonder zijn toestemming aan een derde te geven.


    Aan de andere kant, Adam was een van de beste bedrijfsjuristen in de stad, en hij zou nooit zomaar beschuldigingen uiten. Als hij dacht dat Faxel iets verkeerds had gedaan, was dat waarschijnlijk ook zo. En dan moesten de mensen het weten.


    Nog steeds piekerend over Adams verzoek, trok ze haar joggingkleren aan: een grijs trainingspak en stevige sportschoenen. Daarna liep ze naar de keuken voor haar eerste, erg noodzakelijke kop koffie.


    Het was er nog net zo netjes als de ochtend daarvoor, wat niet erg verwonderlijk was, aangezien ze de keuken alleen gebruikte om koffie te zetten en de heerlijke gerechten op te warmen die haar oude Hongaarse buurvrouw haar een paar keer per week kwam brengen.


    Terwijl ze koffiezette, zette ze de kleine tv op het aanrecht aan voor het weerbericht.


    Toen ze tegen Adam had gezegd dat ze nergens anders zou willen wonen, was dat de waarheid geweest. Ze was gek op haar appartement met zijn kleine gezellige kamers en spectaculaire uitzicht. Omdat Adam, die het penthouse destijds had gekocht, wist hoe prettig ze het er vond, had hij erop gestaan haar de woning te geven toen ze uit elkaar gingen.


    'Je moet er blijven wonen,' had hij gezegd. 'Je wilt ook al geen alimentatie. Laat me je dan ten minste de flat geven.'


    Uiteindelijk had ze het geaccepteerd, voornamelijk omdat ze er zo gek op was, maar ook omdat ze wist dat ze zich nooit zoiets moois zou kunnen veroorloven van haar eigen inkomsten.


    Ze had het appartement op de bovenste verdieping ingericht met spullen die ze op vlooienmarkten bij elkaar had gescharreld en met antiek uit Engeland, het geboorteland van haar vader. Na veertien jaar in de Regent voelde ze zich er net zo thuis als in haar vaders grote huis buiten de stad.


    De koffie was klaar, en ze wilde net een kop inschenken toen haar blik naar de tv ging. Bijna liet ze de glazen kan vallen.


    Adams foto was in beeld. Met daaronder de woorden: Vooraanstaand jurist dood aangetroffen in Central Park.
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    Jenna ging langzaam zitten terwijl de nieuwslezer verderging.


    'De man die door messteken om het leven is gebracht, is geïdentificeerd als Adam Lear, werkzaam als bedrijfsjurist bij Global Access, het computerbedrijf dat zijn hoofdkantoor in Manhattan heeft. Het lichaam is gevonden in de Hekscher-speeltuin, vlakbij de draaimolen.'


    Verbijsterd staarde ze naar het scherm. Wat zeiden ze? Hoe kon Adam nu dood zijn? Ze had hem nog geen paar uur geleden gezien!


    'Voorlopig onderzoek heeft uitgewezen,' vervolgde de nieuwslezer, 'dat Mr. Lear, die blijkbaar beroofd is, misschien heeft teruggevochten en dat met de dood heeft moeten bekopen. Adam Lear is de oudste zoon van Warren Lear, de New Yorkse projectontwikkelaar, en voormalig Broadway-actrice Lorraine Lear. De politie vermoedt dat Mr. Lear het slachtoffer is geworden van de zogeheten Central Park Robber, een dakloze man die de afgelopen maanden al meer mensen heeft beroofd. Wij houden u op de hoogte van verdere ontwikkelingen. En dan gaan we nu over naar sport.'


    Ze pakte de afstandsbediening en ging fanatiek op zoek naar meer nieuws, op andere zenders, maar kon niets vinden.


    Totaal uit het veld geslagen bleef ze zitten, zonder nog aan haar koffie of haar rondje door het park te denken. Slechts drie woorden bleven door haar hoofd malen: Adam is dood.


    De nieuwslezer had gezegd dat de mogelijke dader de Central Park Robber was, maar het wilde er bij haar niet in dat Adam een nachtelijke wandeling door Central Park had gemaakt. Hij was op weg naar huis geweest; hij had haar zelf verteld dat hij naar huis ging.


    Onmiddellijk moest ze aan de stinkende zwerver denken die tegen hen op was gebotst en die later voor het raam van Just Desserts was opgedoken. Was dat puur toeval geweest? Of was hij Adam en haar daarnaartoe gevolgd, en later ook naar de parkeergarage?


    Met knikkende knieën liep ze naar het keukenraam, dat uitzicht bood op Central Park. Hoewel ze de draaimolen niet kon zien, was de Hekscherspeeltuin, waar ze iedere ochtend haar rondje liep, duidelijk zichtbaar.


    Ze had zich daar overdag en in het gezelschap van tientallen andere joggers altijd veilig gevoeld, 's Avonds en 's nachts was andere koek. Iedereen met ook maar een beetje gezond verstand wist dat het gevaarlijk was om in het donker door het park te lopen. Dus waarom had Adam dat dan gedaan?


    Had hij dat wel gedaan?


    Terwijl ze naar het overdadige goud, rood en geel van de herfst keek, dwaalden haar gedachten af naar haar gesprek met Adam en zijn overtuiging dat haar foto's konden bewijzen dat Faxel iets onrechtmatigs had gedaan. Wat als iemand op de hoogte was van zijn onderzoek en had besloten hem een halt toe te roepen door hem te laten vermoorden?


    Ondanks haar vertrouwen in Adam als jurist schudde ze haar hoofd. Dat kon gewoon niet. Ze kende J.B. Collins persoonlijk. Hij was een gerespecteerd lid van de gemeenschap, een briljant zakenman en vrijgevig weldoener. Zo'n man kon gewoonweg niet betrokken zijn bij malversaties. Of nog erger, bij moord.


    Ze besloot zich te douchen en te verkleden, en dan naar haar studio te gaan. Als die foto's zo belangrijk voor Adam waren geweest, kon ze maar beter gaan kijken wat er precies op stond.


    


    Meer dan een uur was verstreken sinds ze had gehoord over Adams dood. Nog steeds kon ze niet geloven dat hij er niet meer was. Net zomin als ze kon vergeten op wat voor gruwelijke manier hij was gestorven.


    Achter in een taxi op weg naar SoHo, veegde ze de tranen uit haar ogen. De hevigheid van haar verdriet verbaasde haar niet. Hoewel ze niet meer van Adam had gehouden zoals vroeger, was ze veel om hem blijven geven.


    Het gepiep van banden toen de taxi stopte voor het gebouw waar ze haar studio had, deed haar uit haar gedachten opschrikken. Ze betaalde de chauffeur en stapte uit.


    Ze had altijd een zwak voor SoHo gehad. Toen ze op de kunstacademie zat, had ze het grootste gedeelte van haar vrije tijd doorgebracht in deze enclave van galeries, musea en buitenlandse winkeltjes, zonder te weten dat ze hier ooit zelf een studio zou hebben.


    Het pand van vier verdiepingen op de hoek van Greene Street en Broome Street was eind achttiende eeuw gebouwd voor een rijke textielfabrikant die het nieuws had gehaald door als eerste in de stad een lift te laten installeren. Een paar jaar terug had een slimme ondernemer het gebouw gekocht, gerenoveerd, in acht studio's verdeeld en die te huur aangeboden.


    Op een van de deuren hing een glanzend koperen bordje: jenna meyerson - fotografie. Zelfs voor New Yorkse begrippen was de studio op de tweede verdieping klein, met zijn veertig vierkante meter. Aangezien iets groters voor haar onbetaalbaar was, had ze zo nuttig mogelijk gebruik proberen te maken van de beperkte ruimte. In één hoek stond haar bureau, en in de hoek ertegenover was haar donkere kamer. Een statief, twee gewone schermen en een paar reflectieschermen namen het midden van de ruimte in beslag.


    Het kostte haar een paar minuten om de portfolio met de Faxelfoto's te vinden. Er waren er vijftien in totaal: kleurenopnames van twintig bij vijfentwintig die ze de beste van het stel had gevonden.


    De lancering van The Wizard was een enorm succes geweest, met meer dan driehonderd aanwezigen - voornamelijk politici, Wall Streetgoeroes en president-directeuren van andere grote bedrijven.


    Nadat ze de foto's voorzichtig uit de map had gehaald, spreidde ze ze uit op het bureau. Stuk voor stuk bekeek ze de opnames, waarbij ze af en toe een vergrootglas gebruikte om ze beter te kunnen zien.


    Om halfelf liet ze zich tegen de rugleuning van haar stoel vallen en slaakte een zucht van teleurstelling. Op de gasten van wie ze de naam wist na, herkende ze niemand. Ze trommelde zacht met haar vingers op het bureaublad. Ze had geen idee wie Adam had gezocht, en ze kon dat moeilijk aan J.B. zelf gaan vragen.


    Misschien dat Marcie Hollander het wist. Adam en zij kenden dezelfde mensen, hadden in dezelfde kringen verkeerd en dezelfde misdadigers vervolgd. In New York City kon niets gebeuren zonder dat de officier van justitie ervan wist.


    Maar voordat ze de foto's aan Marcie zou geven, moest ze een serie voor zichzelf afdrukken. Met de opnames in haar hand liep ze naar de doka en sloot de deur.


    Op aanraden van andere fotografen had ze geprobeerd over te stappen op digitale fotografie, maar na een paar pogingen was ze tot de slotsom gekomen dat ze haar doka miste. Ze kon het niet uitleggen, vooral niet aan degenen die helemaal pro digitaal waren geworden, maar voor haar was de doka een heiligdom waar ze niet zonder kon.


    Ze had haar donkere kamer simpel gehouden: een op maat gemaakt roestvrijstalen aanrecht, een ontwikkeltank, baden, een snelle droger, een vergroter, een waslijn en een plank waarop ze haar accessoires kwijt kon. Het was niet super-de-luxe, maar voor haar was het goed genoeg.


    Ze deed de rode lamp aan en ging aan het werk.


    Een uur later was een tweede, veel kleinere serie klaar. Ze stopte de nieuwe afdrukken in haar tas en deed de originelen in een bruine envelop.


    Mocht er een rotte appel zijn, dan zou Marcie die weten te vinden.


    


    Pincho zat op dinsdagmorgen in de achterkamer van Insomnia door de New York Times te bladeren. Op pagina drie van het stadskatern vond hij het artikel dat hij zocht, met een foto van het slachtoffer.


    Het stond er allemaal, precies zoals hij had verwacht. Adam Lear was dood aangetroffen in Central Park. Hij was met messteken om het leven gebracht. Hoewel de moordenaar nog niet was opgepakt, beschikte de politie over een beschrijving van een man die van de plaats van het misdrijf was weggerend. Binnenkort viel er een arrestatie te verwachten.


    De klus was opmerkelijk eenvoudig geweest. Nadat Lear en zijn afspraakje afscheid van elkaar hadden genomen, had Pincho de jurist benaderd en hem op zakelijke toon verteld dat hij voor Faxel werkte en informatie had over het bedrijf, die Adam vast wel wilde horen. Toen Pincho had voorgesteld om een eindje te gaan wandelen, zodat ze niet samen gezien zouden worden, had hij een nee verwacht, waardoor hij zich genoodzaakt zou hebben gevoeld de jurist ter plekke te doden. Maar na een korte aarzeling had Lear geknikt en was hem het park in gevolgd.


    De enige verrassing in Pincho's goed opgezette plan was de vrouw geweest. Niemand had hem verteld dat Lear niet alleen zou zijn en dat hij nog naar de een of andere tent zou gaan. Gelukkig was Pincho erg inventief. Dankzij een kleine improvisatie was zijn plan soepeitjes verlopen. Als de politie de vrouw - wie het dan ook was - zou ondervragen, zou die zich beslist een stinkende, mank lopende zwerver herinneren.


    'Sorry, Roy, ouwe jongen,' mompelde hij. 'Het is niks persoonlijks. Het hoort bij het vak.'


    Een vak waarvoor hij erg aardig betaald werd. En waarom ook niet? Het was een riskant beroep. Voor dit beroep waren niet alleen durf en slimheid vereist, maar moest je ook met onverwachte dingen kunnen omgaan, zoals die walgelijke kleren die hij bijna een hele avond had moeten dragen. Hij haatte vuil, nog meer dan hij armoede haatte. Even had hij overwogen de stinkende bundel te verbranden, maar zijn gezond verstand had hem verteld dat niet te doen. De kleren konden altijd nog een keer van pas komen; dat wist je maar nooit in dit vak.


    Zijn telefoon ging. Dat zou zijn klant zijn. Na één keer overgaan nam hij op. 'Met Kravitz.'


    'De gewone plek,' was het enige wat de stem zei.


    Rustig hing Pincho op. Daarna liep hij naar zijn bedrijfsleider om te zeggen dat hij even weg moest en over ongeveer een uur terug zou zijn.


    Fluitend liep hij de zaak uit en ging op weg naar Bryant Park om de rest van zijn geld op te halen.
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    Marcie was aan het telefoneren toen Jenna haar kantoor binnen liep. De officier van justitie gebaarde haar verder te komen en stak twee vingers op om aan te geven dat ze over twee minuten klaar zou zijn.


    Jenna zag meteen dat Adams dood haar erg had aangegrepen. Onder de laag make-up was haar gezicht bleek, en ze had wallen onder haar grote bruine ogen.


    Ofschoon Marcie niet echt een schoonheid was, was ze een aantrekkelijke vrouw, vooral nu ze haar haren kleurde en wat stijlvollere kleren droeg. Op achtenveertigjarige leeftijd was ze een van de machtigste vrouwen in de stad, en ze zorgde ervoor dat niemand dat vergat. Gelukkig getrouwd met het hoofd Cardiologie van het Roosevelt Hospital en moeder van twee tienerzonen, behoorde ze tot die zeldzame soort vrouwen die erin slaagden een veeleisende carrière te combineren met een prettig gezinsleven. Ze was erg fanatiek in haar werk, en Adam had haar zelfs een keer obsessief genoemd. 'Bijna net zo erg als ik,' had hij opgebiecht. Wat verklaarde waarom ze het zo goed met elkaar hadden kunnen vinden.


    Marcie beëindigde het telefoongesprek met een streng: 'Dat is mijn aanbod, Raymond. Graag of niet.' Toen liep ze om haar bureau heen om Jenna te omhelzen. 'Ik vind het zo erg voor je, schat.'


    Jenna liet zich meetronen naar een van de stoelen tegenover Marcies bureau. 'Wanneer heb jij het gehoord?'


    'Om vier uur vanochtend. Rechercheur Stavos heeft me thuis gebeld. Je kent Paul toch?'


    Vaag herinnerde Jenna zich een man van middelbare leeftijd met vermoeide ogen en een knorrige manier van doen. 'Adam heeft me een paar jaar geleden eens aan hem voorgesteld.'


    Marcie nam plaats in de andere stoel. 'Ik wilde dat ik het je zelf had kunnen vertellen, maar ik moest wachten totdat ze Adams familie hadden ingelicht.' Ze zweeg even. 'We vinden hem wel, Jenna. Ik beloof je dat we de klootzak die dit heeft gedaan, te pakken zullen krijgen.'


    'Daarom ben ik hier. Adam is gisteravond naar de galerie gekomen, om me te feliciteren met de tentoonstelling.'


    Marcie fronste haar voorhoofd. 'Ik heb hem niet gezien.'


    'Hij kwam laat, vlak voor sluitingstijd. Hij wilde met me praten.'


    'Ik wist niet dat jullie nog contact hadden.'


    'Dat hadden we ook niet. Ik had hem sinds de scheiding niet meer gezien.' Ze vertelde Marcie over Adams bezoek, over het gesprek dat ze hadden gevoerd en over de zwerver.


    Toen ze was uitgesproken, liep Marcie terug naar haar bureau en pakte de telefoon weer. 'Paul,' zei ze snel, 'Jenna Meyerson zit in mijn kantoor. Ze zegt dat Adams auto in de Essex House-parkeergarage staat. Stuur de technische recherche daar naar toe en laat me weten wat ze vinden. Het is een zwarte Cadillac Seville. Ik geloof dat de echtgenote je het kenteken al heeft gegeven?' Ze knikte. 'Goed.' Ze legde de hoorn neer, wendde zich weer tot Jenna. 'Kun je de man die je voor het raam van Just Desserts hebt zien staan voor me beschrijven?'


    'Van gemiddelde lengte, niet echt fors, maar ook niet mager. Het was moeilijk te zien, met al die kleren aan.'


    'Heb je zijn gezicht gezien?'


    'Ja. Het was een onopvallend gezicht, vies. Geen speciale kenmerken.'


    'En zijn haar?' vroeg Marcie terwijl ze de gegevens noteerde.


    'Hij droeg een gebreide muts die hij tot over zijn wenkbrauwen had getrokken. O ja, en hij liep mank.' Ze boog zich naar voren. 'Adam dacht dat Faxel...'


    'Jenna,' viel Marcie haar op vriendelijke toon in de rede. 'Ik begrijp dat je een zekere... wat zullen we zeggen... verplichting voelt om Adams moordenaar te vinden. Ik ben me bewust van jullie gezamenlijke verleden en ik weet ook dat hij je na de dood van je moeder enorm heeft geholpen, maar wat hij over Faxel meende te weten, heeft waarschijnlijk niets met de moord te maken.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat degene die het lichaam heeft gevonden - een dakloze vrouw die in Central Park slaapt - een man heeft zien wegrennen bij de draaimolen op ongeveer hetzelfde tijdstip als waarop Adam is vermoord.'


    'En?'


    'En de man die ze zag, voldoet aan het signalement van de Central Park Robber én aan dat van de zwerver die je gisteravond hebt gezien.'


    Even was Jenna met stomheid geslagen, maar dat duurde niet lang. 'Als die zwerver Adam wilde vermoorden, waarom heeft hij dat dan niet ter plekke gedaan?'


    Marcie legde haar pen neer. 'Misschien was het te druk op straat en was hij bang dat iemand hem bezig zou zien.'


    Jenna was niet overtuigd. 'Je wilt dat ik geloof dat een gewone dief, een man die waarschijnlijk nog nooit van Adam Lear heeft gehoord, hem heeft achtervolgd zodat hij hem Central Park in kon lokken om hem daar te beroven?'


    Marcie sloeg haar armen over elkaar. 'Wat geloof jij dan, Jenna?'


    'Wat ik net zei. Adam wist iets over Faxel, misschien iets wat het bedrijf zou schaden. Dat lijkt me toch iets om uit te zoeken.'


    'Dat zal ook gebeuren,' zei Marcie beslist. 'Geloof me, we zullen alles op alles zetten om de dader te grijpen. Ik zal beginnen met eens naar die foto's te kijken waar je het over had.'


    Jenna pakte de bruine envelop uit haar tas en legde hem op het bureau.


    Heel nauwkeurig bekeek Marcie de foto's, een voor een.


    'Nou?' vroeg Jenna enigszins ongeduldig. 'Herken je iemand?'


    'Zo voor de vuist weg kan ik een stuk of twintig namen noemen, maar niemand lijkt me verdacht.' Ze keek op. 'Mag ik deze houden?'


    'Wat ga je ermee doen?'


    'Ik laat ze aan mijn staf zien en aan de politie. Maar ik zou er niet te veel van verwachten als ik jou was. Adam was een briljant jurist, maar hij had nogal eens de neiging conclusies te trekken nog voordat hij alle feiten op een rijtje had.'


    'Maar heeft zijn intuïtie hem ooit in de steek gelaten? Je hebt zelf een keer gezegd dat hij de rest van de mensen op jouw kantoor altijd te snel af was.'


    'We hebben nu met feiten te maken, Jenna. Feit nummer één.' Ze tikte met haar wijsvinger op het topje van haar duim. 'Zoals ik al zei, hebben we een ooggetuige, Estelle Gold, die vaak in Central Park is. Rechercheur Stavos heeft haar ondervraagd en het gebied waar ze slaapt doorzocht. Ze was schoon.' Glimlachend voegde Marcie eraan toe: 'Bij wijze van spreken dan.'


    'En zij heeft hetzelfde signalement van de zwerver gegeven als ik?'


    'Ja, zelfs dat hij mank liep. Feit nummer twee. Adams portefeuille was leeg, op zijn rijbewijs na, en er zat een rode plek op zijn linkerpols, waar zijn horloge eraf is gerukt. We weten van zijn vrouw dat hij 's ochtends toen hij het huis verliet een gouden Rolex droeg.' Met een schuin hoofd keek Marcie haar aan. 'Weet je nog of je dat horloge gisteravond om zijn pols hebt gezien?'


    Ze knikte, zich de gouden flits onder Adams manchet herinnerend toen hij had gekeken hoe laat het was. 'Maar dat bewijst nog niets. De man die Adam heeft beroofd en de man die hem heeft vermoord, kunnen best twee verschillende personen zijn.'


    'Als dat zo is, komen we daar snel genoeg achter. Ik denk niet dat de Central Park Robber zich nog lang voor ons verborgen zal kunnen houden, niet nu de politie zo fanatiek naar hem op zoek is.' Ze maakte nog een aantekening in haar spiraalschrift en sloeg het toen dicht. 'Dank je, Jenna. Ik zal de informatie die je me hebt gegeven, doorspelen aan rechercheur Stavos, maar ik verwacht dat hij zelf ook nog wel met je zal willen praten.'


    'Misschien dat jullie ook met Adams secretaresse moeten gaan praten,' opperde ze. 'Zij wist altijd precies waar Adam mee bezig was. Misschien dat zij iets weet.'


    Geamuseerd keek Marcie haar aan. 'Ga je mij vertellen hoe ik mijn werk moet doen, Jenna?'


    Ze bloosde. 'Nee, natuurlijk niet.'


    'Gelukkig,' zei Marcie met een vriendelijke glimlach. 'Want niets is erger dan een goedbedoelende burger die zich met politiezaken wil bemoeien.'


    


    Sam Meyerson vond een parkeerplaats vlak bij Foley Square in Manhattan en liep de korte afstand naar Hogan Place 1, waar zich het kantoor van de officier van justitie bevond.


    Voordat hij naar binnen liep, bleef hij even staan om naar het enorme gerechtsgebouw te kijken dat zoveel jaren zijn tweede huis was geweest. Hij was zijn carrière hier begonnen als een stoere, gretige hulpofficier, had zich opgewerkt tot officier van justitie, en net toen hij op het punt had gestaan om met pensioen te gaan, was hem de functie van rechter aangeboden.


    Doordat hij zevenentwintig jaar als openbaar aanklager had gewerkt, was hij maar al te goed op de hoogte van de problemen die een officier van justitie dagelijks tegenkwam. Met meer dan honderddertigduizend strafzaken per jaar en vijfhonderdvijftig hulpofficieren onder zich had de officier van justitie zijn handen vol. Maar ondanks de lange dagen, de frustraties en een incidentele doodsbedreiging, had Sam geen seconde spijt dat hij zijn leven in dienst had gesteld van de publieke zaak.


    Nu hij gepensioneerd was, miste hij de opwinding van bewijzen verzamelen en een strafzaak voorbereiden. Dankzij Marcie, die hem vaak belde om zijn mening te vragen, kon hij nog steeds zijn hersens gebruiken en voorstellen doen voor sommige van de ingewikkelder zaken.


    Haar telefoontje was gekomen toen hij net onder de douche vandaan was gestapt. Ze had ongerust geklonken, en hij had al snel ontdekt hoe dat kwam. Adam Lear, haar voormalige collega en Sams ex-schoonzoon was vermoord aangetroffen in Central Park. Ze zou hem de details vertellen zodra hij bij haar was.


    Adam was dood. Hij kon het nauwelijks bevatten. De man was altijd zo vol leven geweest - in elk geval nog wel toen Sam hem voor het laatst had gezien. Dat was drie jaar terug, toen Adam en Jenna een eind aan hun relatie hadden gemaakt.


    Zijn eerste gedachte toen hij Marcie zag, was dat de dood van haar vriend zijn tol had geëist. Onder haar ogen zaten donkere kringen, en ze kwam met hangende schouders op hem aflopen.


    'Sam,' zei ze met een gespannen glimlach. 'Ik ben zo blij dat je kon komen. Ga zitten.'


    'Hoe is het gebeurd, Marcie?'


    Ze beantwoordde zijn vraag met een andere vraag. 'Wist je dat Adam gisteravond op Jenna's opening in Siri's Gallery was?'


    Dat verraste hem. 'Nee, ik was er zelf ook. Ze heeft er niets van gezegd.'


    'Hij kwam blijkbaar wat later.' Ze zette haar ellebogen op het bureau en liet haar kin op haar vuisten rusten. 'Na afloop zijn ze samen ergens koffie gaan drinken, en toen heeft hij haar de werkelijke reden van zijn komst verteld.'


    'En die was?'


    'Een paar jaar geleden, toen ze nog samen waren, kreeg Jenna de opdracht om foto's te nemen op een groot feest bij Faxel. Dat herinner je je vast nog wel. Wij waren er allebei ook.'


    'Natuurlijk. Dat was een feest ter ere van de introductie van een nieuw model zakcomputer.'


    Ze knikte. 'Adam wilde de foto's bekijken die Jenna toen heeft genomen. Eerst wilde hij haar niet vertellen waarom, maar je weet hoe ze is.'


    'Volhardend,' zei hij glimlachend.


    'Tja, van wie zou ze dat nou toch hebben? Hoe dan ook, het lijkt erop dat Adam informatie had over Faxel en de presidentdirecteur van het bedrijf, J.B. Collins.'


    'Wat voor soort informatie?'


    'Helaas is hij niet in details getreden. Het enige wat Jenna uit hem wist te krijgen, was dat Collins misschien betrokken is bij duistere zaakjes. Adam zou Jenna's foto's nodig hebben om dat te kunnen bewijzen.' Ze schoof het stapeltje foto's over het bureau naar hem toe. 'Kijk zelf maar eens. Misschien dat jij iemand herkent. Ik kon niets vinden.'


    Hij bestudeerde de foto's. Een flink aantal mensen herkende hij; met velen daarvan had hij op die avond zelfs gepraat. 'Wat zouden deze foto's precies moeten bewijzen?'


    'Tja, dat weten we dus niet. En Jenna heeft niet de kans gehad om het er nog een keer met Adam over te hebben, wat betekent dat we niets hebben om zijn verdenkingen mee te onderbouwen.' Ze zuchtte. 'Je weet hoe het werkt, Sam. Zelfs al zou Al Capone op een van die foto's staan, dan nog zou dat niet bewijzen dat J.B. Collins bij illegale praktijken betrokken is. Je weet hoe enorm druk het op dat feest was. Voor iemand die het een beetje slim aanpakt, is het heus niet moeilijk om onuitgenodigd binnen te komen.'


    Het begon hem te dagen waarom ze hem had gevraagd hiernaartoe te komen. 'Maakt mijn dochter het je erg lastig?'


    Ze glimlachte. 'Ik ben gek op je dochter, Sam. Ze is intelligent en betrouwbaar, maar ze kan soms inderdaad een vreselijke lastpak zijn, vooral als ze eenmaal haar zinnen ergens op heeft gezet.'


    'Waar heeft ze dan precies haar zinnen op gezet?'


    'Ze heeft het niet met zoveel woorden gezegd, maar ik had de indruk dat ze graag actief betrokken zou willen worden bij de jacht op Adams moordenaar. Ik bewonder haar om haar moed en haar trouw aan Adam, maar ik maak me zorgen om haar veiligheid. Jij en ik weten allebei wat er kan gebeuren wanneer gewone burgers het recht in eigen hand nemen.'


    'Jenna zou nooit iets doen wat het onderzoek in gevaar kan brengen.'


    'Misschien niet.' Ze wierp een blik op het stapeltje foto's dat hij weer op het bureau had laten vallen. 'Maar ze lijkt dat gedoe met Faxel heel ernstig te nemen.'


    'Denk je niet dat dat misschien ook wel terecht is?'


    'Natuurlijk wel, en als er reden bestaat om onderzoek te doen naar Faxel, zal rechercheur Stavos dat ook echt wel doen.' Nadrukkelijk voegde ze eraan toe. 'Discreet. En zonder hulp van een burger. Je weet hoe hij denkt over buitenstaanders die voor speurder gaan spelen.'


    Sam kende Stavos goed; de man liep al heel wat jaartjes mee. Misschien was hij niet de beste rechercheur Moordzaken die er was, maar hij deed zijn werk goed. Het was echter geen geheim dat Stavos niet veel moest hebben van officieren van justitie, wat de reden was geweest waarom Adam en hij het niet goed met elkaar hadden kunnen vinden. De laatste persoon door wie hij op dit moment lastiggevallen zou willen worden, was Adams ex-vrouw wel.


    Sam stond op. 'Ik zal met Jenna praten.'


    'Fijn, Sam. Dank je wel.'
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    'Verdomme,' mopperde Frank Renaldi toen zijn auto, een klassieke rode Thunderbird uit 1957, midden in Chinatown tot stilstand kwam. 'Je zoekt me wel een mooi moment uit om het te begeven, zeg.'


    Dit was de kroon op wat een van de ergste ochtenden van zijn leven leek te worden. Het was een paar uur eerder begonnen, toen hij het vriendinnetje van zijn veertienjarige zoon slapend op de bank in de huiskamer had aangetroffen. Terwijl hij bezig was om hiervoor een verklaring te krijgen van Danny, die boven in bed lag, was de vader van het meisje verschenen en had gedreigd Frank aan te klagen wegens hulpverlenen bij een weglooppoging van een minderjarig meisje.


    Dat probleem was nog maar net de wereld uit, toen hij had gehoord dat Adam Lear dood was. Het nieuws had hem enorm geraakt.


    Adam en hij hadden elkaar op de rechtenfaculteit leren kennen. Na hun afstuderen had Adam een baan aangenomen op het kantoor van de officier van justitie, en hijzelf was naar Richmond verhuisd. Om redenen waar hij liever niet aan dacht had hij het contact met zijn vriend niet onderhouden, ook niet toen hij naar New York was teruggekeerd.


    Via Mick Falco had Adam echter ontdekt dat hij terug was, en iets meer dan een week geleden was Adam zijn kantoor binnen gewandeld met de mededeling dat hij een privédetective nodig had.


    En nu was Adam dood. En bleef er zo veel onbesproken.


    De kakofonie van woedend geclaxonneer achter hem negerend, probeerde Frank de auto opnieuw te starten. Niets, zelfs geen zacht gejammer. Gefrustreerd sloeg hij op het stuur.


    Een taxichauffeur stak zijn hoofd uit het raampje. 'Hé, jij daar!' schreeuwde hij. 'Rot je nog op met dat barrel van je, of moet ik het voor je doen?'


    'Oké, oké!' schreeuwde Frank terug terwijl hij zijn mobieltje pakte. 'Ik hoor je wel, hoor. Wind je niet zo op, man.' Hij toetste een nummer in, en toen zijn neef Marty opnam, gaf hij hem niet de kans ook maar een woord te zeggen. 'Wat bezielt je, Marty? Ben je doof geworden of zo? Had ik je niet verteld dat alleen jij aan mijn wagen mocht zitten? Maar heb je ook geluisterd? Natuurlijk niet. Je hebt die onbenul van een hulp van je met zijn tengels aan mijn wagen laten zitten, en nu sta ik hier midden in de ochtendspits stil.'


    'Frankie?'


    'Hou op met je Frankie. Zorg dat je hierheen komt.'


    Marty wist dat het geen zin had hem tegen te spreken. 'Waar sta je?'


    'Op de kruising van Bowery en Peil.'


    'Ik ben er zo. Blijf waar je bent.'


    'Grapjas.'


    Frank was net bezig een politieagent die dreigde zijn auto te laten wegslepen, stroop om de mond te smeren, toen de pick-up van zijn neef voor hem stopte.


    Marty, die er koel en efficiënt uitzag in zijn blauwe overall, sprong uit de cabine en begon de T-Bird vast te maken aan de pick-up. 'Maakt u zich niet druk, agent, ik heb dat schatje hier zo weg.'


    'Je hebt twee minuten de tijd,' zei de agent.


    Omdat Frank al Iaat was voor een afspraak, duwde hij zijn neef de autosleutels in de hand en zei: 'Ik wil dat ie om vijf uur gemaakt is - gratis. En je mag 'm meteen een gratis wasbeurt geven.'.


    Marty knikte. 'Wat je maar wilt, neefje van me,' zei hij vrolijk. 'Je kent mijn motto: de klant is koning.'


    Chagrijnig knikte Frank naar de agent, waarna hij richting Bowery liep. Onderweg toetste hij het nummer van zijn kantoor in.


    Zijn secretaresse nam meteen op. 'Renaldi Investigations.'


    'Tanya, met mij. Wil je Mr. Sanford zeggen dat het nog iets later wordt? Ik kan er over…


    'Je cliënt is al vertrokken, Frank.'


    Hij zag een opening in het verkeer en rende, ternauwernood een autobus ontwijkend, Hester Street over. 'Hoe bedoel je, hij is vertrokken? Toen ik van huis belde, zei je dat hij op me zou wachten.'


    'Dat was drie kwartier geleden. De man werd moe van het wachten.'


    Vloekend verbrak hij de verbinding. Mooi was dat. In totaal had hij deze maand drie cliënten gehad: een die de stad had verlaten zonder de rekening te betalen, een die verstoppertje speelde om zijn rekening niet te hoeven betalen en een die dood was.


    Hij vroeg zich af wat er deze dag in vredesnaam nog meer mis kon gaan.


    


    Renaldi Investigations, aan 6th Street in East Village, was niet precies wat Jenna had verwacht. Aan de andere kant, bij Frank Renaldi wist je nooit wat je kon verwachten. In het drie verdiepingen tellende gebouw waren vijf bedrijfjes gevestigd, variërend van een fysiotherapeut tot een waarzegger. Het detectivebureau bevond zich op de eerste verdieping, tegenover een dierenpreparateur, wiens slogan op de deur luidde: 'U brengt ze, wij vullen ze.'


    De receptie was een kleine ruimte, met een raam dat op de drukke straat beneden uitkeek. Achter het bureau zat een mooi, donker meisje, dat Jenna bij binnenkomst een glimlach met volmaakt rechte witte tanden schonk en vroeg: 'Kan ik u helpen?'


    'Ik ben Jenna Meyerson. Ik zou graag Mr. Renaldi spreken.'


    'Hij is onderweg. Wilt u misschien wachten?' Ze wees naar een van de drie stoelen tegen de muur.


    'Graag.'


    Terwijl het meisje haar typewerk hervatte, keek Jenna om zich heen. De muren waren kaal, op wat gesigneerde foto's van beroemde ijshockeyers na. De ruimte deed haar denken aan Franks studentenkamer, die ook vol had gestaan met ijshockeyspullen en een indrukwekkende verzameling bekers die hij in de loop der jaren had gewonnen. Verder hing er niets aan de muur, zelfs niet een ingelijste vergunning om aan te geven dat dit het kantoor van een privédetective was.


    Het geluid van snelle, harde voetstappen op de gang vertelde haar dat Frank in aantocht was. Een seconde later werd haar vermoeden bevestigd toen hij binnen kwam lopen.


    Met een luide klap sloeg hij de deur achter zich dicht. Kennelijk zonder haar aanwezigheid op te merken, zette hij zijn aktetas op het bureau en pakte een stapeltje telefoonnotities op. Met bruuske bewegingen las hij ze, een voor een. 'Tanya,' zei hij toen, 'wil je me een lol doen, de volgende keer dat ik mijn auto een servicebeurt laat geven? Help me herinneren dat ik het niet door mijn neef laat doen.'


    Tanya kuchte discreet en knikte naar Jenna. 'Eh... je hebt een klant.'


    Met een ruk draaide hij zich om.


    Voor het eerst zag Jenna de man weer die ooit had verklaard dat hij op een goede dag de vader van haar kinderen zou worden. Het was alsof de tijd had stilgestaan. Zijn haar was nog steeds vol en zwart en een beetje verward, alsof hij zijn handen erdoorheen had gehaald, wat zijn gewoonte was. De donkerblauwe ogen waarover alle meisjes altijd hadden gezwijmeld, waren nog net zo onweerstaanbaar, hoewel de blik die er op dit moment in lag niet erg vriendelijk was.


    Het enige zichtbare verschil dat ze kon zien, zat in zijn bovenlichaam. Zijn schouders waren breder dan ze zich herinnerde, zijn borstkas krachtiger. En zijn aanwezigheid was nadrukkelijker. Hoewel hij nog geen woord had gezegd, leek de ruimte ineens te bruisen van leven.


    'Hallo, Frank.' Ze wachtte op een glimlach, een begroeting, iets wat de ongemakkelijke stilte zou verbreken, maar hij staarde haar alleen maar uitdrukkingsloos aan. Dat kon hij goed, zijn gevoelens verbergen. Of misschien zag ze het verkeerd en voelde hij helemaal niets.


    Met een nonchalance die haar zo vertrouwd was als de ochtendzon trok hij zijn das wat losser. 'Wat moet je hier?'


    Dus dat was de enige begroeting die ze zou krijgen, stelde ze vast. Niet van plan zich aan zijn gedrag te storen, stond ze op. 'Ik kom met je praten over Adam.'


    'Waarom?'


    'Omdat hij gisteravond is vermoord, Frank. Of heb je dat nog niet gehoord?'


    'Ik heb het gehoord.' Hij rukte zijn das van zijn hals en beende naar een deur met een koperen bordje erop, waar f. renaldi op stond. Zonder de moeite nemen haar uit te nodigen hem te volgen, duwde hij de deur open en verdween.


    Goed, het weerzien zou dus niet vlotjes verlopen, dacht ze bij zichzelf. Misschien had ze dat ook wel kunnen verwachten. Misschien had haar afwijzing hem meer gekwetst dan ze had beseft en nam hij het haar nog steeds kwalijk. Maar ze waren nu geen studenten meer. Ze waren twee verantwoordelijke volwassenen die in staat moesten zijn om een beschaafd gesprek te voeren zonder elkaar de strot af te bijten.


    Ze liep achter hem aan zijn kantoor in en sloot de deur rustig achter zich.


    Zijn kamer was maar iets groter dan de receptie, maar wel twee keer zo vol. Op het bureau lagen open dossiermappen en allerlei foto's. Een boekenkast stond volgepropt met wetboeken, en op een van de twee stoelen tegenover het bureau lag een hoge stapel kranten.


    Frank liet zijn aktetas op de mappen neerploffen en keek haar aan. 'We hebben niets te bespreken, Jenna. Als je van tevoren had gebeld, had je ons allebei de moeite van je komst kunnen besparen.'


    Zijn kille toon en nog killere woorden waren de druppel. 'Hoor eens, Frank, ik begrijp dat je kwaad op me bent, maar je kunt je ego toch wel even vergeten en als een volwassene met me praten?'


    Hij gooide zijn das en jack op de lege stoel.


    Ook in hemdsmouwen straalde hij een kracht en charme uit die haar niet konden ontgaan.


    'Wat heeft mijn ego hiermee te maken? En waarom zou ik kwaad op je zijn?'


    Ze voelde zich steeds minder op haar gemak. De wending die het gesprek nam, beviel haar allerminst, maar aangezien ze er zelf over begonnen was, zou ze het afmaken en de lucht tussen hen eens en voor altijd klaren. 'Je bent kwaad omdat ik voor Adam heb gekozen en niet voor jou.'


    De schok op zijn gezicht maakte haar aan het blozen.


    'Je denkt dat ik nog steeds een oogje op je heb?'


    Haar blos werd dieper. 'Dat heb ik niet gezegd!'


    'Maar dat impliceerde je wel.' Zijn lach was kort en een beetje beledigend. 'Sommige dingen veranderen nooit, hè, Jenna? Je bent nog steeds dat kleine meisje met die hoge eigendunk.' Voordat ze kon reageren, vervolgde hij: 'Hoor eens, ik ben allang over je heen. Terugkijkend op die tijd, snap ik niet eens wat ik toen in je zag. Misschien wilde ik Adam bewijzen dat ik beter was dan hij. Het was stom en kinderachtig en het heeft me helemaal niks opgeleverd. Ik had moeten weten dat ik dat gevecht nooit kon winnen. Je hebt me nooit goed genoeg gevonden. Ik kwam uit het verkeerde milieu en ik was niet rijk genoeg.'


    'Dat slaat nergens op! Ik heb nooit om geld gegeven!'


    'Maar je hebt er ook je neus niet voor opgehaald.'


    'Dit is niet te geloven. We hebben elkaar vijftien jaar niet gezien, en het enige wat je kunt doen is me een beetje gaan beledigen? Wat bezielt je eigenlijk?'


    Haar woorden leken een gevoelige snaar te raken.


    'Ik heb een rotochtend achter de rug.'


    'Nou, zet je daar dan maar overheen. In elk geval lang genoeg om even met mij te praten.'


    'Ik heb je al verteld dat ik niets te zeggen heb over Adam.'


    Ze had echter wat terrein gewonnen en was niet van plan dat meteen weer prijs te geven. 'Wil je dan ten minste toegeven dat hij je heeft ingehuurd?'


    'Hoe weet je dat?' Hij ging op de hoek van zijn bureau zitten en sloeg zijn armen over elkaar.


    'Dat heeft hij me verteld. Gisteravond.'


    Net als Marcie trok hij een wenkbrauw op. 'Gisteravond?'


    'Het is niet wat je denkt. Ik ben fotograaf, en gisteravond was de opening van een tentoonstelling van werk van me, in een galerie in het centrum. Adam kwam langs om me te feliciteren.'


    'Je eerste tentoonstelling. Ja, daar heb ik ergens over gelezen.' Zijn blik was beleefd en ongeïnteresseerd.


    Ze wachtte op zijn eigen felicitatie, maar toen duidelijk werd dat goede manieren te veel gevraagd waren, vervolgde ze: 'Hij vertelde me dat hij bij jou geweest was, omdat hij je hulp nodig had.'


    'En waarom zou Adam jou in vertrouwen nemen?'


    'Omdat hij dacht dat ik hem misschien zou kunnen helpen.'


    'Hoe?'


    'Waarom vertel jij me niet wat je met Adam hebt besproken, en dan...


    'Dat kan ik niet.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat wat Adam me heeft verteld en wat ik tot nu toe heb ontdekt, privé-informatie is. Iets tussen mij en mijn cliënt.'


    'Maar je cliënt is dood!'


    'Toch blijft het privé-informatie.'


    'Zelfs als er meer achter Adams dood blijkt te zitten dan de politie beweert?' Ze zocht naar een teken van belangstelling in zijn ogen, maar vond niets. Of hij wist iets en wilde dat niet laten merken, of hij was van steen.


    Toen hij bleef zwijgen, vroeg ze: 'Kan het je dan helemaal niets schelen? Je beste vriend - of voormalige beste vriend - is onder verdachte omstandigheden om het leven gekomen, en jij wilt niets doen?'


    'Waag het niet om mij te veroordelen, Jenna. Mijn gevoelens en hoe ik mijn werk doe, gaan je helemaal niets aan.'


    'Adam heeft me bij de zaak betrokken, dus gaat het me wel degelijk iets aan!' Ze keek omlaag naar haar handen, die ze voor zich had gevouwen om een kalme indruk te wekken. 'Ik ben het hem verschuldigd wat te doen.' Ze keek hem weer aan. 'Toe, Frank, we kunnen elkaar helpen. Jij vertelt mij wat jij weet, en ik vertel jou wat ik weet. Misschien kunnen we samen...'


    Hij barstte in lachen uit. Het was een oprechte, vrolijke lach die haar aan vroeger deed denken.


    'Je bedoelt dat we een soort partnerschap zouden moeten aangaan? Wij tweeën?'


    'Waarom is dat zo grappig?'


    'Gewoon, daarom. Ik werk met niemand samen, Jenna. Wil je zo graag speurneusje spelen? Ga je gang. Maar verwacht niet dat ik meedoe met die rare fratsen van je. Of de brokken opraap wanneer het misgaat.'


    Zo was het wel genoeg, vond ze. Ze pikte die arrogantie van hem geen seconde langer meer. 'Zal ik jou eens wat vertellen, Frank? Ik heb je altijd als een van de leukere mannen beschouwd. Je was grappig, aardig en trouw aan je vrienden. Ik weet niet wat je allemaal hebt meegemaakt, maar je bent veranderd in een zak van de eerste orde.' Ze pakte haar tas, die ze op een stoel had gezet, en hing de leren riem om haar schouder. 'En doe me een lol, alsjeblieft. Vergeet dat ik hier ooit ben geweest.'


    Na die woorden stampte ze het kantoor uit en liep door de receptie, zich bewust van Tanya's verbaasde blik. Mompelend zei ze de receptioniste gedag, waarna ze zo stijlvol mogelijk van het toneel verdween.
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    Frank wachtte tot Jenna het kantoor uit was en slaakte toen een diepe zucht. Zijn knieën waren gaan knikken toen hij haar zo onverwacht had gezien. Eén blik, en alle oude gevoelens waren op volle kracht teruggekomen, precies zoals hij had gevreesd. Daarom had hij vijftien jaar eerder het contact met haar verbroken, en daarom had hij haar - en Adam - niet laten weten dat hij terug was in New York.


    Bij het raam wachtte hij tot ze naar buiten kwam. Ze was nog mooier dan hij zich herinnerde. Ze had hetzelfde honingkleurige haar met hier en daar een spikkeltje goud, dezelfde grote bruine ogen die binnen een seconde van heet naar ijskoud konden gaan, en dezelfde mond - de mond die hij had gekust, slechts één keer, in een moment van pure waanzin.


    Hij zag haar naar de bushalte lopen met die soepele, lange passen en licht zwaaiende heupen van haar. In die strakke spijkerbroek en dat zwarte leren jack kon ze nog steeds doorgaan voor een studente.


    Ze had gelijk: hij was nog steeds kwaad. Kwaad op haar omdat ze de verkeerde man had gekozen, en kwaad op Adam omdat hij haar ten huwelijk had gevraagd terwijl hij heel goed had geweten dat het geen succes zou worden.


    En nu was ze terug in zijn leven. Het lot, vermomd als tragedie, had hen weer bij elkaar gebracht.


    Was het hem gelukt haar om de tuin te leiden, vroeg hij zich af. Of had ze gezien dat hij onder zijn ogenschijnlijk koele onverschilligheid nog steeds gek op haar was?


    Bij de bushalte bleef ze staan en keek op haar horloge. Onwillekeurig vroeg hij zich af of ze naar huis ging of naar de galerie waar haar foto's hingen. Hij haalde zijn schouders op. Wat maakte het uit waar ze heen ging? Hij was toch niet van plan haar nog eens te zien. Hij had het sowieso gehad met vrouwen. Eerst was er Jenna geweest, die met de verkeerde man was getrouwd, en daarna zijn vrouw, Denise, die hem had verlaten voor een Italiaanse wielrenner en naar Milaan was verhuisd. Na Denise waren er een paar vrouwen geweest, maar met geen van hen had hij een vaste relatie willen beginnen, hoewel de vrouwen in kwestie daar anders over hadden gedacht. Misschien lag het aan hem. Misschien had hij wel allemaal verkeerde keuzes gemaakt.


    Het weerzien met Adam was niet emotioneel geweest; twee oude makkers die door het toeval weer bij elkaar waren gebracht. Ze hadden wat over koetjes en kalfjes gebabbeld, elkaar verteld wat ze de afgelopen vijftien jaar hadden gedaan, en toen had Adam de reden voor zijn bezoek verteld. Hij verdacht zijn mooie jonge echtgenote ervan dat ze een minnaar had.


    Zulke zaken deed Frank niet. Hij deed alleen onderzoek naar strafrechtelijke zaken. Maar Adam had zo in de put gezeten, dat hij de zaak toch had aangenomen.


    Tanya, die niet alleen zijn secretaresse was, maar hem ook af en toe hielp bij klusjes, had aangeboden het surveilleren op zich te nemen. Een overspelige vrouw schaduwen was vreselijk saai, maar om de een of andere reden vond Tanya het leuk om te doen. Als ex-politieagente beschikte ze over engelengeduld en kon ze uren in een auto zitten, terwijl hij zich na vijf minuten al begon te vervelen.


    In plaats van naar een liefdesnestje was Amber, Adams vrouw, de afgelopen week twee keer naar een druk café aan 6th Avenue gegaan, waar ze beide keren een man had ontmoet die Frank later had geïdentificeerd als Billy Ray Shaeffer, een ex-gevangene die twee en een half jaar in de cel had gezeten voor onopzettelijke doodslag.


    Amber, wier echte naam ooit Teresa Berenski luidde, was ten tijde van het misdrijf zijn vriendin geweest, en de pas gekroonde Miss Jersey City. Op de terugweg van een feestje had Billy Ray een voetganger aangereden, die daarbij om het leven was gekomen. De meeste vrouwen zouden toch een paar weken hebben gewacht alvorens het uit te maken, maar zo niet Amber. Toen ze niet door de voorrondes voor de Miss New Jerseyverkiezing was gekomen, had ze haar naam veranderd in Amber North en haar moeder een afscheidsbriefje laten afgeven bij de gevangenis waar Billy Ray zat. Vervolgens was ze naar New York verhuisd, op zoek naar roem en rijkdom.


    Roem vergaren was haar niet gelukt, maar op het gebied van rijkdom had ze het niet al te slecht gedaan. Twee jaar nadat ze in de Big Apple was aangekomen, had ze Adam leren kennen. Een jaar later waren ze getrouwd.


    Na Amber en Billy Ray in het café te hebben geobserveerd, was Tanya tot de conclusie gekomen dat ze geen minnaars waren. Ze hadden wel gefluisterd, maar met een zekere vijandigheid. Helaas was Ruby's Café te lawaaiig geweest om het gesprek te kunnen volgen.


    Het enige wat het vermelden waard was, was dat Amber bij beide ontmoetingen een dikke envelop over de tafel had geschoven. Billy Ray had beide keren op zijn schoot de inhoud gecontroleerd en de envelop daarna in zijn zak gestoken.


    'Er moet haast wel geld in zitten,' had Tanya tegen Frank gezegd.


    Dat dacht Frank ook, maar als hij wilde uitzoeken waarom de huidige Mrs. Lear geld aan een oude vlam gaf, had hij Adams goedkeuring nodig. Op maandagavond had hij een berichtje ingesproken op Adams voicemail. Adam had niet teruggebeld, en de volgende dag om zes uur 's ochtends had Frank op het nieuws gezien dat Adam was vermoord.


    Nu de eerste golf van ongeloof was weggeëbd en hij tijd had gehad om na te denken, was hij voornamelijk verbaasd. Net als de meeste New Yorkers wist Adam dat Central Park geen plek was om een avondwandelingetje te maken, dus waarom had hij dat toch gedaan? En waarom had hij zich niet verdedigd? Goed, hij was misschien geen Schwarzenegger, maar hij was ook geen slapjanus.


    Wat had Jenna ook weer gezegd? 'Zelfs als er meer achter Adams dood blijkt te zitten dan de politie beweert...' Wat had ze daarmee bedoeld?


    De bus naar het centrum stopte bij de halte. Jenna hielp een oudere vrouw met instappen. Het gebaar herinnerde hem aan de Jenna die hij had gekend: vriendelijk en attent. Dezelfde Jenna die net nog in zijn kantoor had gestaan, bereid om hem zijn vijftien jaar durende stilte te vergeven. Als hij het niet zo druk had gehad met zich als een zak te gedragen, had hij dat ingezien. Nu was het te laat.


    Jenna stapte in de bus, en terwijl de bus uit het zicht verdween, voelde Frank weemoed in zich opwellen.


    


    De rest van de dag was hij bezig geweest om Ralph Loomis op te sporen, zijn verstoppertje spelende cliënt.


    Uiteindelijk vond hij hem in een sjofele bar aan MacDougal Street. Pas toen Frank had gedreigd de rekening over te dragen aan een deurwaarder, stemde Ralph toe om ter plekke de helft van het verschuldigde bedrag te voldoen, en de andere helft aan het eind van de week te betalen.


    Eindelijk zat deze rotdag erop, en was Frank op weg naar huis. Zijn T-Bird spon als een tevreden kat toen hij door de Battery Tunnel reed. Marty had de auto persoonlijk om klokslag vijf uur teruggebracht, en zich overvloedig verontschuldigd voor het feit dat hij de beurt aan zijn hulpje had overgelaten.


    'Vertel het alsjeblieft niet aan mijn vader, Frankie. Die vermoordt me als hij hoort dat ik het heb verknald.'


    Frank was nooit van plan geweest het aan Vinnie te vertellen. Marty was een prima gozer. Oké, hij was niet zo'n goede automonteur als zijn vader was geweest, maar hij zou het vast wel leren.


    Het enige wat Frank op dit moment wilde, was naar huis gaan, een koud biertje pakken en een paar uur met zijn zoon doorbrengen.


    Anderhalf jaar terug, toen Denise hem had verlaten voor de Italiaanse wielrenner, had Frank niet goed geweten hoe hij de zorg voor zijn twaalfjarige zoontje moest combineren met zijn werk voor de FBI. Zijn baan als federaal agent was veeleisend geweest. Hij had veel en vaak onverwacht op reis gemoeten. Vrienden en buren in Alexandria, Virginia, waar hij dertien jaar had gewoond, hadden hem zo goed mogelijk proberen te helpen, maar ze waren natuurlijk geen vervanging voor een vader en moeder.


    Net toen hij aan het overwegen was een fulltime huishoudster in dienst te nemen, had het lot ingegrepen.


    Ongeveer in dezelfde tijd dat Denise hem had verlaten, was zijn oom Vinnie, die gepensioneerd was, zijn oude vriend Johnny Caruso gaan helpen bij het runnen van diens privé-vuilnisophaaldienst. Na twee hartaanvallen had Johnny het gevoel gehad dat hij wel een slim en waakzaam iemand aan zijn zijde kon gebruiken, en Vinnie was precies de man voor die taak.


    Toen een hufter van een collega van Frank had gehoord van Vinnies nieuwe baan, was hij op eigen gezag een onderzoekje naar het bedrijf begonnen. Hij had ontdekt dat Johnny het bedrijf veertig jaar daarvoor was begonnen met een bekende maffiafiguur als partner en medefinancier. Hoewel Johnny de lening al lang had afbetaald en het partnerschap was ontbonden, had het feit dat Vinnie nu een bedrijf runde dat ooit verbonden was geweest met de maffia, de FBI zenuwachtig gemaakt. Frank was te kennen gegeven dat hij zou worden ontslagen als hij zijn oom niet zou weten over te halen om te stoppen met zijn werk.


    Frank had hun de moeite bespaard. Diezelfde dag nog had hij zijn ontslag ingediend.


    Omdat hij te veel van zijn oom hield om hem de ware reden voor zijn vertrek bij de FBI te vertellen, was hij met een uitleg gekomen die Vinnie meteen had geaccepteerd: de wens meer tijd met zijn zoon door te brengen.


    Een privédetectivekantoor openen in zijn geboortestad leek een logische stap in zijn carrière. De flexibele werktijden boden hem de gelegenheid er voor Danny te zijn en alle dingen te doen die hij vroeger nooit had kunnen doen. De keuze voor de locatie van het kantoor was net zo gemakkelijk geweest. East Village, met zijn gemengde bevolking van kunstenaars, studenten en pro-Deo-advocaten, had hem altijd aangetrokken, en nu veel bedrijven na 11 september waren weggetrokken, waren de huren weer betaalbaar.


    Na veertien jaar een grootmoeder op afstand te zijn geweest, was zijn moeder dolblij hem en Danny weer in de buurt te hebben. Hoewel Mia Renaldi trots was op Franks carrière bij de FBI, was haar motto dat familie altijd op de eerste plaats kwam, en werk op de tweede.


    Vinnie had meteen gezegd dat Frank en Danny wel bij hem konden wonen - een aanbod dat Frank graag had geaccepteerd. Het was zijn bedoeling geweest bij zijn oom te blijven wonen tot hij zelf woonruimte zou hebben gevonden, maar Vinnie had hem erop gewezen dat dat heel onhandig zou zijn. Want wie zou dan voor Danny zorgen? Wie zou hem na school naar de ijshockeytraining brengen? Wie zou voor hem koken en erop toezien dat hij zijn huiswerk maakte? Een vreemde?


    'Laat me niet lachen,' had Vinnie met zijn gebruikelijke openhartigheid tegen Frank gezegd. 'Jullie blijven gewoon hier, waar jullie thuishoren.'


    Danny was heel gelukkig met de regeling, en Franks aanvankelijke bezorgdheid dat een lawaaiige, opgroeiende jongen in huis te druk voor de tweeënzeventigjarige Vinnie zou zijn, was al snel weggenomen. Het drie verdiepingen tellende huis aan Sunset Road op Staten Island was veel te groot voor de weduwnaar sinds zijn eigen twee zonen, al lang geleden, uit huis waren gegaan. Het geluid van voeten die de trappen op- en afrenden en van het slaan met deuren was Vinnie juist zeer welkom geweest. Daarbij hadden Danny en Frank hem een nieuw doel in zijn leven gegeven: zorgen voor degenen die hem dierbaar waren.


    Zoals altijd om deze tijd van de avond was Danny net terug van zijn ijshockeytraining en zat hij aan de keukentafel zijn huiswerk te maken.


    Vinnie stond, met een schort om zijn middel gebonden, zijn befaamde tomatensaus te bereiden. Hij was een kleine gespierde man met een doorgroefd gelaat en een volle grijze haardos, waardoor hij er volgens eigen zeggen uitzag als Tony Bennett.


    'Je roert die saus nog dood,' zei Frank plagend terwijl hij zijn aktetas op een van de stoelen bij de open haard gooide.


    Even keek Vinnie over zijn schouder. 'Wat krijgen we nou? Heb jij ineens verstand van koken?'


    Frank lachte en kuste zijn veertienjarige zoon op zijn kruin. 'Ha, knul.'


    Danny groeide met een angstaanjagende snelheid en ging met de dag meer op hem lijken, met zijn zwarte krullen en kuiltjes in de wangen.


    'Hoi, pap.' Danny legde zijn pen neer en keek op. Zijn grote bruine ogen - de enige gelaatstrek die hij van zijn moeder had geërfd - stonden bezorgd. 'Heb je nog wat gehoord van Janice' vader?'


    Frank liep naar de koelkast om een biertje te pakken. 'Nog niet. Misschien is hij van gedachten veranderd en gaat hij toch geen aanklacht indienen.'


    'Janice heeft tegen hem gezegd dat jij helemaal niet wist dat ze hier was.'


    'Dat had ik hem ook al verteld, maar hij geloofde me niet.'


    'Hij geloofde Janice ook niet totdat...' Danny sloeg zijn ogen neer. 'Totdat ze zei dat ze, als hij een aanklacht zou indienen, weer zou weglopen en dat hij haar deze keer nooit zou vinden.'


    Vinnie draaide zich om en schudde met een vinger naar Danny. 'Kinderen mogen hun ouders niet bedreigen. Dat getuigt niet van respect.'


    Omdat Frank zijn zoon beter kende dan de jongen zichzelf vroeg hij: 'Was dat haar idee?' Hij ging tegenover hem zitten. 'Om haar vader te vertellen dat ze weer zou weglopen?'


    Danny werd knalrood.


    Met moeite verbeet Frank een glimlach. Het joch kon ook zo slecht liegen.


    'Niet echt,' bekende Danny.


    'Wiens idee was het dan wel?'


    'Van mij. Maar haar vader wilde naar de politie stappen, papa! Ik moest toch iets doen?'


    'En dat vind ik heel aardig van je, maar je moet nooit een vriend of vriendin proberen te beïnvloeden. Stel je voor dat ze echt was weggelopen, en dat haar dan iets was overkomen?'


    'Dat zou ik wel erg vinden.' De nederige uitdrukking op Danny's gezicht duurde echter maar een seconde. 'Maar haar vader is zo streng, pap. Ze mag helemaal niets van hem. Het is net alsof hij helemaal niet meer weet hoe het is om veertien te zijn.'


    Franks zag Vinnies schouders schudden van ingehouden lachen. Ook hem kostte het moeite om zijn lachen in te houden. 'Wat dat betreft ben ik het wel met je eens, jongen, maar haar gisternacht hier laten slapen, zonder het haar familie of mij te vertellen, was onverantwoordelijk.'


    'Maar als ik het wel had verteld, had je haar naar huis gebracht.'


    'Waarschijnlijk wel. Ik zou in elk geval haar vader hebben gebeld om hem te laten weten waar ze was.'


    Danny haalde zijn schouders op. 'Dat kan hem toch niks schelen. Hij merkte vanochtend pas dat ze weg was.'


    'Natuurlijk kan het hem wel schelen. Waarom denk je anders dat hij vanochtend zo kwaad was? Daarom mag dit ook niet meer gebeuren, begrijp je dat?'


    'Ja, papa.'


    'Mooi. En nu iets heel anders: hoe ging de training?'


    'Ik was fantastisch!' antwoordde Danny enthousiast, het standje alweer vergeten.


    Nu grinnikte Vinnie hardop. 'We moeten echt eens wat gaan doen aan het gebrek aan zelfvertrouwen van deze knaap, Frank,' zei hij zonder zich om te draaien. 'Dat is niet goed voor hem.'


    'Hoe vaak heb je gescoord?' wilde Frank weten.


    'Vier keer. De coach zei dat als ik zaterdag ook zo speel, we vast wel winnen. Je komt toch ook kijken, hè, papa?'


    Frank woelde met een hand door de krullen van zijn zoon. 'Wat dacht je dan?'


    


    Om negen uur was Danny naar bed en zat Frank op de veranda naar de sterren te staren.


    Zijn gedachten bleven van Jenna naar Adam gaan, en terug. Hij ging er zo in op, dat hij Vinnie pas hoorde toen die naast hem kwam zitten, met een pijp en een pakje tabak in zijn hand.


    'Ik hoef je, denk ik, niet te vragen waar je aan denkt.' Vinnie begon tabak in de kop van zijn oude meerschuimen pijp te stoppen. 'Is er nog nieuws over de moord op je vriend?'


    'Nee, nog niet. Ik heb Paul Stavos nog even gebeld voordat ik naar huis ging. Ze zijn nog steeds op zoek naar de Central Park Robber.'


    Vinnie hield zijn aansteker boven de pijp en nam vervolgens korte trekjes. 'Dan kunnen ze misschien lang zoeken.'


    'Hij leek daar anders over te denken.'


    Een minuut verstreek voordat Vinnie weer sprak. 'Zit je soms nog iets anders dwars, jongen?'


    Het was alsof Vinnie een zesde zintuig had, bedacht Frank. 'Waarom denk je dat?' vroeg hij.


    'Ik ken je al sinds je twee dagen oud was,' antwoordde Vinnie lachend. 'Dus je zou me wel een expert op het gebied van Frank Renaldi en zijn vele stemmingen kunnen noemen.'


    Frank vroeg zich af of hij zijn oom wel of niet over Jenna zou vertellen. Waarom ook niet, dacht hij toen. Sinds zijn vader ruim vijfentwintig jaar terug was gestorven, was Vinnie degene tot wie Frank zich wendde wanneer hij de mening van een andere man nodig had. In de loop der jaren was Vinnie zijn beste vriend, zijn mentor en zijn vertrouweling geworden. Er was niemand ter wereld die hij meer vertrouwde.


    'Ik heb vandaag iemand gezien die ik nog van vroeger ken,' zei hij dus.


    'Iemand uit DC?'


    'Nee, nog uit mijn studententijd. Adams ex-vrouw, Jenna.'


    'Aha.' Vinnie nam nog een trekje van zijn pijp. 'Het meisje op wie je een oogje had.'


    Franks protest bleef in zijn keel steken. Het had geen zin om Vinnie voor te liegen. 'Ze was bij me op kantoor,' vervolgde hij. 'Ze hoopte dat ik haar meer zou kunnen vertellen over Adams dood.'


    'Hoe ging dat gesprek?'


    'Niet best. Ik was lomp en beledigend.'


    'En dat pikte ze? Dat klinkt niet als de Jenna die ik van vroeger ken.'


    'Ze pikte het even, totdat ze er genoeg van kreeg om beleefd te blijven en me de volle lading gaf.'


    Vinnie grinnikte. 'Is liefde niet fantastisch?' Van opzij keek hij hem aan. 'Je houdt toch nog steeds van haar, hè? Anders zou je niet zo stom hebben gedaan. Alleen verliefde mannen zetten zichzelf zo voor schut.'


    Frank was er echter nog niet aan toe zijn gevoelens toe te geven tegenover zijn oom. Het was al moeilijk genoeg om ze tegenover zichzelf toe te geven. 'Sorry dat ik je moet teleurstellen, Vinnie, maar ik ben niet verliefd op Jenna. Denk je soms dat ik een masochist ben? Ze heeft me al jaren geleden duidelijk gemaakt dat ik beneden haar stand ben.'


    'Ja, ja.'


    'Wat is er? Geloof je me soms niet?'


    'Dat zei ik niet. Ik vraag me alleen af waarom je, als je toch niets meer om haar geeft, zo onhebbelijk tegen haar hebt gedaan.'


    'Weet ik veel. Ik had gewoon niet verwacht haar in mijn kantoor aan te treffen. Hoe groot is de kans in een stad van meer dan acht miljoen mensen om een bekende tegen het lijf te lopen?'


    'Blijkbaar groter dan je dacht.'


    'Blijkbaar.'


    'Maar deed het je dan helemaal niets om haar weer te zien?'


    'Helemaal niets,' loog hij.


    'Zal ik je eens een goede raad geven, jongen?'


    'Nee,' zei Frank, wetend dat Vinnie het toch wel zou doen.


    'In mijn tijd, als je wilde dat een dame je je slechte gedrag vergaf, deed je dat met een beetje romantiek. Een bos rozen, een doos bonbons, een plaat van Frank Sinatra om haar in de juiste stemming te brengen, en voilà, het meisje smolt in je armen.'


    Frank schoot in de lach. 'Heb je met dat soort sentimentele gedoe tante Sylvia voor je weten te winnen?'


    'Welnee, die heb ik voor me gewonnen door op een avond naar haar huis te gaan en haar een serenade te geven.'


    Verrast draaide Frank zich in zijn stoel naar hem om. 'Dat meen je niet.'


    'Ik zweer het je. Ik stond op het gazon en kweelde Enamorada totdat ze haar raam opendeed. Ik heb de hele buurt wakker gemaakt. Haar vader, die wijsneus, gooide een muntstuk naar me en zei dat ik moest ophoepelen, maar ik wilde niet weggaan en ben pas opgehouden met zingen toen Sylvia naar beneden kwam en zei dat ze met me wilde trouwen.'


    'Dat is heel romantisch, Vinnie.'


    'En of. Misschien moet je het ook eens proberen.'


    'Mij niet gezien. Ik trouw nooit meer.'


    Er verstreken ruim tien minuten.


    Toen stond Frank ineens op, waarbij hij bijna zijn stoel omvergooide.


    Vinnie, die bijna in slaap was gesukkeld, schrok op. 'Waar ga je naartoe?'


    'Ik ga Jenna bellen.'


    'Het is al elf uur.'


    'Dat maakt niet uit; ze is een avondmens.'


    In de hoop dat ze erin vermeld stond, pakte hij het telefoonboek. Hij vond haar onder J. Meyerson.


    Na drie keer overgaan nam ze op. 'Hallo?' zei ze slaperig.


    'Jenna, met Frank. Hoor eens, ik heb me kloterig gedragen vanmiddag en ik wil graag ...'


    Met een klap gooide ze de hoorn op de haak.
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    Het was Elaine Meyersons verjaardag. Ieder jaar op deze datum haalde Jenna haar zes jaar oude Audi uit de garage en reed naar de Carmel Hill Cemetery in Hartford, Connecticut, waar haar moeder was begraven.


    Terwijl ze in noordelijke richting over de I-95 reed, gingen haar gedachten naar Frank Renaldi. Hij bleef maar in haar hoofd terugkomen, als een zeurende hoofdpijn.


    Wat een zak. Haar behandelen alsof ze de eerste de beste bemoeial was; haar beledigen totdat er niets anders voor haar op had gezeten dan zich tot zijn niveau te verlagen. Dat zat haar nog het meest dwars: dat ze haar zelfbeheersing had verloren en het kantoor uit was gestormd zonder ook maar een cent wijzer te zijn geworden. Frank was de enige die een licht had kunnen werpen op het mysterie van Adams dood, en nu had ze hem door haar vingers laten glippen.


    Bij de ingang van de begraafplaats wuifde ze naar de portier. Langzaam reed ze verder totdat ze boven aan de heuvel was. Daar pakte ze de bos witte rozen - haar moeders lievelingsbloemen - van de stoel naast haar en stapte uit.


    Op dit vroege tijdstip was het stil op Carmel Hill. Alleen het geknerp van haar schoenen op het grind was hoorbaar terwijl ze het bochtige pad op liep.


    Toen ze het graf naderde en de inscriptie elaine meyerson - onze geliefde echtgenote en moeder - 1939-1999 las, kreeg ze net als altijd een brok in haar keel. Ze legde de rozen op de glanzende marmeren plaat. De herinneringen aan die vreselijke nacht waren hier altijd zo levendig, dat ze zich vaak afvroeg waarom ze zich kwelde met hier steeds terug te komen. Toch kon ze niet anders. Haar moeder en zij hadden een ontzettend goede band gehad, zelfs nadat Jenna op kamers was gaan wonen in New York.


    Maar ondanks die nauwe band was het Jenna nooit gelukt achter de ware reden te komen van de beëindiging van het drieëndertigjarige huwelijk van haar ouders. Ze hadden allebei gezegd dat ze uit elkaar waren gegroeid, en ze hadden aan Jenna en hun vrienden uitgelegd dat ze er geen plezier meer aan beleefden om samen te zijn. Het was een plausibele reden, een die Jenna best kon snappen, en toch had ze haar ouders niet geloofd. Vastbesloten de waarheid boven tafel te krijgen, had ze haar ouders onafhankelijk van elkaar ondervraagd, in een poging erachter te komen of er misschien een ander in het spel was. Haar ouders hadden echter iedere inmenging van buitenaf ontkend en waren niet van hun verhaal afgeweken.


    'Waarom ben je bij hem weggegaan, mama?' mompelde ze terwijl haar ogen zich met tranen vulden. 'Waarom hebben jullie niet wat langer met elkaar gepraat? Waarom hebben jullie niet meer jullie best gedaan om jullie huwelijk te redden? Als jullie dat wel hadden gedaan, zou je nu nog bij ons zijn.'


    Ze bleef wel een kwartier bij het graf staan. Hoewel ze het vreselijk vond dat ze het zo voelde, nam ze het haar moeder nog steeds kwalijk dat ze was gescheiden, dat ze was doodgegaan en dat ze haar en haar vader alleen had gelaten met hun verdriet.


    Bij het horen van voetstappen draaide ze zich om.


    Haar vader kwam het pad op lopen, met een boeket wilde bloemen in zijn hand. De trotse glimlach van de avond daarvoor had plaatsgemaakt voor een sombere blik, en Jenna wist waarom. Haar vaders liefde voor zijn vrouw was niet opgehouden na de scheiding of haar dood, maar duurde nog steeds voort. Vaak vroeg Jenna zich af waarom hij niet meer zijn best had gedaan om zijn huwelijk te redden, maar ook dat was iets waar hij het niet met haar over wilde hebben.


    Hij kwam naast haar staan en legde zijn bloemen bij de hare. 'Ik dacht wel dat ik je hier zou aantreffen.'


    Ze veegde een traan van haar wang. 'Ik neem aan dat je het al gehoord hebt van Adam?'


    'Marcie belde me.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik zal hem missen. Ik was het niet altijd eens met wat hij deed, maar ik was erg op hem gesteld. En ik was hem dankbaar voor de manier waarop hij je heeft gesteund na je moeders dood.'


    Ze zwegen even, allebei opgaand in hun eigen gedachten.


    Hij was de eerste die weer sprak. 'Marcie vertelde me dat je bij haar langs was geweest.'


    'En ze heeft je zeker verteld dat ik een grote lastpak was?'


    Met zijn ogen op het graf gericht beaamde hij: 'Letterlijk.' Hij keek haar aan. 'En ik moet zeggen dat ik het met haar eens ben. Ik weet dat Adam en jij samen een verleden hebben, maar dit is niet jouw strijd, lieverd.'


    'Wil jij dan niet weten wie Adam heeft vermoord?'


    'Natuurlijk wil ik dat.'


    'Dan zul je me moeten geloven als ik zeg dat hij 's nachts nooit Central Park in zou gaan. Daar was hij veel te verstandig voor.'


    'Misschien is hij ertoe gedwongen.'


    'Door een zwerver die nog eens mank liep ook?' Ze lachte schamper. 'Toe nou, pap.'


    'Misschien waren ze met hun tweeën. Of met meer. Misschien heeft Adam wel een klap op zijn hoofd gekregen of is hij verdoofd met chloroform en het park in gesleept. Er zijn eindeloos veel mogelijkheden.'


    'En hoe zit het met zijn verdenking tegen Faxel?'


    Een donkere wolk gleed voor de zon en hulde de begraafplaats in een somber grijs.


    'Dat is inderdaad iets om uit te zoeken.'


    'Zeg dat maar tegen Marcie Hollander.'


    'Dat is niet nodig. Ze neemt je beschuldigingen erg serieus.'


    'Dat is anders niet de indruk die ze mij gaf.'


    'Je moet haar positie begrijpen, Jenna. Formeel gezien werkt de politie natuurlijk voor haar, maar ze kan zich niet bemoeien met een lopend onderzoek. En ze kan ook niet luisteren naar goedbedoelende burgers die denken de zaak voor haar te kunnen oplossen. Dat ze zich persoonlijk met deze zaak bemoeit, is alleen maar vanwege haar vriendschap met Adam.'


    Het verbaasde haar niet dat hij Marcie verdedigde. Hun vriendschap en respect voor elkaar waren al meer dan twintig jaar oud. Naar zijn mening was Marcie de beste officier van justitie die er was.


    'Ik probeerde de zaak niet voor haar op te lossen,' zei ze. 'Ik heb me alleen als een betrokken burger opgesteld. Heb jij me dat niet zelf geleerd? Om een betrokken burger te zijn?'


    Hij glimlachte. 'Ja, dat is waar. En als dat inderdaad jouw rol in dit geheel is, vind ik het best. Mocht ik nu zelf ook als een lastpak klinken, dan is dat alleen omdat ik je vader ben en me zorgen om je maak.'


    Hij stak zijn hand uit, en ze pakte die even beet. Na nog een laatste blik op haar moeders graf draaiden ze zich om en liepen terug naar hun auto's.


    'Heeft Marcie je de foto's laten zien die ik haar heb gegeven?' vroeg ze.


    'Ja. Ze hoopte dat ik iemand zou herkennen, maar dat was niet het geval.'


    'Wat weet jij over Faxel, papa?' Toen hij haar een scherpe blik toewierp, stak ze haar handen op. 'Gewoon een vraag van een betrokken burger, meer niet.'


    Even speelde er een glimlach om zijn lippen voordat hij haar vraag beantwoordde. 'Faxel is een solide bedrijf, met een krachtige directie en al zestien jaar dezelfde president-directeur. Ik ken J.B. Collins al een tijdje. Niet erg goed, maar goed genoeg om te weten dat hij slim is en eerlijk, en dat zijn personeel hem graag mag. In de jaren negentig heeft het bedrijf een tijdje problemen gehad in verband met de zware concurrentie van Global Access. De schulden liepen op, de verkoop daalde. Maar toen kwam een van de nieuwe ontwerpers met een idee voor een zakcomputer, een ware revolutie. En binnen een paar maanden tijd was Faxel weer helemaal terug.'


    Intussen hadden ze het parkeerterrein bereikt.


    'Geloof je dat J.B. fraude zou kunnen plegen?' vroeg ze.


    Haar vader keek naar een van de tuinlieden, die met een kruiwagen vol grind langsliep. 'Dat weet ik niet, Jenna. Ik heb altijd vertrouwen gehad in Adams oordeel, maar een man als J.B. Collins van fraude verdenken...' Hij schudde zijn hoofd. 'Dat vind ik echt moeilijk te geloven.'


    Ze opende het portier van haar auto. 'Dat zei iedereen ook over Enron.'


    


    Thuis ging ze op zoek naar een plek waar ze haar eigen setje foto's kon verbergen. Ze had ze al die tijd in haar tas gehad, maar nu wilde ze ze op een wat veiligere plaats leggen.


    Haar blik bleef rusten op een receptendoos op het geel betegelde aanrecht. Hij was een cadeautje van haar beste vriendin, Beckie, die bleef hopen dat ze Jenna ooit in een keukenprinses zou kunnen veranderen.


    'Het is zo simpel,' had ze optimistisch gezegd. 'Vooral nu ze recepten ook op cd-roms hebben gezet. Je hoeft alleen nog maar een gerecht uit te zoeken, de juiste cd-rom in je laptop te doen, en klaar is Kees. Je hebt je eigen chef-kok bij je, die je stap voor stap helpt.'


    Ofschoon Jenna echt wel van plan was om Beckies idee een keer uit te proberen, had ze daar nog steeds niet de moed voor bij elkaar weten te rapen.


    Ze bladerde door de kleurige plastic mapjes, pakte er eentje waarop coq au vin stond, haalde de cd eruit en verving deze door het dunne stapeltje foto's. Het paste niet helemaal, maar alleen als je heel goed keek, was de bobbel van het mapje te zien.


    Met een zenuwachtig lachje zette ze de doos terug. Dit was een beetje te spionageachtig voor haar. Waar was ze nu eigenlijk bang voor? Dat iemand midden in de nacht bij haar zou inbreken om de foto's te stelen? Niemand wist dat ze de foto's had. Tenzij een of andere geheimzinnige stalker iedere beweging van haar had gevolgd - wat niet het geval was. Ze was dan wel geen Sherlock Holmes, maar ze dacht wel dat ze het zou merken als ze werd gevolgd.
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    'Ben je ineens Mike Hammer geworden of zo?'


    Frank keek op vanachter zijn bureau en zag Tanya in de deuropening staan, met een hand op een van haar smalle heupen. 'Als dit een van je raadseltjes is, ik ben er niet voor in de stemming.'


    Zijn gekat leek haar niet te deren. 'Betekent dat dat ik de potentiële cliënt in de receptie moet wegsturen?'


    Hij pakte zijn jasje al van de rugleuning van zijn stoel. 'Wijsneus. Wie is hij?'


    'Het is een zij. Een kruising tussen Cindy Crawford en Jennifer Lopez. Daarom zei ik dat over Mike Hammer. Twee mooie vrouwen in evenzoveel dagen. Als je in dit tempo doorgaat, zal een of andere Hollywoodproducer nog een film over je willen maken.'


    Al een tijd geleden had Frank geleerd dat het geen zin had Tanya aan te sporen om op te schieten. Ze was intelligent, werkte hard en zag er goed uit, maar als ze iets te zeggen had, deed ze dat op haar manier en anders helemaal niet.


    'Heeft ze ook gezegd hoe ze heet?' vroeg hij.


    'Amber Lear.'


    Met één arm in zijn jas bevroor hij in zijn bewegingen. 'Adams vrouw?'


    'Weduwe. Jong, hooguit vijfentwintig, schat ik. Heel toepasselijk in het zwart, maar niet al te ontdaan door de dood van haar man. Of misschien is ze zo'n koele dame die in het openbaar niets van haar gevoelens wil laten merken, maar ik geloof niet dat dat het geval is.'


    'Was dat het?'


    'Wil je nog meer weten?'


    'Nee, de rest zoek ik zelf wel uit.' Hij deed zijn das recht. 'Goed, laat haar maar binnen.'


    Tanya had niet overdreven. Ook in haar ingetogen zwarte jurkje bezat Amber Lear een exotische, zwoele uitstraling. Die zou ze zelfs onder een jutezak niet kunnen verbergen.


    Ze leek nerveus en onzeker, maar waarom zou ze dat niet zijn? Naar het kantoor van een privédetective gaan vlak na de moord op je echtgenoot was voor de gemiddelde burger geen dagelijkse bezigheid.


    'Mr. Renaldi?' Haar stem was zacht als fluweel.


    'Ja.' Hij liep om zijn bureau heen om haar hand te schudden. 'Mag ik u condoleren met het verlies van uw man?'


    'Dank u.'


    Hij haalde de stapel kranten van een van de stoelen weg. 'Gaat u zitten.'


    Ze maakte er een hele show van. Eén lang welgevormd been kruiste langzaam het andere, en haar jurk schoof een paar centimeter omhoog. Tanya had gelijk: Mrs. Lear leek regelrecht uit een Mike Hammerdetective te komen.


    Met haar koele groene ogen namen ze hem op. 'Adam en u waren oude vrienden, hè?'


    'Heeft hij u dat verteld?'


    'Hij had het vaak over u, al zei hij er niet bij dat u privédetective bent.'


    'Dat wist hij tot een paar dagen geleden zelf ook niet.'


    'U bedoelt toen hij bij u kwam.' Ze wachtte op zijn bevestiging, en toen die uitbleef, schonk ze hem een veelbetekenende blik. 'Ik weet dat hij hier is geweest, Mr. Renaldi. Ik heb uw naam in zijn bureauagenda thuis zien staan, en toen ik u opzocht in het telefoonboek, zag ik dat u privédetective bent.'


    Mooi en slim dus, dacht hij bij zichzelf. 'Wat kan ik voor u doen, Mrs. Lear?' De vraag was slechts een formaliteit; hij wist al waarom ze hier was.


    'Ik zou graag willen weten waarom mijn man u is komen opzoeken.'


    'We zijn oude vrienden. Had hij een reden nodig?'


    'Nee, maar als dit een vriendschappelijk bezoekje was geweest, had hij het niet voor me verzwegen. Aangezien hij me niets heeft verteld, neem ik aan dat hij u wilde inhuren. Klopt dat?'


    'Ik kan het niet met u over uw mans bezoek hebben, Mrs. Lear.'


    Het beleefde glimlachje verdween. 'Ik zal open kaart met u spelen, Mr. Renaldi, en ik hoop dat u hetzelfde zult doen. Mijn schoonvader haat me. En hij haat het nog meer dat ik op het punt sta miljoenen van Adam te erven.'


    Dat geloofde hij onmiddellijk. De miljoenen waar ze het over had, waren afkomstig uit een trustfonds dat Adams grootvader voor hem was begonnen toen Adam nog een peuter was. Op zijn eenentwintigste verjaardag had Adam het fonds in eigen beheer gekregen, waarna hij het geld, met hulp van zijn vader, verstandig had belegd.


    'Misschien ben ik niet lang met Adam getrouwd geweest,' vervolgde ze, 'maar ik ken Warren goed genoeg om te weten dat hij alles op alles zal zetten om te voorkomen dat ik dat geld krijg. Bijvoorbeeld door leugens over me te verspreiden.'


    'Wat voor leugens?'


    'Volgens mijn schoonvader dacht Adam dat ik hem bedroog en wilde hij zich van me laten scheiden.'


    'Zelfs als dat waar is, is dat geen reden om u uw erfenis te ontnemen.'


    'Er is meer. Hij beweert ook dat ik Adam heb laten vermoorden. Ziet u, Adam en ik zijn op huwelijkse voorwaarden getrouwd. Ik heb een verklaring moeten ondertekenen waarin staat dat ik in het geval van een echtscheiding geen recht kan doen gelden op het geld van mijn echtgenoot. Volgens Warren heb ik Adam laten ombrengen om op die manier toch aan het geld te komen.'


    'En, is dat zo?'


    Ze kneep haar ogen samen, en alle zachtheid verdween uit haar gezicht. 'Probeert u soms grappig te zijn, Mr. Renaldi?'


    'Nee, ik stel een volledig legitieme vraag.'


    'En ik zal u een volledig legitiem antwoord geven. Nee, ik heb mijn man niet laten vermoorden. Ik zou niet weten hoe je aan een huurmoordenaar moet komen. En waarom zou ik Adam willen vermoorden? Ik hield met heel mijn hart van hem.' Ze zweeg lang genoeg om een wit kanten zakdoekje uit haar tas te pakken en haar ogen te deppen, waarbij ze er wel voor zorgde dat ze haar mascara niet uitsmeerde.


    Frank bewonderde haar show - want hij twijfelde er niet aan dat het een show was. Maar of ze ook iemand in de arm had genomen om haar echtgenoot te vermoorden, was iets anders.


    'Sorry,' zei ze snuffend. 'Normaal ben ik niet zo emotioneel.' Ze sloeg haar vochtige ogen naar hem op. 'Ik heb mijn man niet laten vermoorden. De waarheid is dat hij de afgelopen week niet zichzelf was. Hij werd gauw boos en leek zich zorgen te maken. Meer dan normaal.'


    Met hernieuwde belangstelling keek hij haar aan. 'Heeft hij u ook verteld waarom?'


    'Nee, hij sprak zelden met me over zijn werk, maar ik merkte dat er iets was. Toen ik het er met hem over wilde hebben, zei hij dat ik spoken zag.' Ze stopte het zakdoekje terug in haar tas. 'We hadden geen problemen. Er was iets anders wat hem dwarszat. Of iemand anders.'


    Misschien was het de moeite waard om uit te zoeken wat Adam zo rusteloos had gemaakt, overwoog hij. Jenna had immers ook al doen doorschemeren dat er meer aan de hand was.


    Amber Lear pakte een cheque uit haar tasje en gaf deze aan hem.


    'Waar is dat voor?' wilde hij weten.


    'Ik wil dat u voor me uitzoekt wie mijn man heeft vermoord, zodat Warren me verder met rust laat.'


    Hij wierp een blik op het bedrag, dat zeer genereus was, en gaf de cheque toen terug.


    Met grote ogen vroeg ze: 'Is het niet genoeg?'


    'Het is meer dan genoeg, maar ik kan uw geld niet aannemen.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat ik al een cliënt heb.'


    'Wie dan?'


    Hij glimlachte. 'Ikzelf.'


    Na een korte stilte vroeg ze: 'U bent deze zaak al aan het onderzoeken?'


    'Waarom niet? Adam was een vriend van me, en ik ben toevallig privédetective.'


    Ze liet de cheque weer in haar tasje vallen. 'Wilt u me dan ten minste vertellen wat u heeft ontdekt?'


    'Ik rapporteer alleen aan cliënten.'


    'Ik begrijp het.' Ze stond op, deze keer zonder verleidelijke bewegingen. Nu was ze een en al zakelijkheid. 'Dag, Mr. Renaldi.'


    Hij liep met haar mee naar de deur en keek haar na.


    Zonder Tanya te groeten verliet ze het kantoor.


    Tanya wachtte tot hij de buitendeur had gesloten en vroeg toen: 'Nou?'


    'Ze wilde me inhuren.'


    'Je hebt toch wel ja gezegd?'


    'Ik kon geen ja zeggen. Ik ben de zaak toch al aan het onderzoeken?'


    'We hebben het geld nodig, Frank.'


    'Nee, hoor.' Hij haalde een cheque uit zijn zak, getekend door Ralph Loomis, en overhandigde haar deze.


    Ze grijnsde toen ze het bedrag zag. 'Goed gedaan. Ik zal het in mijn lunchpauze op onze rekening storten. Trouwens, wat is jouw mening over de zwarte weduwe?'


    'Ze verbergt iets. Daarom wilde ze me inhuren. Ze weet dat ik Adams moord ga onderzoeken, en door me in te huren dacht ze dat ik, als ik bewijzen tegen haar zou vinden, die niet zou mogen gebruiken omdat ze mijn cliënt is.'


    'Maar dat geldt toch alleen voor informatie die de cliënt zelf geeft? Niet voor informatie die je zelf vindt?'


    'Blijkbaar weet zij dat niet.'


    'En wat ben je nu van plan?'


    'Om te beginnen ga ik een tripje maken naar Jersey City. Je weet hoe je me kunt bereiken, mocht dat nodig zijn.'


    Voor hij wegging, probeerde hij nog een keer contact op te nemen met Jenna, die al twee keer had opgehangen bij het horen van zijn stem.


    Deze keer kreeg hij haar antwoordapparaat.


    'Sorry, ik ben er niet,' klonk ze vrolijk. 'Laat een boodschap achter, dan bel ik je zo snel mogelijk terug.'


    Op de een of andere manier betwijfelde hij dat, maar hij sprak toch een berichtje in.
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    Jersey City, gelegen aan de westelijke oever van de Hudson, was in wezen een arbeidersstad met een zeevaartgeschiedenis en een spectaculair uitzicht op de skyline van Manhattan.


    Ambers moeder woonde in Washington Street, in een bescheiden huis van twee verdiepingen dat wel een likje verf kon gebruiken.


    De vrouw die opendeed, leek totaal niet op Amber Lear. Ze was klein, akelig mager en droeg een gebloemde duster met een bruin vest erover.


    'Mrs. Berenski?' vroeg Frank.


    Achterdochtige bruine ogen namen hem door de hordeur op. 'Ik koop niet aan de deur.' Ze wilde de deur al sluiten.


    'Ik ben geen verkoper,' zei hij snel. 'Ik ben hier vanwege uw dochter, Amber.'


    De tengere schouders leken iets te verstijven. 'Alles in orde met haar?'


    'Ja, hoor. Ik wil u alleen een paar vragen stellen.'


    'Waarover?'


    'Over haar huwelijk met Adam Lear.'


    Uit haar verbitterde blik meende hij te kunnen opmaken dat ze het niet eens was geweest met dat huwelijk.


    'Ik weet niks over hem.'


    'Heeft Amber het nooit met u over haar man?'


    'Ze heet Teresa.'


    'Ik dacht dat ze haar naam officieel had laten veranderen.'


    'Voor mij blijft ze Teresa.'


    'Dan zal ik haar ook zo noemen.' Hij merkte dat ze al minder vijandig deed. 'Mag ik binnenkomen, Mrs. Berenski?'


    Ze wierp een blik op zijn T-Bird, die hij voor het huis had geparkeerd. 'Is dat uw auto?'


    'Ja.'


    'Dan is het beter om buiten te praten. Dan kunt u uw auto in de gaten houden. Dat is verstandiger in deze buurt.' Ze stapte de veranda op en wees naar twee witte plastic stoelen met gebleekte groene kussens, die tegen de muur stonden. 'We kunnen daar wel gaan zitten, als u wilt.'


    'Dank u.' Zodra ze had plaatsgenomen, volgde hij haar voorbeeld. 'Wanneer heeft u Amb - ik bedoel Teresa - voor het laatst gezien?'


    Ze begon haar vest dicht te knopen. 'Toen ze pas naar New York was verhuisd, kwam ze om de haverklap terug. Ze had voortdurend geld nodig en jammerde de hele tijd dat ze het niet redde. Ik zei dat ze dan beter terug kon komen, maar o nee, daar wilde ze niets van weten.' De verbittering keerde terug in haar stem. 'Ze voelde zich te goed voor deze buurt.'


    Hij liet zijn blik over het armoedige huis en de verwaarloosde tuin dwalen, zich afvragend wat voor soort dochter geld zou aannemen van zo'n arme vrouw. 'En gaf u haar dat? Geld, bedoel ik.'


    'Ik deed wat ik kon,' zei ze schouderophalend. 'Ik ben werkster en verdien niet veel, maar ik kan goed sparen. Dat heb ik van mijn eigen moeder geleerd. Die is tijdens de Depressie opgegroeid.'


    'Wanneer heeft u Teresa voor het laatst gezien?' herhaalde hij zijn vraag.


    Ze liet haar tong over haar lippen gaan. 'Dat moet toch al een paar jaar geleden zijn. Toen ze die rijke kerel had leren kennen.'


    'Adam Lear?'


    'Ja. Daarna waren we als vreemden voor elkaar.'


    'Hoezo dat?' vroeg hij, hoewel hij het antwoord al wist.


    'Ze schaamde zich voor me, en voor dit huis.'


    'Dus nadat ze Adam Lear had leren kennen, heeft u haar nooit meer gezien?'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ook geen telefoontjes gehad?'


    'Geen telefoontjes, geen brieven, zelfs geen uitnodiging voor de bruiloft. Helemaal niets.' Ze stak een vinger in de lucht. 'De enige keer dat ze belde, was om me te vertellen dat ze ging trouwen. En weet u wat ze toen tegen me zei?'


    Hij schudde zijn hoofd, al kon hij het wel raden.


    'Ze zei dat ik niet bij haar nieuwe vrienden zou passen, dat ik me toch niet zou vermaken op de bruiloft. Maar ze schaamde zich gewoon voor me.'


    'Dus u heeft Adam Lear nooit ontmoet?'


    Ze leunde achterover en vouwde haar handen in haar schoot. 'Nee. Die man weet vast niet dat ik besta. Ik durf te wedden dat ze hem heeft verteld dat haar mama dood is. Zo is ze wel. Die meid kan liegen alsof het gedrukt staat. Dat is altijd al zo geweest.'


    Ze schetste een vreselijk beeld van haar dochter, maar één blik in die vermoeide oude ogen overtuigde hem ervan dat ze niet loog. 'Wat kunt u me over het ongeluk vertellen?'


    Niet-begrijpend fronste ze haar voorhoofd. 'Welk ongeluk?'


    'Het ongeluk dat ze samen met Billy Ray heeft gehad.'


    'O, dat.' Ze schudde haar hoofd. "Verschrikkelijk was dat. Het is hier vlakbij gebeurd. Ze kwamen van een feest.' Iets van trots glansde in haar ogen. 'Wist u dat Teresa toen Miss Jersey City was?'


    'Ja, dat weet ik. En het verbaast me niets. Ze is erg mooi.'


    'Ze lijkt op haar vader, God hebbe zijn ziel.'


    'Dus uw dochter en Billy Ray kwamen van een feest?'


    Ze klakte met haar tong. 'Ik snap nog steeds niet wat er precies gebeurd is. Billy Ray kon goed autorijden. Hij had heel hard gewerkt om die wagen te kunnen kopen. Twee jaar had hij ervoor gespaard. En dan gebeurt er zoiets. Ik neem aan dat het is gegaan zoals hij aan de politie heeft verteld. Hij heeft die man nooit gezien.'


    'Volgens het politierapport hadden hij en Teresa die avond ruzie gehad.'


    'Die avond, de avond daarvoor. Ze hadden altijd ruzie, die twee.'


    'Waarom?'


    Weer haalde ze haar schouders op. 'Altijd hetzelfde liedje. Teresa wilde naar de grote stad verhuizen. Billy Ray wilde hier blijven en in zijn vaders garage werken.' Ze zuchtte. 'En toen moest hij naar de gevangenis, en had ze haar zin.'


    'Billy Ray zal wel niet erg blij zijn geweest toen hij uit de gevangenis kwam en ontdekte dat ze weg was.'


    'Hij was door het dolle heen. Hij wilde haar achternagaan, maar wist niet waar hij haar moest zoeken. Ik had het hem best willen vertellen, maar ik wist het zelf ook niet. Ze had mij nooit verteld waar ze woonde. Ik denk dat ze bang was dat ik onverwacht bij haar op de stoep zou staan.' Haar blik werd treurig. 'Het is toch wat. Je brengt je dochter groot, je doet je best voor haar, en wat krijg je? Stank voor dank.'


    'Wat voor soort man was Billy Ray?'


    'Wel oké. Een beetje een wilde misschien, maar een harde werker.'


    Wild genoeg om een moord te plegen voor de vrouw van wie hij hield?


    Toen Frank zichzelf die vraag stelde, viel zijn blik op een aantrekkelijke brunette in spijkerbroek en zwarte coltrui, die tegen zijn auto leunde. Met haar armen over elkaar geslagen keek ze hem aan. 'Wie is dat?' vroeg hij aan Mrs. Berenski.


    Ze wuifde naar het meisje. 'Dat is Angie.'


    'Een vriendin van uw dochter?'


    'O nee, die twee konden elkaar niet luchten of zien.' Ze boog zich naar hem toe en vertelde met gedempte stem: 'Ze had verkering met Billy Ray voordat hij verliefd werd op Teresa.


    Ambers verleden werd met de minuut interessanter, bedacht Frank. Misschien zou hij ook even met de afgewezen vriendin moeten babbelen - temeer daar ze op hem leek te wachten. Hij stond op. 'Dank u dat u met me heeft willen praten, Mrs. Berenski.'


    'Waarom heeft u zo'n belangstelling voor Teresa?'


    'Haar man is maandagnacht vermoord.'


    'Vermoord?' Haar mond viel open van schrik. 'Dat wist ik niet. Lieve hemel.' Even zweeg ze. 'En Teresa?' vroeg ze toen. 'Hoe... Hoe gaat het met haar?'


    'Het ging prima met haar toen ik haar sprak. Ze staat op het punt om heel wat geld te erven.'


    Ze knikte. 'Nou, dan zal ze niet lang rouwen. Die meid is gek op geld.'


    Nadat hij afscheid had genomen van Ambers moeder, liep hij naar de brunette toe.


    Ze had een vlekkeloze olijfkleurige huid en heel donkere, heel schrandere ogen.


    'Hallo,' zei ze met een glimlach. 'Ik ben Angie Delano.'


    'Frank Renaldi.'


    Ze knikte naar zijn auto. 'Mooie wagen.'


    'Dank je.'


    'Uit '57, hè?'


    'Je hebt er verstand van, blijkbaar.'


    'Ik had vroeger een vriendje dat gek was op auto's.' De zon die achter de wolken te voorschijn piepte, dwong haar haar ogen samen te knijpen. 'Je komt uit New York. En je hebt met Jean gepraat, dus ik neem aan dat het over Teresa ging.'


    Hij besloot dat ze te slim was om voor de gek te houden. 'Dat klopt. Ik ben privédetective. Ik probeer erachter te komen wie Teresa's man heeft vermoord.'


    Ze liet een vreugdeloos lachje horen. 'Dan heb je geluk vandaag.' Met een blik op Mrs. Berenski, die nog steeds op de veranda zat, voegde ze eraan toe: 'En niet omdat je met haar hebt gepraat.'


    'Weet jij wie Adam Lear heeft vermoord?'


    'Ik weet wie hem had kúnnen vermoorden: Teresa. Die trut is tot alles in staat.'


    'Je mag haar niet.'


    Ze lachte opnieuw. 'Logisch. Die slet heeft mijn vriendje en mijn kroon gejat. Ik haat haar. Ik wou dat zij was doodgestoken in plaats van die vent van haar.'


    'Je lijkt helemaal op de hoogte.'


    'Mijn vader is politieagent hier. Zo ben ik erachter gekomen.' Gebarend naar Mrs. Berenski vroeg ze: 'Weet zij het al van Teresa's man?'


    'Nu wel.'


    'Het arme mens. Teresa heeft haar ook gedumpt, net zoals ze Billy Ray en al haar vrienden heeft gedumpt. Niet dat ze er veel had, hoor. Teresa vond zichzelf altijd veel beter dan ons.'


    'Wat bedoelde je precies toen je zei dat ze je kroon had gestolen?'


    Angie duwde haar vingertoppen in de voorzakken van haar strakke spijkerbroek en keek de straat af. 'We zaten allebei in de finale van de Miss Jersey Cityverkiezing. Ik stond er beter voor, en Teresa wist dat, dus heeft ze Billy Ray versierd. Ze heeft hem zover gekregen dat hij naaktfoto's van me maakte en hem toen verteld dat hij die naar de jury moest sturen.'


    Hij dacht aan de bedroefde, kwetsbare jonge vrouw die eerder die dag zijn kantoor binnen was gewandeld. Die vrouw kon niet hebben gedaan waar Angie haar van beschuldigde, maar de vrouw die een halfuur later zijn kantoor had verlaten, zou daar zeer zeker toe in staat zijn geweest.


    'Ik mocht toen niet meer meedoen, wegens onzedelijk gedrag,' vervolgde Angie. 'En Teresa won de verkiezing.'


    'Heb je haar ooit aangesproken op wat ze had gedaan?'


    'Wat dacht je?'


    Hij lachte. 'Je komt niet echt op me over als iemand die over zich heen laat lopen.'


    'Dat heb je dan goed gezien. Helaas heeft dat niets meer aan de uitslag van die verkiezing kunnen veranderen. En ik kon ook niet achter Billy Ray aan gaan, want die is veel groter en gemener dan ik. Bovendien had ik medelijden met hem, omdat hij zo'n slapjanus was. Hij was als was in haar handen.'


    Ze begon een beetje opgefokt te raken, maar was slim genoeg om dat zelf door te hebben. Om zichzelf weer onder controle te krijgen haalde ze een keer diep adem.


    'Op een avond heb ik Teresa opgewacht bij Denny's, waar ze werkte, en toen heb ik haar finaal in elkaar geslagen,' hernam ze. 'Ik heb haar gezegd dat als ze het ook maar aan iemand zou vertellen, ik terug zou komen en haar zo erg zou toetakelen, dat ze een masker zou moeten dragen, net als het spook van de Opera.' Ze grinnikte. 'Ze heeft netjes haar mond gehouden.'


    Hij glimlachte. Haar pit stond hem wel aan. 'Help me herinneren dat ik je nooit kwaad maak.'


    Met een uitdagende blik zei ze: 'Je lijkt me daar niet het type voor.'


    'Kun je me ook iets vertellen over dat ongeluk van vier jaar geleden?'


    Ze tuitte haar lippen. 'Dus daar weet je van?'


    'Alleen wat ik erover heb gelezen.'


    'Ja, nou,' zei ze op sarcastische toon, 'je moet niet alles geloven wat je leest.'


    'Wat wil je daarmee zeggen?'


    'Billy Ray was een heel goede chauffeur. Zo goed zelfs, dat hij erover dacht om prof te worden voor NASCAR. Toen kwam dat ongeluk en...' Ze knipte met haar vingers, '...lag zijn droom in duigen.'


    Ze zweeg even, en hij spoorde haar niet aan om verder te gaan.


    'Ik was die avond ook op dat feest,' vervolgde ze uiteindelijk. 'Teresa dronk heel veel en kletste over wat ze zou doen als ze niet zou mogen meedoen aan de Miss New Jerseyverkiezing. Ze zou dan naar New York verhuizen, acteerles nemen, misschien wat modellenwerk doen. Ik zag dat Billy Ray steeds kwader werd. Na een tijdje kon ik het niet meer aanzien en ben ik bij wat vrienden van me gaan staan. Even later kwam er opeens iemand naar binnen rennen die schreeuwde dat er een ongeluk was gebeurd en dat Billy Ray een man had doodgereden.'


    Na weer een korte stilte hernam ze: 'De volgende ochtend, nadat ze Billy Ray hadden opgepakt, heb ik even met hem kunnen praten. Hij vertelde me dat hij en Teresa ruzie hadden gemaakt en dat hij de macht over het stuur had verloren. Hij had die man helemaal niet aan de kant van de weg zien lopen.' Tussen haar ogen verscheen een denkrimpel. 'En dat is dus het gedeelte dat ik niet geloof. Wanneer Billy Ray achter het stuur van een auto zat of op een motor, dan had hij alleen maar aandacht voor de weg. Hij kon het niet uitstaan als andere weggebruikers afgeleid raakten.'


    Ze klemde haar lippen even op elkaar. 'Hij heeft dertig maanden in de gevangenis gezeten, en die trut had zelfs niet het fatsoen om hem haar nieuwe adres door te geven.'


    'Maar Billy Ray heeft haar gevonden.'


    Ze schonk hem een lange, doordringende blik. 'Hoe weet je dat?'


    'Dat is mijn werk.'


    'Als je soms denkt dat hij die vent van haar heeft vermoord, vergeet het maar. Billy Ray is geen moordenaar.'


    'Je zei dat hij als was in haar handen was.'


    'Dat was toen, voordat ze hem dumpte als een stuk oud vuil. Hij weet nu wel beter.'


    'Waarom is hij dan toch naar haar op zoek gegaan?'


    'Om haar dwars te zitten. Hij zag de aankondiging voor de bruiloft in de krant, en toen hij eenmaal haar nieuwe naam wist, was het niet meer zo moeilijk om haar op te sporen.' Ze lachte alsof ze het een goede grap vond. 'Hij belde haar en zei dat hij op zijn motor zou springen en in de kerk zou verschijnen op het moment dat de dominee zou vragen of nog iemand bezwaar had tegen het voorgenomen huwelijk.'


    'En, heeft hij dat ook gedaan?'


    'Nee. Ze heeft het hem uit zijn hoofd weten te praten.'


    'Hoe?'


    Even bestudeerde ze haar korte nagels. 'Weet ik niet. Misschien is ze weer met hem naar bed geweest. Daar is ze goed in.'


    'Ik dacht dat je zei dat Billy Ray nu wel beter weet.'


    'Hij is ook maar een mens.'


    'Voor een ex-vriendin lijk je erg veel te weten over Billy Ray. Zijn jullie nog steeds bevriend?'


    'We hebben vrede gesloten, als je dat soms bedoelt. Hij komt een paar keer per jaar terug in de stad, en dan gaan we samen een biertje drinken.'


    'Heeft hij ooit geprobeerd je terug te krijgen?'


    Ze schoot in de lach. 'Iedere keer als hij terug is in de stad.'


    'Geen belangstelling?'


    'Hij is nu een tweedehandsje,' antwoordde ze schouderophalend.


    'Dat is geen antwoord op mijn vraag.'


    Geamuseerd keek ze hem aan. 'Voor een speurneus ben je best oké, weet je dat? En slim ook.'


    'Dank je.' Hij haalde zijn autosleutels uit zijn zak. 'Met wie zou ik kunnen praten als ik meer over dat ongeluk te weten wilde komen?'


    'Met Billy Ray, maar dat heeft weinig zin. Hij blijft bij zijn verhaal.'


    'Nog één ding voordat ik ga: wat denk jij dat er die avond echt is gebeurd?'


    'Is dat niet duidelijk dan?'


    'Ik wil het graag uit jouw mond horen.'


    Ze stak haar kin naar voren en keek hem uitdagend aan, alsof ze verwachtte dat hij haar verhaal aan flarden zou schieten. 'Ik denk dat die trut achter het stuur zat. Ze was kwaad omdat Billy Ray haar op het feest voor schut had gezet, dus heeft ze zijn autosleuteltjes gepikt, is in de auto gestapt - hoewel ze straalbezopen was - en heeft die man doodgereden. En daarna heeft ze Billy Ray zover gekregen dat hij de schuld op zich nam.'
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    'En?' vroeg Tanya toen Frank de receptie binnen kwam. 'Wat heb je ontdekt in Jersey City?'


    Hij ging op de rand van het bureau zitten. De nare smaak die het bezoekje hem had gegeven, was hij nog steeds niet kwijt. 'Eén ding is zeker: Amber Lear mag dan de titel van schoonheidskoningin hebben gewonnen, ze zou nooit een prijs krijgen voor Dochter van het Jaar.'


    'Is ze zo erg?'


    'Erger. Die vrouw is gewoon afschuwelijk. Ik snap niet wat Adam in haar zag. Hij moet een van de weinige mensen zijn geweest die iets voor haar voelde.'


    Terwijl Tanya de post openmaakte, vertelde hij haar over zijn gesprek met Angie Delano.


    'De vraag is alleen of je denkt dat ze in staat zou zijn om Adam te laten vermoorden,' zei ze toen hij klaar was.


    Natuurlijk had hij zichzelf die vraag al lang gesteld. 'Moeilijk te zeggen. Ik heb de indruk dat ze overal toe in staat is, zolang ze er maar beter van kan worden. En als het waar is dat ze die voetganger heeft doodgereden en Billy Ray zover heeft weten te krijgen de schuld op zich te nemen, dan weten we dat ze slim genoeg is om ermee weg te komen. Maar een huurmoordenaar vinden is ook weer niet zo eenvoudig.'


    'Misschien heeft dat vriendje van haar het gedaan. Misschien was al dat geld daarvoor.'


    Hij stond op en liep naar zijn kantoor. 'Het is de moeite waard om daarachter te komen, vind je ook niet?'


    Jenna was net weggereden van de Carmel Hill Cemetery toen haar mobieltje ging. Ze keek op het schermpje, zag dat het Marcie Hollander was en nam op. 'Hallo?'


    'We hebben hem, Jenna.' De stem van de officier van justitie, gewoonlijk zo beheerst, kraakte van opwinding.


    'Wie hebben jullie?'


    'De Central Park Robber. Hij heet Roy Ballard. Rechercheur Stavos heeft hem bij zich op het bureau. Hoe snel kun je daar zijn?'


    'Waarom moet ik daar zijn?'


    'Hij wil kijken of je hem bij de confrontatie uit de rij kunt pikken.'


    Het idee trok haar niet erg aan, maar als Marcie en Stavos gelijk hadden en de man die ze hadden opgepakt inderdaad Adams moordenaar was, wilde ze hem net zo graag achter de tralies hebben als zij. 'Waar word ik precies verwacht?'


    'Op het wijkbureau Central Park, op de hoek van 86th Street en Transverse Road. Het ligt in het park zelf.'


    Jenna wist precies waar het bureau was. Ze was er vaak langsgekomen. 'Ik ben op de terugweg van de begraafplaats. Ik schat dat ik er over drie kwartier kan zijn.'


    


    'Neem er de tijd voor,' zei Marcie, terwijl vijf mannen - allen gekleed in donkere sjofele kleren - achter elkaar binnenkwamen met een nummer in hun hand.


    Hoewel het niet gebruikelijk was dat de officier van justitie bij een confrontatie aanwezig was, was Marcie naar het wijkbureau gekomen om Jenna morele steun te verlenen. Jenna waardeerde het gebaar. Stavos was net zo knorrig als altijd, en als ze alleen met hem was geweest, zou ze de zenuwen hebben gekregen.


    In de andere ruimte draaiden de vijf mannen zich om en wendden hun gezichten naar de spiegelruit.


    Jenna bestudeerde hen een voor een en vergeleek hun gelaatstrekken in gedachten met die van de man die maandagavond tegen haar en Adam op was gebotst. Allemaal keken ze strak voor zich uit, met een lege blik, op één na: nummer 3. Zijn ogen schoten van links naar rechts, en onder de felle lampen had zich een laagje zweet op zijn voorhoofd gevormd.


    'Jenna?'


    'Ik weet het niet, Marcie.' Haar blik ging van de een naar de ander en bleef toen weer rusten op de nerveuze man. 'Ze lijken er allemaal op.'


    'Je zei dat je zijn gezicht had gezien, beide keren.'


    'Dat is ook zo, maar het was donker op straat. En het raam van die zaak was beslagen.'


    'Maakt een van hen meer indruk op je dan de anderen?'


    'Misschien nummer drie, maar...'


    'Maar wat?'


    'Toch klopt het niet helemaal.'


    'En als hij nu eens wat dichterbij kwam?'


    'Misschien.'


    Rechercheur Stavos boog zich naar een microfoontje in de muur toe. 'Nummer drie, twee stappen naar voren alstublieft.'


    De zwetende man deed wat hem was opgedragen, en keek nog zenuwachtiger. Terwijl hij naar de spiegelwand liep, trok hij een beetje met zijn linkerbeen.


    Hoewel de manier van lopen Jenna bekend voorkwam, wist ze het nog steeds niet zeker. En hij was ook zo schichtig. Zou iemand die in koelen bloede een man had doodgestoken, zo snel in paniek raken?


    'En nu?' vroeg Marcie.


    'Ik weet het niet. De ogen kloppen niet,' antwoordde ze na een paar tellen.


    Stavos, die duidelijk minder geduld had dan Marcie, slaakte een geërgerde zucht. 'Wat is er mis met de ogen? Ik dacht dat je zei dat het donker was en dat je hem niet al te duidelijk kon zien. En nu ga je me vertellen dat je zijn ogen hebt gezien?'


    'Iets aan zijn ogen viel me toen op.'


    'Wat dan?'


    'Dat weet ik niet!' viel ze uit. 'Ik heb alleen maar een korte blik op hem geworpen. Ik kon toen toch niet weten dat ik hem twee dagen later uit een rij verdachten zou moeten kunnen herkennen?'


    'Het enige wat je hoeft te doen, is ...'


    Marcie legde hem met een koele, waarschuwende blik het zwijgen op en raakte Jenna's arm even aan. 'Kijk nog een keer goed nu hij zo dichtbij staat.'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik kan niet zeggen of hij het wel of niet is, Marcie. Het spijt me. Hij lijkt op de man die ik heb gezien, maar dat doen die andere vier ook. Het spijt me.'


    'Het is niet erg,' stelde Marcie haar gerust. 'Als je hem wel had herkend, hadden we dat kunnen gebruiken om te bewijzen dat hij Adam is gevolgd en dat er dus sprake is van voorbedachten rade, maar ook zonder dat kunnen we hem hier houden. We hebben genoeg bewijzen om hem aan te klagen voor moord.'


    Ze keek van Marcie naar Stavos. 'Wat voor bewijzen?'


    Nu was het Stavos' beurt om Marcie een waarschuwende blik toe te werpen. 'Dat is geheim,' zei hij op een toon die haar eraan herinnerde waarom ze hem nooit had gemogen.


    Toen ze even later de gang op kwamen, leidden twee agenten in uniform Roy net de andere ruimte uit.


    Pal voor Stavos bleef Roy stilstaan. Zijn kleine kraaloogjes schoten van hem naar Marcie en bleven toen op Jenna rusten. 'Ik heb het niet gedaan! Hoort u dat, dame? Het kan me niet schelen wat u heeft gezien. Ik heb niemand vermoord. En ik ben ook niet de Central Park Robber!'


    Instinctief deinsde ze voor hem terug, net als die avond, maar hij leek het nauwelijks te merken.


    'Ik ben geen moordenaar,' zei hij weer. 'Vraag maar aan mijn vrienden. Vraag maar aan Estelle.'


    'Breng hem weg,' zei Stavos op ruwe toon.


    'Ik laat me niet naar Sing Sing sturen, horen jullie dat?' De man bleef roepen dat hij onschuldig was, terwijl de agenten hem meesleepten.


    Zonder zijn blik van hem af te wenden pakte ze Marcies arm beet.


    Scherp keek de officier van justitie haar aan. 'Wat is er? Ben je van gedachten veranderd?'


    'Ja. Ik bedoel, nee.' Ze slaakte een zucht van frustratie. 'Ik bedoel, hij is het niet. Dat weet ik nu zeker.'


    Stavos keek alsof hij op het punt stond om te ontploffen. 'Hoe bedoel je, je weet het zeker? Als je soms denkt dat je een spelletje met ons ...'


    'Paul!' riep Marcie uit.


    'Verdomme, Marcie. Zonet zei ze nog dat ze het niet zeker wist!'


    'Dat was voordat...' Jenna bereidde zich voor op een nieuwe reeks protesten. 'Voordat ik hem had geroken.'


    Marcie en Stavos keken elkaar aan, en Jenna kon zich maar al te goed voorstellen wat ze dachten.


    'Voordat je hem had geróken?' herhaalde Stavos. 'Je baseert de identificatie van een verdachte van moord op een géur?'


    'Ja. De man die ik maandagavond heb gezien, rook anders. Hij had een opvallende geur. Als... vuilnis, jullie weten wel, zurig. Deze man ruikt meer naar... schimmel.'


    Stavos wilde iets gaan zeggen waarvan Jenna vermoedde dat het niet aardig was, en weer was het Marcie die hem tegenhield. 'Ik spreek je straks in mijn kantoor,' zei ze tegen de rechercheur. Daarna wendde ze zich tot Jenna. 'Dank je voor je komst, Jenna. Ik weet dat je je best hebt gedaan. En dat waardeer ik.'


    'Je bent boos.'


    Marcie schonk haar een vermoeid glimlachje. 'Niet op jou. Soms wordt het werk me gewoon een beetje te veel, meer niet.'


    


    Central Park was het toevluchtsoord voor elke vermoeide New Yorker, een oase van driehonderdveertig hectare met een dierentuin, een theater, een ijsbaan, een meer, een eersteklas restaurant en nog veel meer. Zonder Central Park zou het leven in de stad ondraaglijk zijn.


    Op deze oktobermiddag was het park, ondanks de kilte, vol leven. Fietsers peddelden lui over de beschaduwde paden; professionele hondenuitlaters, met een aantal honden aan de lijn, probeerden hun roedel in bedwang te houden; muzikanten vermaakten het publiek.


    Op elk ander moment zou Jenna de kans hebben aangegrepen om een ontspannen wandeling te maken of op een bankje te gaan zitten om de laatste zonnestralen van het seizoen op te vangen, maar zo niet deze dag. Ze was danig van slag door Roy Ballards uitbarsting van een paar minuten eerder. Stel dat hij de waarheid sprak? Stel dat de politie de verkeerde man had opgepakt?


    In plaats van terug te lopen naar het parkeerterrein op West 86th Street, waar haar auto stond, bleef ze een poosje voor het politiebureau staan. Om zich heen kijkend vroeg ze zich af waar, in dat grote park, ze Estelle Gold zou kunnen vinden. En als ze haar al vond, zou de vrouw dan wel met haar willen praten? Daklozen waren van nature achterdochtig. Roy had er echter zo van overtuigd geleken dat zijn vriendin zijn verhaal zou bevestigen, dat Jenna het gewoon móést proberen. Ze kon niet toestaan dat iemand de gevangenis in draaide voor een moord die hij niet had gepleegd.


    Ze wist niet goed welke kant ze uit zou gaan: noord of zuid, oost of west. Uiteindelijk koos ze voor zuidelijke richting, simpelweg omdat de draaimolen zich daar bevond. Het was een flinke wandeling, maar ze had geen haast.


    Een kwartier later was ze in Strawberry Fields, een prachtig aangelegde tuin ter nagedachtenis aan John Lennon.


    Een man met een lange grijze baard zat op het gras naar haar te kijken. Hij had bloeddoorlopen ogen, en zijn kleren waren gescheurd. Een winkelwagen, hoog opgestapeld met wat naar ze aannam zijn bezittingen waren, stond naast hem. Toen ze op hem af liep, greep hij met zijn benige vingers een van de poten van de wagen beet.


    Om hem te laten zien dat ze geen kwaad in de zin had, glimlachte ze en zei vriendelijk: 'Hallo.'


    Hij zei niets.


    Ze ging ook in het gras zitten, op nog geen meter afstand. 'Ik vroeg me af of u me misschien kon helpen. Ik zoek iemand. Ze heet Estelle Gold.'


    De man bleef haar aanstaren.


    Tot haar teleurstelling zag ze geen enkele reactie in zijn ogen, geen teken dat hij de naam had herkend. Ze haalde vijf dollarbiljetten uit haar zak en hield ze duidelijk zichtbaar voor hem op. Daarna probeerde ze het opnieuw. 'Ik ben bereid voor de informatie te betalen.'


    Hij keek nu niet meer naar haar. Zijn blik was gefixeerd op de bankbiljetten in haar hand.


    'Kent u Estelle?' drong ze aan. 'Kunt u me vertellen waar ik haar kan vinden?'


    Langzaam, aarzelend, stak hij zijn hand uit.


    Even weifelde ze, zich ervan bewust dat hij er met het geld vandoor zou kunnen gaan. Toen, om blijk te geven van haar vertrouwen, overhandigde ze hem de vijf biljetten.


    Met een onverwachte snelheid griste hij ze uit haar hand, en nog geen seconde later was het geld uit het zicht verdwenen.


    'Wilt u me nu vertellen waar ik Estelle kan vinden?'


    Hij stond op, langzaam, zonder zijn ogen van haar gezicht af te nemen. Na een steelse blik om zich heen te hebben geworpen, begon hij weg te lopen, de winkelwagen voor zich uit duwend.


    'Hé, wacht eens even!' riep ze, maar hij bleef doorlopen. Ze bleef zitten en voelde zich behoorlijk stom. Gelukkig lette niemand op haar, behalve de man met de winkelwagen, die zich van tijd tot tijd omdraaide alsof hij zeker wilde weten dat ze hem niet volgde.


    Zuchtend stond ze ten slotte op, veegde haar broek schoon en wandelde verder.


    In de twintig minuten die daarop volgden, sprak ze nog drie daklozen aan: twee mannen en een vrouw. Geen van hen kon haar vertellen waar ze Estelle kon vinden. Ze wisten niet eens of ze wel in het park woonde.


    Tegen de tijd dat ze de draaimolen had bereikt, begon ze zich af te vragen of ze de vrouw ooit zou vinden.


    'Ik hoor dat je me zoekt,' klonk een stem achter haar.
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    Met een ruk draaide Jenna zich om.


    Een kleine, stevig gebouwde vrouw met kort grijs haar en oplettende bruine ogen keek haar aan - niet angstig zoals de anderen, maar nieuwsgierig. Haar lange grijze rok kwam tot op haar enkels. Ze droeg geen jas; alleen een roestbruin vest dat ze tot aan haar hals had dichtgeknoopt. Ook zij had een winkelwagen bij zich, hoewel de inhoud magertjes was: een deken en twee kartonnen dozen vol rommel. Tussen haar korte, door nicotine vergeelde vingers hield ze een peuk.


    'Als jij Estelle bent, dan zoek ik je inderdaad,' zei Jenna.


    'Ik ben Estelle.'


    'Hallo. Ik ben Jenna.'


    'Wat moet je van me?'


    'Ik wil het graag even met je hebben over Roy.'


    Na een trekje van haar peuk te hebben genomen vroeg de vrouw met samengeknepen ogen: 'Ben je van de politie?'


    'Nee, maar ik kom wel net van het politiebureau.' Ze gebaarde achter zich. 'Roy is daar.'


    Estelle knikte boos. 'Kloteagenten. Hebben hem opgepakt terwijl hij sliep, hem weggesleurd alsof hij een beest was.'


    'Ze zeggen dat hij iemand heeft vermoord.'


    'Onzin! Roy heeft niemand vermoord! Omdat ze niet weten wie het wel heeft gedaan, geven ze Roy maar de schuld.'


    'Maar de beschrijving van de man die je bij de draaimolen hebt zien wegrennen, leek...'


    'Ik heb ze gezegd dat het Roy niet was. Het was pikdonker, en ik heb die vent alleen op zijn rug gezien. In het donker lijkt iedereen op elkaar.' Ze haalde haar neus op. 'Maar die rechercheur wilde niet naar me luisteren.'


    'Je zei dat de man die wegrende, mank liep.'


    Met iets minder overtuiging in haar stem zei Estelle: 'Dat heb ik nooit gezegd. Roy is mijn vriend. Ik zou hem nooit verraden.'


    'Maar liep die man die wegrende nou mank of niet?'


    'Nee!'


    Aangezien Estelle haar blik afwendde, vermoedde Jenna dat ze loog.


    'De politie zegt dat ze kunnen bewijzen dat Roy het heeft gedaan,' zei ze. 'Weet je daar iets over?'


    Estelle nam haar van top tot teen op. 'Mooie jas,' zei ze met een blik op de zwarte duffel die Jenna vorige week bij Barney's had gekocht. 'Vast heel lekker warm.'


    Jenna begreep de hint en trok de jas uit. De kille wind blies dwars door haar dunne trui. 'Je mag hem hebben,' zei ze, maar zonder het kledingstuk los te laten. 'In ruil voor informatie.'


    'Als je niet van de politie bent, wie ben je dan wel?' vroeg Estelle achterdochtig.


    'Iemand die Roy misschien kan helpen.'


    Iets minder vijandig keek Estelle weer naar de jas. Toen veegde ze met de hand waarin ze de peuk hield haar neus af. 'Ze hebben geld, creditcards en een horloge bij Roys spullen gevonden, op de plek waar hij slaapt.' Ze keek om zich heen. 'En ook nog wat anders.'


    'Wat dan?'


    'Het mes.'


    'Het moordwapen?'


    Estelle knikte. 'Roy weet niet hoe het daar is gekomen.'


    'Waar slaapt Roy altijd?'


    Estelle gebaarde naar een groepje bomen ten noorden van hen.


    'Wil je me ernaartoe brengen?'


    'Krijg ik dan echt die jas?'


    'Nadat je me hebt laten zien waar Roy slaapt.'


    Estelle gebaarde haar dat ze haar moest volgen.


    Inmiddels tot op het bot verkild, gooide Jenna haar jas over haar schouders en liep achter de vrouw aan. Dat Roy die spullen in zijn bezit had gehad, was een extra nagel aan zijn doodskist. Maar als hij inderdaad de moordenaar was, zou hij dan echt zo stom zijn geweest om die dingen bij zich te houden?


    Na ongeveer honderd meter kwamen ze in een dichtbegroeid deel van het park. Estelle bleef staan en wees naar een dikke bladerlaag.


    'Maar daar is niets,' zei Jenna.


    'Dat is omdat we overdag onze spullen meenemen. Anders worden ze gestolen.'


    'Waar zijn de spullen van Roy nu dan?'


    'Hierin.' Estelle wees naar een van de dozen in haar winkelwagen. 'De politie heeft de deken meegenomen.'


    Jenna zag een bundeltje kleren, wollen handschoenen zonder vingers, een plastic bord. Ze boog zich over de doos heen en snoof. Geen twijfel mogelijk; Roys kleren waren doordrenkt van dezelfde schimmelgeur die ze op het bureau had geroken. Stavos mocht haar uitlachen wat hij wilde, zij zou vasthouden aan haar eerdere opmerking. De twee zwervers roken verschillend.


    'Vertel me eens over het mes,' zei ze tegen Estelle.


    'Die politieman heeft het gevonden. Ik vergeet zijn naam telkens.'


    'Rechercheur Stavos?'


    'Ja, die. Hij zei dat hij het mes verborgen onder de bladeren onder Roys deken had gevonden. Er zat bloed aan.'


    'Heb je Roy nog gezien voordat de politie hem meenam?'


    'O, ja. Toen hij begon te schreeuwen, zijn we allemaal gaan kijken wat er aan de hand was. Die rechercheur was er, samen met nog twee agenten. Ze probeerden ons weg te sturen, maar we bleven gewoon staan. We houden er niet van als ze een van ons hard aanpakken.'


    'Heb je het mes gezien?'


    'Nee, maar ik weet dat het niet van Roy was.'


    Als Estelle de waarheid vertelde, had iemand erg veel moeite gedaan om die arme man de schuld in de schoenen te schuiven. Iemand die vertrouwd genoeg was met Roys gewoonten om te weten waar en wanneer hij sliep. Zodra de moordenaar dat had geweten, hoefde hij alleen maar te wachten tot Roy sliep, om het mes vervolgens onder zijn deken te stoppen. En als het bloed op het mes inderdaad van Adam was - en ze had sterk het vermoeden dat dat zo zou blijken te zijn - zat het er dik in dat Roy zou worden aangeklaagd voor moord.


    Met een sluwe blik keek Estelle haar aan. 'Je zei dat je Roy kon helpen. Hoe dan?'


    'Dat weet ik nog niet. Maar ik vind wel een manier. Ik wil dat je nog één ding voor me doet.'


    'Wat dan?'


    'Ik wil dat je de politie niet vertelt dat ik hier ben geweest.'


    'Ik ben geen verrader.'


    'Mooi dan.' Ze liet haar duffel van haar schouders glijden en gaf hem aan Estelle. 'Alsjeblieft, Estelle. En dat je er maar veel plezier van mag hebben.'
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    Twintig minuten later stond Jenna's auto alweer in de garage en was ze op weg naar de lift.


    Haar gedachten bleven afdwalen naar haar gesprek met Estelle. Ze wist niet of de informatie die de vrouw haar had gegeven een jas van tweehonderdvijftig dollar waard was of dat ze Roy kon helpen, zoals ze had beloofd, maar ze had geleerd op haar intuïtie te vertrouwen. Dat zou ze deze keer ook doen.


    Het had geen zin naar Marcie of Stavos te stappen met haar verdenking dat Roy in de val gelokt was. Stavos was al kwaad op haar omdat ze de man van wie hij aannam dat deze Adams moordenaar was, niet had kunnen identificeren. Als hij ontdekte dat ze ook nog met een getuige had gesproken, zou hij woedend zijn.


    Ze deed net haar huisdeur open toen Mrs. Szabo, haar buurvrouw, haar deur uit kwam met een ovenschaal in haar handen. Magdola - Magdi voor haar vrienden - was een lieve dame van achtenzeventig, met witte krullen, ondeugende blauwe ogen en een jeugdige lach. Ze was in 1971 met haar familie uit Hongarije gevlucht en woonde al heel lang in het gebouw. Als weduwe zonder kinderen besteedde ze haar tijd aan haar planten en haar elf neven, die allemaal binnen een straal van honderdvijftig kilometer woonden en van wie er vier vrijgezel waren, met goede banen en eigen appartementen - drie feiten die Magdi vaak naar voren bracht.


    Op het moment dat Jenna in het Regent was komen wonen, vlak nadat ze met Adam was getrouwd, was de Hongaarse vrouw haar vriendin geworden. Omdat Magdi niet veel anders te doen had dan tv-kijken en koken, had ze ervoor gezorgd dat het drukbezette echtpaar minstens twee keer per week goed at. Jenna's protesten hadden niets uitgehaald. 'Ik vind het fijn om voor jullie te koken,' had Magdi haar met haar mooie Hongaarse accent verteld. 'En jullie moeten toch eten, nee?'


    In ruil voor haar vriendelijkheid nam Jenna iedere week een paar uur de tijd om met Magdi uit winkelen te gaan, of haar mee te nemen naar de dokter of de kapper, waar ze altijd een blauwe kleurspoeling nam. Af en toe trakteerde ze haar op een toneelstuk op Broadway en een etentje bij Seppi's of Da Rosina; twee van Magdi's lievelingsrestaurants.


    Andere bewoners deden juist hun best zich verre van Magdi te houden. Niet omdat ze nieuwsgierig was - al was ze dat ook - maar omdat ze soms beweerde dingen te zien die er niet waren: vliegende schotels bij haar raam, cryptische berichten op haar tv, en haar overleden man, Sandor, die volgens haar nog vaak op bezoek kwam. Nog maar onlangs had ze de bewoners verteld dat Captain Kirk, uit de oude Star Trekserie, in het gebouw woonde.


    Haar benedenbuurman deed zelfs ronduit vijandig tegen Magdi, al had dat meer te maken met het feit dat zij veel minder huur betaalde dan hij. Hij had zelfs geprobeerd haar in een inrichting te krijgen, door handtekeningen te verzamelen onder de andere bewoners. Dankzij een advocaat die Jenna's vader aan Magdi had aanbevolen, was het gelukkig nooit tot een zaak gekomen.


    Natuurlijk was Magdi alleen maar eenzaam, en door haar 'visioenen' kreeg ze de aandacht waarnaar ze zo verlangde.


    Met een moederlijke blik in haar ogen keek Magdi haar aan. Toen vroeg ze op bijna bestraffende toon: 'Waarom heb je geen jas aan?'


    'Dat is een lang verhaal, Magdi.'


    Toen de oude vrouw Jenna's penthouse binnen liep, snoof Jenna de geur van de ovenschotel op. De traktatie van deze avond was paprikás csirke: een heerlijke combinatie van malse kip, uien en zure room.


    'Magdi,' zei ze met licht verwijt in haar stem, 'je kookt nu al vijf dagen achter elkaar voor me. Dat is veel te veel.'


    Zoals altijd was haar protest aan dovemansoren gericht.


    'Je moet goed eten. Je rent de hele dag rond, zonder te eten. Als je niet eet, word je ziek.' Magdi zette de ovenschaal op het aanrecht. 'Ik heb voor twee dagen gemaakt. Want morgen ben ik er niet.'


    Jenna zette de schaal in de oven om hem warm te houden. 'Waar ga je naartoe dan?'


    'Naar mijn neef. Hij is jarig.' Een bekende schittering verscheen in haar ogen. 'Je kent Jimmy toch nog wel? Hij is degene die bij Bloomingdale's werkt. Had ik je al verteld dat hij promotie heeft gemaakt?'


    Magdi's niet al te subtiele koppelpoging deed Jenna glimlachen. 'Al een paar keer. Hij is tot afdelingshoofd bevorderd, toch? Van de mannenkleding?'


    'Ja,' beaamde Magdi stralend. 'Zo'n goede jongen, mijn Jimmy. Aantrekkelijk ook, vind je niet? En hij kan koken.'


    Dat alleen was al het vermelden waard, aangezien het geen geheim was dat Jenna's talenten niet in de keuken lagen.


    Ze zocht een manier om van onderwerp te veranderen, maar Magdi was haar voor.


    'Je ziet er moe uit, Jenna. Ben je moe? Wil je dat ik ga?'


    'Nee, nee, Magdi. Ik heb gewoon een paar rotdagen achter de rug, meer niet.'


    'Hoe rot?'


    Het had geen zin om de waarheid voor Magdi te verzwijgen. Het was al een wonder dat ze het nog niet wist, met al het geroddel in het gebouw. 'Adam is vermoord.'


    Geschokt sloeg Magdi haar handen voor haar mond. 'O, wat vreselijk. Hoe is het gebeurd?'


    'Iemand heeft hem maandagnacht proberen te beroven. Volgens de politie heeft hij zich verzet en is hij daarom vermoord.' Ze zag geen reden om in detail te treden.


    In Magdi's ogen verschenen tranen. 'Adam was een goede man. Het was stom van hem om je te laten gaan, maar toch was hij een goede man.' Toen voegde ze eraan toe: 'Sandor had me al gewaarschuwd dat er iets ergs zou gebeuren, maar ik geloofde hem niet.' Ze zei het vol overtuiging, alsof haar man een paar dagen geleden werkelijk langs was geweest om deze voorspelling te doen.


    Ze spraken nog even - of beter gezegd Magdi sprak, over Adam en Sandor en over de benedenbuurman die haar eerder die dag in de lift niet had willen begroeten.


    De koekoeksklok die Jenna jaren terug uit Duitsland had meegenomen, sloeg zes uur, wat voor Magdi kennelijk het teken was om weg te gaan. Ze stond op en schudde met haar vinger naar Jenna. 'Niet te laat opblijven. Eet de kip op, neem een warm bad en ga naar bed. Dan zul je je morgen een stuk beter voelen.'


    Jenna liep met haar mee naar de deur en gaf haar een kus. 'Ik denk dat je gelijk hebt, Magdi. En nog bedankt voor het eten.'


    Zodra Magdi weg was, speelde Jenna haar antwoordapparaat af.


    Eén berichtje was van haar vriendin Beckie, een kapster met een eigen zaak in de wijk TriBeCa. Ze was terug van een bezoek aan haar zieke moeder, in het noorden van de staat, en had net het nieuws over Adam gehoord. 'Kom morgen naar de zaak,' zei ze. 'Je haar moet toch nodig weer geknipt worden.'


    De andere twee berichten waren van Frank Renaldi. Beide waren een soort verontschuldiging waarmee hij haar blijkbaar voor zich wilde innemen. Mooi niet dus. Hij liet drie telefoonnummers achter waar ze hem kon bereiken: dat van zijn kantoor, zijn huis en zijn mobieltje.


    'Dan kun je lang wachten,' mompelde ze terwijl ze de berichten wiste.


    


    Ondergedompeld in een zee van schuim, sloot ze haar ogen. Magdi mocht dan oud zijn, ze was niet gek. Een warm geurig bad was precies wat ze nodig had om tot rust te komen. Heel langzaam verliet de spanning haar lichaam.


    Het geluid van haar deurbel maakte een abrupt einde aan haar vredige meditatie.


    Magdi natuurlijk weer. Die had er een handje van om steeds terug te komen met de een of andere smoes. Jenna liet zich nog dieper in het schuim wegzakken. Als ze niet opendeed, zou Magdi misschien vanzelf weggaan.


    De bel ging opnieuw, toen weer, en iedere keer iets nadrukkelijker.


    Mopperend stapte ze uit bad, trok een witte badjas aan en liep op blote voeten naar de voordeur. Voordat ze opendeed, haalde ze een keer diep adem.


    Frank Renaldi stond voor de deur, met in zijn rechterhand een witte vlag, gemaakt van een vel papier en een roerstokje. Zijn linkerhand hield hij achter zijn rug. De vlag heen en weer zwaaiend, zei hij met een uitdagende blik: 'Ik kom in vrede.'


    Ze moest toegeven dat de vlag een leuk idee was, een stunt die de oude Frank ook zou hebben uitgehaald. De wonden van hun recente ontmoeting waren echter nog te vers om meteen te kunnen worden geheeld. 'Wat moet je, Frank?'


    'Ik dacht dat er misschien is mis was met je telefoon.'


    'Mijn telefoon doet het prima. Wat moet je?'


    'Ik wil het goedmaken. We zijn helemaal verkeerd begonnen en...'


    'Wiens fout was dat?'


    'De mijne. Daarom wil ik me ook graag verontschuldigen.'


    'Daar ben je dan zesendertig uur te laat mee.'


    'Ik kan heel goed door het stof kruipen, dat weet je.'


    'Denk je dat het voor mij gemakkelijk was? Ik had vijftien jaar niets van je gehoord, maar toch ben ik naar je toe gegaan. Ik was zo stom te denken dat we op zo'n moment van gedeelde smart iets aan elkaar zouden kunnen hebben.'


    'Ik was niet voorbereid op je bezoek.'


    'Je was ook niet voorbereid op Adams bezoek, maar hem heb je er niet uitgegooid, toch?'


    'Ik heb jou er ook niet uitgegooid.'


    'Het leek er anders verdomd veel op.'


    Geschuifel achter de deur aan de andere kant van de hal vertelde haar dat Magdi door het kijkgaatje tuurde.


    Frank hoorde het ook, want hij keek even over zijn schouder. Toen vroeg hij: 'Ga je me nog binnen vragen, of geven we een gratis voorstelling voor de buren?'


    Iets minder kwaad, zei ze: 'Eigenlijk sta ik erover te denken om je te vragen te vertrekken.'


    Hij stak zijn voet tussen de deur. 'Niet doen. Ik ben helemaal van Staten Island komen rijden om je te zien, heb een bon gekregen voor te hard rijden en moest twee keer zes straten door rijden voordat ik een plek voor mijn auto had gevonden. Ik ga nergens heen, Jenna. Niet voordat we hebben gepraat.' Toen ze bleef zwijgen, haalde hij zijn linkerhand achter zijn rug vandaan. 'Misschien dat dit je van gedachten kan doen veranderen?'


    Ze boog zich iets voorover om de doos in zijn hand beter te kunnen bekijken. 'Wat zit daarin? Een giftige slang?'


    'Maak nou maar open.'


    Na hem een achterdochtige blik te hebben toegeworpen, haalde ze het deksel van de doos en rook de bijna vergeten geur van appels en citroen. Ze keek op. 'Zijn dat Duitse appelbeignets?'


    'Niet zomaar de eerste beste Duitse appelbeignets, maar de originele Apfelkuchen waar je altijd zo gek op was.'


    'Dat wist je nog?'


    'Hoe zou ik het kunnen vergeten? Nadat je terug was van je reis naar Beieren, moesten Adam en ik urenlang luisteren naar je geklets over die appelbeignets en dat het oude recept van de Fürst von Metternich echt het allerbeste was.'


    'Dat is het ook. Helaas worden ze zo niet meer gemaakt.'


    'Wel op Staten Island. Het probleem was alleen om mijn vriend Hans zover te krijgen verse voor me te bakken terwijl hij op het punt stond zijn zaak af te sluiten. Hij was niet blij, maar hij heeft het toch gedaan. Maar volgens mij heeft hij een Duitse vloek over me uitgesproken voordat ik wegging.'


    Haars ondanks schoot ze in de lach. Frank wist altijd precies hoe hij haar aan het lachen kon krijgen. 'Je bent nog net zo gek als vroeger.'


    'Betekent dat dat ik mag binnenkomen?'


    Ze hield de deur wijd voor hem open en deed een stap opzij.
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    Ze ging hem voor naar de huiskamer; die voelde wat formeler dan de keuken en dus veiliger.


    Hoezo veiliger, vroeg ze zich af terwijl ze de badjas wat strakker om zich heen trok. Voor wie was ze eigenlijk bang? Voor Frank of voor zichzelf?


    Ze liet de vraag onbeantwoord.


    'Ga zitten,' zei ze. 'Dan kleed ik me even aan.'


    Er flakkerde iets in zijn ogen, en hij keek alsof hij iets wilde zeggen, maar er kwam niets.


    Ze wilde niet eens weten welke gedachte in zijn getikte geest was opgekomen, al kon ze die wel raden. Voorwendend dat ze niets had gemerkt, liep ze weg.


    Toen ze terugkwam, gekleed in een spijkerbroek en een oud wijd flanellen overhemd, zat Frank net de lucht op te snuiven. 'Ruik ik soms paprikàs csirke?'


    'Hoe weet je dat?'


    'Ben je dat vergeten? Mijn oma van moederskant was Hongaarse. Ik ben zo'n beetje grootgebracht met goulash en komkommer en zure room. En van die kleine pannenkoekjes gevuld met abrikozenjam. Hoe heten die ook alweer?'


    'Palacsinta.'


    'Inderdaad, palacsinta.' Onderzoekend keek hij haar aan. 'Wil dat zeggen dat je eindelijk hebt leren koken?'


    'Hemel, nee. Ik heb toevallig een schat van een overbuurvrouw. Ze behandelt me als een dochter en zorgt ervoor dat ik voldoende eet. Vanavond is het paprikàs csirke, gisteren was het varkensvlees met aardappelpuree.' Ze ging tegenover hem zitten op de roze gebloemde ottomane. 'Hoe heb je me eigenlijk gevonden?'


    'Adam vertelde me dat je in het appartement was blijven wonen.' Hij keek goedkeurend om zich heen. 'Heel leuk. Anders dan de vrijgezellenflat die ik me van Adam herinner.'


    'Ik heb wat dingen veranderd, zowel tijdens mijn huwelijk als erna.'


    Zijn blik viel op de foto's aan de muur, waarvan sommige door haar waren gemaakt, en hij bestudeerde ze even. Ze verwachtte commentaar, maar het enige wat hij zei was: 'Van ons drieën ben jij de enige die niet van haar oorspronkelijke doel is afgeweken.'


    'Dat is niet helemaal waar. Ik heb ook concessies moeten doen om te kunnen overleven, maar ik kom er wel. Hopelijk helpt de tentoonstelling die ik bij Siri's heb daaraan mee.'


    'Wat zou je dan echt willen doen?'


    'Gewone mensen in hun dagelijkse leven fotograferen.'


    'Maar dat doe je nu toch?'


    'Alleen wanneer ik het niet te druk heb met geld verdienen als commercieel fotograaf.'


    'En wat is dat precies?'


    Het gesprek nam een persoonlijker wending dan ze wilde, want zijn eerdere botheid zat haar nog steeds dwars. Maar omdat hij oprecht nieuwsgierig klonk, besloot ze na een korte aarzeling dat het geen kwaad kon zijn vragen te beantwoorden.


    'Ik doe freelance werk voor een aantal kook- en reisbladen. Ik maak ook reclamebrochures voor grote bedrijven. Dat is allemaal erg lucratief, en daarom vind ik het ook zo moeilijk om het op te geven. Misschien ben ik wel te voorzichtig.'


    'Dat was je altijd al.'


    Aangezien ze niet goed wist of hij dat als compliment bedoelde of als verwijt, negeerde ze de opmerking maar. 'Wil je me nu wel over Adams bezoekje aan jou vertellen?' vroeg ze.


    'Ik dacht dat we elkaar zouden vertellen wat we wisten.'


    'Dat doen we ook. Jij mag eerst.'


    Zijn hartelijke lach herinnerde haar aan de Frank van vroeger, en aan alle dingen die ze samen hadden meegemaakt -goede en slechte, droevige en vrolijke.


    'Goed dan, jij je zin. Voor deze ene keer.' Zijn gezicht kreeg weer een serieuze uitdrukking. 'Adam wilde dat ik onderzoek zou doen naar zijn vrouw.'


    'Naar Amber? Waarom?'


    'Hij dacht dat ze een verhouding had.'


    Een verhouding. Dat zou Adams onwil om over Amber te praten verklaren, en zijn beleefde afscheping toen ze erop door was gegaan. 'En was dat zo? Had ze een verhouding?'


    'Niet precies.' In het kort vertelde hij haar wat hij tot dusver had ontdekt.


    'Waarom zou Amber geld geven aan een man die ze jaren geleden heeft gedumpt?' vroeg ze toen hij klaar was met zijn relaas.


    'Daar hoop ik nog achter te komen. Maar zelfs als Angie gelijk heeft en Amber zat die avond inderdaad achter het stuur, dan wil dat nog niet zeggen dat ze Adam heeft laten vermoorden.'


    'Nee. En trouwens, Ambers ontrouw was niet de reden waarom Adam mij wilde spreken.'


    'Dat meende ik al op te maken uit je reactie op mijn verhaal.'


    Ze vertelde hem over haar gesprek met Adam en alles wat er daarna was gebeurd, inclusief het feit dat ze Roy Ballard niet positief had kunnen identificeren en haar zoektocht naar Estelle Gold in Central Park.


    Toen ze was uitgesproken, merkte hij met een glimlach op: 'Je bent aardig druk geweest.'


    'Ik weet dat het verkeerd was om Estelle te ondervragen. Rechercheur Stavos vermoordt me als hij erachter komt, maar ik kan toch niet toestaan dat iemand wordt veroordeeld voor iets wat hij niet heeft gedaan?'


    'Dus je bent er zeker van dat Roy niet de moordenaar is?'


    'Als je hem op het politiebureau in die rij mannen had zien staan, angstig als een konijntje, dan zou je er ook zeker van zijn. Ik geloof zelfs niet dat hij de Central Park Robber is. Het zit gewoon niet in hem om gewelddadig te zijn, volgens mij. Misschien heeft het hem allemaal niet meegezeten in het leven, maar is hij een fatsoenlijke man. Dat voel ik gewoon.'


    'En dan hebben we nog die geur.'


    Ze keek hem aan om te zien of hij soms de draak met haar stak, zoals Stavos, maar de blik in zijn ogen was die van een man die de puzzelstukjes op hun plaats probeert te krijgen. 'Ja,' beaamde ze. 'Ze roken allebei totaal anders.'


    'Wat betekent dat er twee dakloze mannen kunnen zijn die allebei mank lopen en genoeg op elkaar lijken om je even in de war te kunnen brengen.'


    In de stilte die volgde, was het alsof hij de logica van zijn eigen verklaring probeerde te doorgronden.


    'Wil je de foto's zien?' vroeg ze.


    'Heb je hier dan ook een setje?'


    'Ik heb kopieën gemaakt voordat ik de originelen naar Marcie bracht.' Ze liep naar de keuken, en was binnen een paar tellen terug met de foto's en een vergrootglas. Nadat ze alles aan Frank had overhandigd, ging ze weer zitten, ditmaal naast hem op de bank.


    Hij bekeek iedere opname nauwkeurig en noemde hardop de namen van de gasten op, terwijl hij van foto naar foto ging.


    Ze merkte dat ze naar hem zat te kijken, naar zijn rechte neus, zijn krachtige kaaklijn.


    Een van zijn medestudentes aan de rechtenfaculteit had zijn gelaatstrekken een keer vergeleken met die van een Griekse god. Toen dat Frank ter ore was gekomen, was hij in lachen uitgebarsten en had gezegd dat hij het maar een idiote vergelijking vond. Het was zijn totale gebrek aan belangstelling voor zijn uiterlijk, dat hem juist zo aantrekkelijk maakte.


    Toen hij na een paar minuten rechtop ging zitten, wendde ze gauw haar blik af.


    'Behalve de beroemde zakenlui en zo herken ik niemand,' zei hij.


    'Marcie en mijn vader herkenden ook niemand.'


    'Wacht eens even!' Hij schudde met zijn wijsvinger. 'Laat me die ene nog eens zien.'


    Ze spreidde de foto's in een waaier uit op de salontafel. 'Welke precies?'


    'Die daar,' zei hij, wijzend naar een foto van een tafel vol eten.


    'Je bent geïnteresseerd in het buffet?'


    'Niet in het buffet.' Hij pakte het vergrootglas weer en hield het vlak boven de foto.


    Op de lange rechthoekige tafel was een overdaad aan internationale lekkernijen uitgestald. De gasten hadden het er nog de hele avond over gehad, herinnerde Jenna zich. In het midden stond een ijssculptuur in de vorm van een schuine F — Faxels logo. Op de foto was de hand van een man te zien die net een zalmcanapeetje wilde pakken.


    Frank tikte er met zijn vinger op. 'Dit vind ik interessant.'


    'Een mannenhand?'


    'Kijk eens naar zijn pols.'


    Ze nam het vergrootglas uit zijn hand, en zag toen wat haar blote oog over het hoofd had gezien. Doordat de hand zich uitstrekte naar het canapeetje, was de manchet van het overhemd van de man een beetje omhooggeschoven, waardoor zijn pols zichtbaar was. Op die pols was een tatoeage te zien.


    'Is dat een berenkop?'


    'Een beer met zijn bek open.'


    'Er zit iets in de bek.' Ze bracht haar gezicht nog iets dichter naar de foto. 'Wat is het? Een noot?'


    Franks hoofd raakte zacht het hare toen ook hij door het vergrootglas keek. Ineens was ze zich akelig bewust van zijn nabijheid, van de frisse geur van zijn aftershave, van de kriebels in haar buik. Haar verstand zei haar wat afstand te nemen, maar ze luisterde niet.


    'Het lijkt meer op een juweel dan op een noot.' Ogenschijnlijk onaangedaan door hun aanraking ging hij weer overeind zitten. 'Het is groen, dus ik denk dat het een smaragd is.'


    Ze blies de adem uit die ze al die tijd onbewust had ingehouden. Het viel haar niet gemakkelijk zich te concentreren met Frank vlak naast haar. 'Een beer met een smaragd in zijn bek. Wat zou dat kunnen betekenen?'


    'Misschien heeft die vent iets met beren.'


    Eigenlijk verwachtte ze dat er een grap zou volgen, maar hij bleef met een doodernstige blik de tatoeage zitten bestuderen.


    'Denk je dat die tatoeage iets te betekenen heeft?' vroeg ze.


    'Laat ik het zo zeggen, van alles wat op die vijftien foto's staat, is die tatoeage het enige wat raar genoeg is om mijn belangstelling te wekken. Met een beetje geluk kan ik er zelfs achter komen van wie die hand is.'


    'Dat lijkt me zoeken naar een speld in een hooiberg.'


    'Niet als je de juiste connecties hebt.'


    Zijn optimisme zette haar ertoe aan zelf ook met een voorstel te komen. 'En in de tussentijd zou ik met Claire kunnen gaan praten.'


    'Met Claire Peabody, bedoel je? Adams secretaresse?'


    Ze knikte. 'Ze is van alles wat Adams werk betreft op de hoogte. Het zou me niet verbazen als hij haar ook heeft verteld dat hij Faxel van malversaties verdacht.'


    'Maar zal ze dat jou zeggen als het zo is?'


    'Claire en ik hebben altijd heel goed met elkaar kunnen opschieten. Ik denk dat, als ik benadruk hoe belangrijk die informatie is, ze wel zal willen meewerken.' Ze raapte de foto's bijeen en tikte met de randen op de salontafel om een net stapeltje te maken. 'Maar er is nog één ding dat me dwarszit.'


    'En dat is?'


    'Toen Adam me vertelde dat hij bij jou was geweest, gaf hij me duidelijk de indruk dat dat vanwege de Faxelzaak was. Hij zei zelfs expliciet dat je nog niets had gevonden, dat zo'n ingewikkelde zaak als deze tijd kost. Waarom denk je dat hij dat heeft gedaan?'


    Frank haalde zijn schouders op. 'Eén reden zou kunnen zijn dat hij zich schaamde om te moeten toegeven dat zijn nieuwe vrouw - een vrouw met wie hij nog geen jaar getrouwd was - hem bedroog.'


    Dat klonk haar redelijk in de oren. Adam was een trotse man geweest. 'En de tweede reden?'


    'Het blijft natuurlijk giswerk, maar het kan zijn dat hij hoopte dat, door jou te vertellen dat ik nog niks had gevonden, jij hem de foto's eerder zou willen geven. In juridische kringen noemen we dat getuigenmanipulatie. En Adam was daar briljant in.'


    Het idee dat ze voor de gek was gehouden, stond haar absoluut niet aan. 'In mijn kringen noemen we dat liegen!'


    'Tja, juristen gaan ook af en toe hun boekje te buiten.'


    Ze dwong zich tot een glimlach. 'En hoe zit het met jou, Frank? Ben jij je boekje wel eens te buiten gegaan?'


    Hij grinnikte zacht. 'Mag ik me beroepen op mijn recht om te zwijgen?' Toen ze de foto's weer neerlegde, wees hij naar de opname met de getatoeëerde pols erop. 'Kun je een vergroting van die tatoeage voor me maken?'


    'Tuurlijk. Hoe groot?'


    'Tien bij vijftien moet voldoende zijn.'


    'Morgenochtend heb ik een opnamesessie. Daarvóór kan ik wel even bij je kantoor langskomen. Is er rond acht uur al iemand?'


    'Tanya zou er dan wel moeten zijn. Zo niet, dan kun je de foto onder de deur door schuiven.' Hij stond op. 'Zijn we klaar hiermee?'


    'Het lijkt me wel.' Ze wist niet waarom, maar opeens wilde ze niet dat hij wegging.


    'Zullen we dan even gezellig bijpraten over de afgelopen vijftien jaar?' Hij snoof de lucht weer op. 'Misschien onder het genot van die paprikàs csirke? Als je genoeg hebt voor twee, tenminste.'


    Ze glimlachte. 'Magdi heeft nooit leren koken voor één.'


    


    

  


  
    


    


    16


    Ze zaten aan de kleine keukentafel met hun knieën tegen elkaar, want Franks lange benen konden geen kant uit. Jenna had een fles rode wijn gevonden die iemand haar afgelopen kerst had gegeven, met het rode lint er nog om; ze was nu eenmaal geen grote drinker.


    Met een vanzelfsprekendheid alsof hij hier al zijn hele leven woonde had Frank de fles opengemaakt, glazen gepakt uit een kast en de wijn ingeschonken.


    'Zullen we toasten?' Hij hield zijn glas op.


    'Oké, maar laten we het simpel houden. Geen sentimenteel gedoe.'


    'Geen sentimenteel gedoe, hm. Eh... wat denk je van "Op de Fürst von Metternich en zijn weergaloze Apfelkuchen", want zonder die beignets zou ik nog steeds op de stoep staan, vrees ik.'


    'Dat kan wat mij betreft wel,' zei ze lachend.


    Na te hebben geklonken, proefden ze van de wijn, die erg goed bleek. En Magdi's kip was zo lekker, dat Frank zelfs een derde portie nam.


    Terwijl hij at, nipte Jenna van haar wijn en luisterde naar zijn kleurrijke verhalen, over zijn werk, zijn secretaresse - die ook als speurneus dienstdeed - en zijn cliënten. Het ongedwongen samenzijn deed haar denken aan hun studietijd, toen ze avonden lang onder het genot van pizza en bier de wereld en de economie hadden besproken of hadden zitten blokken voor hun examens.


    Ze merkte dat de wijn haar ontspande, dus vulde ze haar glas bij. 'Wanneer heb je besloten privédetective te worden?' vroeg ze.


    Na een korte aarzeling antwoordde hij: 'Anderhalf jaar geleden, toen ik wegging bij de FBI.' De schok moest op haar gezicht te zien zijn, want hij moest lachen. 'Wat is er? Dat had je me zeker niet toevertrouwd, hè, dat ik goed genoeg zou zijn voor de FBI?'


    Inmiddels weer bekomen, antwoordde ze: 'Integendeel, ik heb altijd het gevoel gehad dat jij kon worden wat je maar wilde. Ik had alleen nooit gedacht dat je voor de overheid zou gaan werken. Op de een of andere manier klopt het beeld van Frank Renaldi in pak en met een zonnebril op niet. De laatste keer dat ik je sprak, wilde je nog bij het circus.'


    Hij pakte een witte boterham - het enige brood dat ze in huis had - en smeerde er dik boter op. 'Dat heb ik ook bijna gedaan, maar ik veranderde van gedachten toen tot me doordrong dat mijn talenten op het gebied van trapezewerk zeer beperkt zijn.'


    'En toen leek de FBI je een goed alternatief?'


    'Waarom niet? In die tijd zochten ze naar mensen die rechten hadden gestudeerd, en ik dacht: ach, laat ik het gewoon proberen. Ik vond het leuk, dus heb ik er mijn carrière van gemaakt.'


    'Waarom ben je weggegaan?'


    Even was hij stil. Hoewel van zijn gezicht niets af te lezen was, voelde ze dat er onder dat koele uiterlijk iets broeide.


    'Mij werd verzocht om ontslag te nemen,' antwoordde hij uiteindelijk.


    Dat verbaasde haar nog meer dan zijn beslissing om bij de FBI te gaan. Frank was een geboren perfectionist. Wat kon hij in vredesnaam fout hebben gedaan? 'Wat had je gedaan?' Ze glimlachte. 'En zeg niet dat je geheimen aan de vijand hebt verkocht, want dat geloof ik toch niet.'


    Hij prikte het laatste stukje kip aan zijn vork en kauwde even in stilte. 'Herinner je je mijn oom Vinnie nog?'


    Meteen kwam haar een beeld voor ogen van een kleine man met sterke handen, een enorm gevoel voor humor en een passie voor Italiaans eten. 'De automonteur.'


    'Dat doet hij niet meer. Zijn zoon Marty heeft de garage van hem overgenomen.'


    'Ik kan me Vinnie niet gepensioneerd voorstellen.'


    'Hij ook niet. Een paar jaar geleden werd zijn vriend Johnny Caruso ziek, en hij vroeg Vinnie om hem te helpen met zijn vuilnisophaalbedrijf. Mijn oom, die inmiddels doorhad dat nietsdoen niks voor hem was, stemde ermee in. Hij is nu net zo gelukkig als toen hij de garage nog runde.'


    'Wat heeft dat te maken met jouw ontslag bij de FBI?'


    'Toen Johnny zijn bedrijf begon, had hij een stille vennoot, een capo uit een van de grote maffiafamilies. Na een paar jaar, toen het bedrijf begon te lopen, heeft Johnny Sonny Giordano...'


    'Sonny "De Vis" Giordano?'


    Die bijnaam had de maffioso te danken aan het feit dat hij bij een ruzie met een andere maffiafamilie in de East River was gegooid. Het verhaal had Amerika toen weken beziggehouden. Zelfs nu Sonny oud en ziek was, kwam zijn naam nog steeds ter sprake als het over de maffia ging.


    'Hoe weet jij over De Vis?' vroeg hij. 'Je was toen hooguit negen of tien.'


    'Kleine meisjes hebben grote oren. Ik toen dus ook.'


    'Nou, het bleek dat het bureau ook grote oren had. Toen ze ontdekten dat mijn oom werkte voor een bedrijf dat ooit gefinancierd was door de maffia, vroegen ze me om mijn ontslag in te dienen.'


    'Maar waarom? Als Johnny Caruso zijn vennootschap met Sonny had beëindigd, wat was dan het probleem?'


    'Hij had de vennootschap beëindigd, niet de vriendschap.'


    'Weet Vinnie dit?' Ze kon zich niet voorstellen dat die stoere kleine man werkloos zou toezien wanneer een neef van wie hij hield als van een zoon, oneerlijk werd behandeld.


    'Ik heb het hem nooit verteld. Dan zou hij zich schuldig hebben gevoeld, en dat is wel het laatste wat ik wil.'


    Ze keek naar hem terwijl hij een slokje wijn nam. Ze had het mis gehad. Hij was helemaal niet veranderd. Hij was nog steeds de attente, lieve man die ze had gekend. Dat hij haar toestond een kant van hem te zien die hij meestal verborgen hield, ontroerde haar nog meer. 'En toen zat je dus ineens zonder werk.'


    'Ja, en met een twaalfjarig zoontje dat ik moest grootbrengen.'


    Ze zette haar glas neer. 'Heb je een zoontje?'


    Een brede grijns verscheen op zijn gezicht. 'Dat had je me ook niet toevertrouwd, hè?'


    'Een gezin stichten heeft nooit hoog op je verlanglijstje gestaan, als ik me goed herinner.'


    'Mensen kunnen veranderen.'


    Ze staarde hem aan alsof ze hem voor het eerst zag. Frank, vader. Het was niet eenvoudig om dat beeld op te roepen, maar zoals hij zei: mensen kunnen veranderden. 'Vertel me eens over hem.'


    'Hij heet Danny.' Zijn trots lag als een warme gloed over zijn gezicht. 'Hij is nu veertien, kan goed leren en nog beter ijshockey spelen.'


    'Net als zijn vader dus.'


    'Nog beter.'


    'Waar is zijn moeder?'


    'In Milaan met haar nieuwe echtgenoot, een Italiaanse wielrenner die ze kort voordat ik bij de FBI wegging, heeft leren kennen.'


    Ze maakte een snelle berekening. Als Danny nu veertien was, moest Frank zijn vrouw hebben leren kennen vlak nadat hij uit New York was vertrokken. Hoeveel kon hij van haarzelf hebben gehouden als hij zo snel al op een andere vrouw was gevallen? Ze kon het niet helpen, ze moest het vragen. 'Hield je van haar?'


    Na een korte aarzeling antwoordde hij: 'Toen dacht ik van wel, al zou ik waarschijnlijk niet met haar zijn getrouwd als ze niet zwanger was geweest van Danny.' Hij was klaar met eten en schoof zijn bord aan de kant. 'Na een jaar of zo drong tot me door dat we erg weinig met elkaar gemeen hadden. Zelfs een kind kon de kloof tussen ons niet dichten. Begrijp me niet verkeerd, ik heb er geen spijt van. Zonder Denise was Danny er niet geweest, en die zou ik voor geen goud willen missen.'


    Ze vroeg zich af wat voor soort moeder haar kind in vredesnaam zou verlaten voor een minnaar, maar zei niets. 'Hoe vaak ziet Danny zijn moeder?'


    'Ze belt hem om de paar weken en komt eens per jaar op bezoek. Er is zelfs een kans dat hij de komende zomer in Italië zal doorbrengen.'


    'En wat vind jij daarvan?' Ze maakte de doos appelbeignets open, pakte er eentje uit en nam een hap. Frank had gelijk: dit waren de echte.


    'Ik heb zo mijn bedenkingen, maar die zijn ingegeven door egoïstische motieven.' Hij haalde zijn schouders op. 'Als Danny wil gaan, zal ik hem niet tegenhouden.'


    'Het moet moeilijk voor hem zijn geweest. De scheiding, bedoel ik.' Ze hield de doos voor hem op.


    'In het begin wel,' gaf hij toe terwijl hij een appelbeignet pakte. 'Maar dat we terug zijn gekomen naar New York en bij Vinnie zijn gaan wonen, heeft ons gered. Danny wordt omringd door mensen die hem met meer liefde overstelpen dan hij aankan.' Glimlachend leunde hij achterover in zijn stoel. 'En hoe zit het met jou? Als ik me goed herinner, wilde je minstens vijf kinderen. Wat is er gebeurd?'


    Nooit had ze gedacht dat ze vijftien jaar van haar leven in een gesprek van vijfendertig minuten zou kunnen proppen, maar ze deed het toch - een handje geholpen door de wijn. Ze verzweeg niets, zelfs niet de pijnlijke gebeurtenissen rond haar moeders overlijden.


    'Wat erg van Elaine,' zei Frank toen ze er ten slotte het zwijgen toe deed. 'Ik wist helemaal niet dat ze gestorven was.' Over de tafel heen legde hij zijn hand op de hare.


    Zo'n intiem gebaar had ze niet verwacht, maar het voelde precies goed, en enorm troostrijk.


    Na een tijdje te hebben gezwegen verraste hij haar met een onverwachte vraag. 'Zijn er nog andere mannen geweest... na Adam?'


    Hoewel het een vraag was die alleen een erg goede vriend of nieuwe minnaar zou mogen stellen, voelde ze zich om de een of andere reden niet beledigd. 'Niets serieus. Je zou kunnen zeggen dat ik een expert ben geworden.'


    Om zijn mond speelde een lachje. 'Op het gebied van mannen, bedoel je?'


    'Nee, op het gebied van mislukte relaties.'
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    Even na halfelf ging Frank weg.


    Niet te laat om Claire Peabody nog te bellen, besloot Jenna. Alleen zij kon weten of Adam de afgelopen weken contact had gehad met Faxel.


    In de hoop dat Claire nog steeds op West 50th Street woonde en hetzelfde telefoonnummer had, belde ze haar.


    'Claire,' zei ze toen de secretaresse opnam, 'je spreekt met Jenna Meyerson.'


    'O, Jenna.' Adams secretaresse klonk alsof ze had gehuild, wat Jenna niet verbaasde. Claire had Adam op handen gedragen. 'Wat fijn dat je belt.'


    'Sorry dat ik niet eerder heb gebeld,' verontschuldigde ze zich.


    'Ik mis hem zo,' zei Claire met verstikte stem.


    'Dat weet ik, Claire. Ben je al aan iemand anders toegewezen?'


    'Aan Dave Black. Hij neemt Adams werk over. Normaal gesproken zou hij zijn eigen secretaresse hebben gehouden, maar Barbara gaat met zwangerschapsverlof. Ik weet niet wat er met me zal gebeuren wanneer ze terugkomt.'


    'Voor jou zullen ze altijd wel een plekje vinden bij Global Access. Je bent veel te waardevol voor ze.'


    'Dank je.' Claire snufte.


    Jenna gaf haar een paar seconden om zich te herstellen en zei toen: 'Claire, ik wil je iets vragen.'


    'Ga je gang.'


    'Is er de afgelopen paar weken iets ongewoons gebeurd op kantoor?'


    'Ik begrijp niet precies wat je bedoelt,' zei Claire voorzichtig.


    'Heeft Adam iemand gezien of gesproken die je niet kende? Gedroeg hij zich misschien vreemd? Leek hij zich zorgen te maken?'


    Het bleef stil aan de andere kant van de lijn.


    'Je antwoord kan van levensbelang zijn, Claire,' drong ze aan.


    'Waarvoor dan?'


    'Bij het vinden van Adams moordenaar.'


    'Ik dacht dat de politie hem al had opgepakt. Een of andere zwerver toch?'


    'Ik ben er niet van overtuigd dat ze de juiste man hebben gearresteerd.'


    Weer een stilte.


    Toen: 'Ik kan je niet helpen, Jenna. Het spijt me.'


    'Claire, alsjeblieft. Jij was zijn privésecretaresse, zijn rechterhand. Je wist alles over de dagelijkse gang van zaken.'


    'Ik heb nooit voor luistervink gespeeld, Jenna.'


    'Zo bedoelde ik het niet.' Toen het stil bleef aan de andere kant van de lijn voegde ze eraan toe: 'Wil jij dan niet dat Adams moordenaar gestraft wordt?'


    'Meer dan wat ook ter wereld.'


    'Help me dan, Claire. Vertel me wat je weet.'


    Na weer een korte stilte zei Claire: 'Nadat we hadden gehoord dat Adam was vermoord, moest ik van Mr. Black kopieën maken van alle bestanden op Adams computer en ze aan hem geven. Toen vond ik iets wat me nogal verontrustte.'


    Opgewonden vroeg Jenna: 'Wat dan?'


    'Het is te ingewikkeld om door de telefoon uit te leggen.'


    'Heb je die informatie zelf? Of zit die nog steeds op Adams computer?'


    Fluisterend, alsof ze bang was te worden afgeluisterd, antwoordde Claire: 'Ik heb het van Adams computer gewist.'


    Jenna's hoop vervloog. 'O, Claire, het had belangrijk kunnen zijn.'


    'Ik heb een kopie gemaakt. Die heb ik hier.'


    Een zucht ontsnapte haar. Ze stond op en zei, zonder erbij stil te staan hoe laat het was: 'Ik kom meteen.'


    


    Als er al zoiets bestond als de perfecte secretaresse, dan was Claire Peabody dat. Ze was efficiënt, toegewijd en discreet. Als alleenstaande moeder die zichzelf altijd wegcijferde, had ze twee zoons grootgebracht.


    Jenna had haar onmiddellijk gemogen, en nooit reden gehad om haar mening bij te stellen.


    Claire begroette haar bij de deur van het bescheiden appartement waar ze al vijfentwintig jaar woonde. Ze was een kleine onopvallende vrouw met netjes gekamd bruin haar, donkere ogen en, op dit moment, een verslagen uitdrukking op haar gezicht, alsof de hele wereld haar de rug had toegekeerd.


    Hartelijk omhelsden ze elkaar.


    'Ik ben zo blij dat je er bent,' zei Claire op dezelfde fluisterende toon als die ze door de telefoon had gebruikt. 'Ik werd gewoon gek hier.'


    'Wat is er allemaal aan de hand, Claire?'


    'Ik kan het je beter maar meteen laten zien.'


    Jenna volgde haar naar de eetkamer, waar een laptop op een mahoniehouten tafel stond, naast een printer en een stapel rekeningen.


    Toen Jenna had plaatsgenomen op een van de stoelen bij de tafel, haalde Claire een diskette uit haar zak en zei: 'Ik heb deze al drie dagen bij me. Ik wist niet wat ik ermee moest.' Ze boog zich voorover, deed de diskette in de laptop en toetste het wachtwoord 'idioot' in. 'Dat was Adams bijnaam voor een rechter aan wie hij een hekel had,' legde ze uit. Ze glimlachte. 'Het was niet je vader.'


    Even later verscheen een wereldkaart op het scherm. Rusland en een aantal andere landen waren in rood aangegeven, en de Verenigde Staten in blauw. De rest van de wereld was geel. Een rechte zwarte lijn verbond New York met Naura -een eiland in de Stille Zuidzee waar Jenna nog nooit van had gehoord - liep verder naar de Kaaimaneilanden en vervolgens naar Londen. Een tweede lijn, een groene, liep van Londen naar Moskou en verder naar Jemen, waar hij eindigde. Volgens de legenda onder aan het scherm stonden de rode landen, zoals Nauru, Indonesië, Rusland, Nigeria en nog een paar andere, het minst vijandig tegenover het witwassen van zwart geld. Onder de kaart stond beschreven hoe je Amerikaans zwart geld het land uit kon krijgen.


    Jenna begon hardop te lezen: 'Mr. X, een drugshandelaar in de VS, wil zwart geld het land uit krijgen. Hij opent een rekening bij een bank op Nauru en stort daar het geld op. De bank opent vervolgens een rekening bij een grote bank in Londen. Hoewel die rekening op naam staat van de bank op Nauru, kan Mr. X. haar gebruiken om cheques uit te schrijven, stortingen te doen et cetera, waar ook ter wereld. Alle transacties worden in Groot-Brittannië gedaan, maar het geld bevindt zich technisch gezien op Nauru. Mocht iemand het geldspoor willen volgen, dan komt hij niet verder dan de rekening in Londen, die op naam staat van de bank op Nauru. Daar stuit hij vervolgens op het strenge bankgeheim van Nauru.' Vragend keek ze Claire aan. 'Dacht je soms dat Adam geld witwaste?'


    Diepongelukkig keek Claire haar aan.


    'Dat zou hij nooit doen, Claire. Adam was een van de integerste mensen die ik ooit heb gekend.'


    De tranen rolden over Claires wangen. 'Ik was te zeer van streek om helder te kunnen denken.'


    'Heb je dit aan iemand anders verteld?'


    Claire schudde haar hoofd. 'Ene rechercheur Stavos was op kantoor om met een paar van ons te praten, maar ik heb niets gezegd.' Ze depte haar ogen met een papieren zakdoekje. 'Dat kon ik niet.' Snuffend wees ze naar het scherm. 'Er is nog meer.'


    Jenna las de laatste vier regels: 'Hoewel het nooit is bewezen, zelfs niet na een intensief FBI-onderzoek dat een jaar heeft geduurd, wordt vermoed dat Bratstvo, een Russisch misdaadsyndicaat met afdelingen overal op de wereld - inclusief de VS - grote geldbedragen heeft doorgesluisd naar de trainingskampen van Al-Qaeda in Jemen.'


    Zwijgend liet ze de implicaties van Adams ontdekking op zich inwerken. Als hulpofficier van justitie had hij veel te maken gehad met de vervolging van leden van de georganiseerde misdaad, waaronder de Russische maffia. Net als haar vader.


    Bratstvo - Russisch voor broederschap - had ongeveer vijfentwintigduizend leden en had zich in wel vijftig groepen over de hele wereld verspreid. Ofschoon de organisatie werd geleid vanuit Moskou, had iedere groep zijn eigen leider.


    De VS-tak - die na Zuidoost-Azië de grootste was - had zich gevestigd in Brighton Beach, een buurt in Brooklyn waar zo veel Russische emigranten woonden, dat hij bekendstond als Little Odessa. De opeenvolgende leiders van de groep in de VS waren erin geslaagd jaar na jaar volledig anoniem te blijven.


    Jenna herinnerde zich een bekende zaak, waarbij haar vader als aanklager een belangrijke Russische drugshandelaar immuniteit had beloofd in ruil voor de naam van zijn baas. De man had de deal van de hand gewezen en ervoor gekozen om voor zes jaar de gevangenis in te draaien en een boete van vijftig miljoen dollar te betalen.


    Net als andere misdaadorganisaties was Bratstvo zeer succesvol geweest in het verbergen van haar illegale praktijken achter legale bedrijven. Het grootste gedeelte van haar inkomsten was afkomstig uit afpersing, drugshandel, creditcardfraude en prostitutie. Bratstvo's infiltratie in computersystemen van banken vormde een enorme economische dreiging, maar net zo bedreigend waren de groeiende investeringen van Russische financiers die banden hadden met de georganiseerde misdaad, in Amerikaanse bedrijven. Op deze manier creëerde Bratstvo een volmaakt legitiem platform voor haar criminele activiteiten.


    Met haar blik nog steeds op het scherm gericht zei Jenna: 'Adam had iets ontdekt. Maar wat?' Ze keek naar Claire. 'Heb jij enig idee?'


    'Nee.' Claire veegde de tranen van haar gezicht. 'Aan de telefoon vroeg je of hij zich soms vreemd had gedragen.'


    'En?'


    'Een paar weken geleden vertelde hij me dat hij zich zorgen maakte om zijn baan. De zoon van de president-directeur van het bedrijf, die Harvard heeft gedaan, was net tot partner benoemd en bazuinde overal rond dat hij graag de leiding over de juridische afdeling zou krijgen en nieuwe mensen wilde binnenhalen. Adam was daardoor erg van slag. Hij noemde het een klassiek geval van nepotisme, zelfs al is Andrew - de zoon van de president-directeur - een goede jurist.'


    Peinzend leunde Jenna achterover op haar stoel. Misschien had Adam zo graag willen bewijzen dat hij geschikt was voor zijn baan, dat hij daarom dat onderzoek naar Faxel was begonnen. 'Claire, heeft Adam het ooit met je over Faxel gehad?'


    'Alleen in verband met Global Access en onze pogingen om hun technologie bij te benen.'


    Opnieuw keek Jenna naar de kaart op het scherm. 'Je weet dat hij maandag bij mijn opening was, hè?'


    'Ja. Hij zei dat hij even langs wilde gaan.'


    'Die avond zei hij dat hij Faxel van een of andere fraude verdacht, maar hij vertelde geen bijzonderheden.'


    'Tegen mij heeft hij daar nooit iets over gezegd.'


    'Je herinnert je niet dat je daar iets over moest typen of zo?'


    'Nee, maar als hij iets had ontdekt wat heel gevoelig lag, heeft hij het misschien zelf getypt.' Met een blik op het scherm voegde ze eraan toe: 'Net als dit document.'


    'Waar zou hij zoiets verbergen?'


    'Ik weet het niet. Er stond niets over op zijn computer.' Ze beet op haar lip. 'Maar misschien kan ik daar wel achter komen.'


    'Hoe dan?'


    'Ik heb nog steeds de sleutel van zijn kantoor, en ik heb niet alle bestanden gekopieerd die Mr. Black nodig had. Ik kan nog wel eens op mijn gemak een kijkje gaan nemen.'


    De gedachte dat de keurige Ms. Peabody zou gaan spioneren, was bespottelijk, vond Jenna. En gevaarlijk. 'Daar komt niets van in, Claire,' zei ze dus. 'Dat is veel te riskant.'


    'Hoezo riskant? Mij is gevraagd om bestanden te kopiëren, en dat ga ik doen.'


    'Maar je kunt je baan kwijtraken.'


    'Niemand zal te weten komen waar ik naar op zoek ben.'


    Hoewel Jenna niets liever wilde dan te weten komen of Faxel achter de moord op Adam zat, wilde ze niet dat Claire daardoor in moeilijkheden zou raken. 'Nee, geen sprake van.'


    'Maar ik wil het doen.' Claire duwde haar gebalde vuisten tegen haar borst. 'Snap het dan. Adam was niet alleen de beste baas die ik ooit heb gehad, hij was ook een goede vriend. Hij heeft mijn zoon Joey geholpen toen die vorig jaar zonder werk kwam te zitten. En toen Jacob bij de luchtmacht wilde en een aanbevelingsbrief nodig had, heeft Adam een senator gebeld die hij kende. Zulke dingen vergeet je niet. Dit is mijn kans om iets terug te doen.'


    Zwijgend dacht Jenna aan alle goede dingen die Adam had gedaan. Het was een kant van hem die ze altijd had bewonderd, en een van de redenen waarom ze met hem was getrouwd.


    'Ik red me wel,' zei Claire ten slotte. 'Ik bel je zodra ik heb gevonden wat ik zoek. Misschien kunnen we daarna samen gaan lunchen?'


    Aan Claires vastbesloten blik zag Jenna dat ze het ook zonder haar goedkeuring zou doen. 'Goed dan,' zei ze schoorvoetend. 'Laten we afspreken in het High Noon Café op Herald Square. Dat is niet ver van Global Access. Zullen we zeggen om halfeen?'


    'Ik zal er zijn, tenzij ik helemaal niets kan vinden. Maar ik zal je in elk geval bellen. Heb je een mobieltje?'


    Jenna schreef het nummer voor haar op. 'En wees alsjeblieft voorzichtig,' zei ze, haar het papiertje overhandigend. 'Als er iemand bij je in het kantoor is, doe dan alleen wat je voor Mr. Black moet doen.'


    'Natuurlijk.'


    Daarna haalde Jenna de diskette uit de laptop. 'Ik moet deze even lenen. Is dat goed?'


    'Graag zelfs.' Claire keek opgelucht. 'Ik ben blij dat ik er niet meer mee rond hoef te lopen.'


    


    Zodra Jenna thuis was, ging ze achter haar eigen laptop zitten en keek nog een keer naar de informatie op de diskette.


    De naam Faxel viel nergens te bekennen, maar stel dat dat een van de bedrijven was die succesvol door Bratstvo was geïnfiltreerd? Dan zou er inmiddels sprake zijn van een enorm netwerk. Vanuit Moskou zou het geld - Amerikaans geld -niet alleen naar Jemen gaan, zoals de groene streep aanduidde, maar ook naar andere landen die terroristische activiteiten ondersteunden, en niemand zou het ooit te weten komen.


    Ze overwoog Marcie te bellen met deze nieuwe informatie, maar bedacht zich toen. Ze zou wachten tot ze weer van Claire had gehoord. Zodra ze bewijzen had tegen Faxel, zou ze de informatie aan de autoriteiten overhandigen en het werk verder aan hen overlaten.


    De koekoeksklok sloeg middernacht, en opeens herinnerde ze zich de fotosessie van de volgende ochtend.


    Ondanks haar vermoeidheid slaagde ze erin haar tanden te poetsen en haar make-up te verwijderen voordat ze in haar grote hemelbed met het donzige dekbed en de zachte kussens stapte.


    Haar laatste gedachte voordat ze haar ogen dichtdeed, was gewijd aan Frank, en aan de nogal broederlijke kus die hij haar bij het afscheid had gegeven. Een kus die in helemaal niets leek op een andere kus die ze zich herinnerde, waarvan ze buiten adem en in de war was geraakt. Was ze teleurgesteld dat het afscheid van deze avond in vergelijking daarmee zo tam was geweest? Had ze meer verwacht?


    Had ze meer gewild?


    Gelukkig kwam de slaap voordat ze een antwoord op die onzinnige vragen hoefde te bedenken.
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    Skin Deep was een tatoeagezaak op West 47th Street, die al meer dan twintig jaar bestond. De eigenaar en tevens belangrijkste tatoeagekunstenaar was Carlos Diaz, die de overtuiging aanhing dat iedereen die boven het maaiveld uit wilde steken, een statement moest maken. En hoe kon dat beter dan met een uniek ontwerp van Skin Deep?


    Carlos en Frank hadden elkaar leren kennen toen ze nog maar net tiener af waren. Op een avond waren ze in dezelfde kroeg geweest, midden in een vechtpartij. Carlos had een man tegenover zich gehad met een woeste grijns op zijn gezicht en een gebroken bierflesje in zijn hand. Voordat de man ernstige schade had kunnen aanrichten, had Frank - een bedreven kickbokser - hem uitgeschakeld. Sinds die avond waren Carlos en Frank vrienden, en eens in de zoveel tijd gingen ze samen een biertje drinken en biljarten.


    'Frank, man!' riep Carlos uit toen Frank op donderdagochtend zijn zaak binnen liep. 'Goed je te zien.' Hij was een kleine gedrongen man met een lange zwarte paardenstaart en op ongeveer tachtig procent van zijn lichaam tatoeages. Grinnikend vroeg hij: 'Gaan we nu eindelijk de dag beleven dat ik mijn toverkunsten op dat mooie lijf van jou mag uitleven?'


    Afwerend stak Frank zijn handen op. 'Van mijn leven niet, Carlos.'


    Carlos bleef grinniken. 'O ja, dat is waar ook. Tanya vertelde me dat je bang bent voor naalden.'


    'Ik ben niet bang voor naalden.' Hij wierp een blik in het schetsboek waarin Carlos had zitten tekenen. 'En Tanya moet haar grote mond eens leren houden.'


    Carlos leunde met zijn armen op de toonbank. 'Waar heb ik je bezoekje dan aan te danken?'


    Hij liet Carlos de vergroting zien die Jenna die ochtend had gebracht. 'Ken je deze?'


    Na de tatoeage te hebben bekeken antwoordde Carlos: 'Nee. Ook niet erg creatief, vind ik. Ik zou hem nooit zo tekenen.'


    'Wie dan wel?'


    'Dat weet ik niet, maar ik kan hier en daar weleens vragen.'


    'Dat zou fijn zijn.'


    Carlos hield de foto op. 'Mag ik deze houden?'


    'Tuurlijk. Ik heb al een kopie gemaakt.' Hij sloeg Carlos op de schouder. 'Bedankt, maat.'


    'Voor een vriend doe ik alles.' Met een knipoog voegde hij eraan toe: 'En voor een toekomstige klant ook.'


    


    Van Skin Deep liep Frank naar een donutszaak, waar hij een doos gemengde donuts kocht, waarvan de helft met jam gevuld was - de lievelingsdonuts van rechercheur Stavos. Daarna nam hij een taxi naar het wijkbureau in Central Park. Hopelijk zou zijn omkooppoging slagen. Met Stavos wist je het nooit.


    De rechercheur zat achter zijn computer met twee vingers op zijn toetsenbord te tikken toen Frank de afdeling Moordzaken op kwam.


    'Hallo, Paul.'


    Stavos keek op. Zijn blik ging naar de doos die Frank op zijn bureau zette. Achteroverleunend in zijn stoel vroeg hij: 'Ga je nu ook al hielen likken?'


    'Wat heb je? Ze zeggen dat de politie je beste vriend is, en ik mag toch wel iets aardigs doen voor mijn beste vriend?'


    'In ruil voor wat?'


    'Je bent zo'n spelbreker, Paul. Je haalt alle plezier uit een aardig gebaar.'


    'Dat is omdat ik een omkooppoging op een kilometer afstand kan ruiken.' Toen Frank ging zitten, schamperde hij: 'Maak het je vooral niet te gemakkelijk. Je gaat zo toch weer weg.'


    Frank liet zich echter niet van zijn stuk brengen door Stavos' knorrigheid. Ze hadden wel eens aan dezelfde zaak gewerkt, en hoewel Stavos over het algemeen niet veel moest hebben van privédetectives, respecteerde hij Frank, en vice versa.


    'Neem een donut,' opperde Frank. 'Misschien ben je zo chagrijnig door suikergebrek.'


    'Wat moet je, Renaldi?'


    'Wat informatie.'


    De rechercheur hervatte het typen. 'Als dit over de zaak van je vriend gaat, vergeet het dan maar.'


    'Toe, Paul. Ik doe er niemand kwaad mee. En misschien kan ik je zelfs wel helpen.'


    'Ik heb je hulp niet nodig.'


    'Waarom ben je toch zo hard? De zaak is toch opgelost? Je hebt je man. Dat hoorde ik je gisteravond op de persconferentie tenminste zeggen.'


    'Wat doe je hier dan?'


    'Ik hoopte dat ik een blik zou mogen werpen in het politierapport.'


    Stavos stopte met typen en lachte. 'Jullie van de FBI zijn ook allemaal hetzelfde, hè? Zelfs nu je niet meer voor het bureau werkt, denk je nog dat je de Almachtige bent.'


    'Ik heb nooit misbruik gemaakt van mijn positie, en dat weet je.'


    'Natuurlijk heb je dat wel gedaan. En je doet het nu ook. Je komt hier binnenwandelen met een doos stinkdonuts en je denkt dat je het helemaal voor elkaar hebt. Nou, dat heb je dan mooi mis. Ik ben hier de baas, niet jij.'


    'Dat bestrijd ik ook helemaal niet. Kun je niet gewoon accepteren dat Adam mijn vriend was en dat ik alleen maar zijn moordenaar wil vinden?'


    'We hebben zijn moordenaar al.'


    'Misschien geloof ik wel niet dat Roy Ballard het heeft gedaan.'


    'O nee, hè? Begin jij nou ook al?' Stavos sprong op uit zijn stoel en zette zijn vuisten op zijn heupen. 'Heb je soms met haar gepraat? Heeft zij je hiernaartoe gestuurd?'


    De andere rechercheurs keken vanachter hun bureaus toe.


    'Wie?' vroeg Frank quasionschuldig.


    'Hou op, man. Je weet donders goed wie ik bedoel. Jenna Meyerson. Ze was hier gisteren om Ballard te identificeren. Dat mens maakte me gek. Het ene moment wist ze het niet, en het volgende wist ze ineens zeker dat hij het niet was. En weet je waarom? Heeft ze jou het allermooiste gedeelte wel verteld?'


    'Nee,' loog hij.


    'Omdat de geur niet klopte,' zei Stavos met een zogenaamde vrouwenstem. 'Wat een onzin. Een zwerver is een zwerver. Ze ruiken allemaal hetzelfde.'


    'Ach, wie weet zit er wel wat in.'


    Stavos wuifde zijn woorden weg. 'Ach, je verdoet mijn tijd, Renaldi. Hoepel alsjeblieft op.'


    Frank bleef zitten. 'Ik meen het, Paul. Wat als ze gelijk heeft? Wat als je een fout hebt gemaakt en Ballard niet de moordenaar is?'


    'Ik werk al achtentwintig jaar bij de politie, waarvan twintig bij Moordzaken, dus zulke domme fouten bega ik echt niet,' zei Stavos kwaad. 'We hebben bewijs dat Ballard het heeft gedaan. Als je goed naar die persconferentie had geluisterd, dan zou je dat weten.'


    'En als jij niet zoveel haast had gehad om de eerste de beste verdachte die op je pad kwam de moord in de schoenen te schuiven, dan zou je misschien inzien waar je een fout hebt gemaakt. Ga maar na. Die man heeft geen alibi, niemand die voor hem kan instaan, en toen je zijn spullen doorzocht, vond je, halleluja, niet alleen het gouden horloge, het geld en de creditcards, maar ook nog het wapen. Hoe groot is die kans doorgaans eigenlijk?'


    'Ballards vingerafdrukken stonden op het mes.'


    Frank deed alsof hij geschokt was. 'O, je bedoelt dat hij zo dom is geweest om die niet af te vegen? Hij heeft het mes onder zijn deken verborgen en is toen gewoon gaan zitten wachten tot jullie hem zouden komen arresteren?' Hoofdschuddend vervolgde hij: 'Wat een bofkont ben je toch, Stavos. Zo veel geluk heb ik nou nooit bij een zaak.'


    'Misschien heb je dan wel het verkeerde beroep gekozen.'


    'Als ik volgens jou niet geschikt ben voor dit werk, hoe komt het dan dat ik iets weet wat jij niet weet? Iets wat de hele zaak kan veranderen?'


    Voordat Stavos kon reageren, klonk er geschreeuw uit de gang.


    'Wat is dat verdomme nu weer?' De rechercheur beende naar de gang, op de voet gevolgd door Frank. 'Wat is hier aan de hand?'


    Een agent in uniform hield een vrouw bij haar arm vast. Ze was sjofel gekleed, op een nieuw ogende stijlvolle zwarte duffel na. Te oordelen naar haar rode gezicht en boze blik, was zij degene die verantwoordelijk was voor het geschreeuw.


    'Ze wilde naar de cellen, sir,' legde de agent uit. 'En toen ik zei dat ze weg moest gaan, schopte ze me.'


    'Hij kneep in mijn kont.' Uitdagend keek de vrouw Stavos aan. 'Zo behandel je een dame toch niet?'


    De agent werd vuurrood. 'Sir, ik zweer u dat ik haar nooit...'


    Stavos stak zijn hand op. 'Wat moet je hier, Estelle?'


    Onmiddellijk legde Frank het verband. Estelle was Stavos' ooggetuige, en de vrouw met wie Jenna in Central Park gesproken had.


    'Ik wil mijn vriend Roy zien,' antwoordde ze. 'Je hebt zelf gezegd dat dat mocht.'


    'Ik weet dat ik dat heb gezegd, maar de situatie is inmiddels veranderd. De enige bezoekers die Roy mag ontvangen, zijn zijn advocaat en familieleden.'


    'Hij heeft geen familie. Hij heeft alleen mij.'


    Maar Stavos luisterde al niet meer naar haar. Met gefronst voorhoofd keek hij naar haar jas. Op de revers was een klein Amerikaans vlaggetje gespeld. 'Hoe kom je aan die jas?'


    Beschermend sloeg Estelle haar armen voor haar borst, en ze draaide zich half om. 'Ik heb hem heus niet gestolen, als je dat soms denkt.'


    'Hoe kom je er dan aan?'


    'Van een vriendin gekregen.'


    Nu verloor Stavos zijn allerlaatste restje geduld. 'En is die vriendin toevallig Jenna Meyerson?' Hij spuugde de naam bijna uit.


    Gauw kwam Frank, die allang doorhad dat de duffel van Jenna was, tussenbeide. 'Hoe kom je daar nou weer bij?'


    'Omdat Jenna diezelfde jas droeg toen ze gisteren hier was.'


    'Je kunt nooit zeker weten dat het dezelfde jas is.'


    'O, jawel. Ze had ook zo'n speldje op haar revers. Heb ik gelijk, Estelle? Heeft Jenna Meyerson je die jas gegeven?'


    'En wat dan nog?'


    Stavos wendde zijn blik af, zijn mond een strakke streep. Hij moest zichtbaar zijn best doen om zijn kalmte te bewaren. 'Dit is verdomme niet te geloven,' mompelde hij. Toen wendde hij zich weer tot Estelle. 'Wat moest ze van je?'


    Estelle had echter alles gezegd wat ze zeggen wilde. Ze klemde haar lippen op elkaar en hield haar armen voor haar borst geslagen.


    Frank betwijfelde of Stavos nog een woord uit haar zou kunnen krijgen.


    Kennelijk zag ook Stavos in dat Estelle verder niets zou loslaten, want hij slaakte een geërgerde kreun en zei tegen de agent: 'Breng haar naar buiten. En let erop dat ze ook echt weggaat.' Na die woorden beende hij terug naar zijn bureau.


    'Zie je nou hoe lastig het allemaal voor me is?' zei hij tegen Frank zodra hij weer zat. 'Jenna bemoeit zich met de zaak, ondervraagt een getuige en koopt haar om met kleren en God mag weten wat nog meer.'


    'Het was vast niet haar bedoeling om Estelle om te kopen.'


    Argwanend keek Stavos hem aan. 'Werken jullie soms samen aan deze zaak? Heb ik hier te maken met de nieuwe John Steed en Emma Peel?' Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Of misschien heb je iets met haar en verdedig je haar daarom zo.'


    'Natuurlijk niet.'


    Maar Stavos was niet gek. 'Vertel haar maar namens mij dat ze moet stóppen met mijn onderzoek ondermijnen.' Dreigend wees hij in Franks richting. 'Anders eindigt ze nog bij haar goede vriend Roy in de cel. Zo, en vertel me nu maar eens wat jij weet dat ik niet weet.'


    'Mag ik het politierapport inkijken?'


    'Nadat je mij hebt verteld wat je weet.'


    Frank vertelde hem over Adams verdenking dat Amber een verhouding had, over haar geheime ontmoetingen met Billy Ray Shaeffer, en haar recente bezoekje aan zijn kantoor.


    De informatie leek de rechercheur enigszins te kalmeren. Hij pakte een potlood en draaide het afwezig rond tussen zijn vingers. 'Dus je hebt haar in twee gedaanten gezien?'


    'Ja, en als dag en nacht verschillend van elkaar. Het ene moment was ze een hulpeloze weduwe, en het volgende was ze Dracula op zoek naar bloed.'


    'Dat wil nog niet zeggen dat ze haar man heeft vermoord.'


    'Nee, maar het geeft wel een nieuwe draai aan de zaak, vind je niet? En volgens mij zijn de vermoedens van Angie Delano ook het uitzoeken waard. Net zoals het geen kwaad zal kunnen om Ambers bankafschriften op te vragen om te zien hoe vaak precies ze de afgelopen weken contant geld heeft opgenomen.'


    Na even te hebben nagedacht stond Stavos op, haalde een map uit de stapel op zijn bureau en liet deze als terloops boven op de andere vallen. 'Ik ga tien minuten weg. Wanneer ik terugkom, ben jij vertrokken.'


    Frank begreep de boodschap.


    In de deuropening draaide Stavos zich nog even om. 'En blijf van die donuts af.'


    Nadat Stavos was vertrokken, wierp Frank een blik op de andere rechercheurs. Toen hij zag dat geen van hen op hem lette, pakte hij het dossier.


    Al snel constateerde hij dat Stavos degelijk werk had verricht. Hij had enkelen van Adams collega's bij Global Access gesproken, en wat goede vrienden. Ook Adams weduwe had hij benaderd, maar die was te zeer van streek geweest om vragen te kunnen beantwoorden. Hij had een aantekening gemaakt dat hij na de begrafenis nog een keer met haar moest gaan praten.


    Geen van de ondervraagden had een verandering in Adams gedrag opgemerkt. Naar ieders zeggen was hij tot op de laatste dag attent en opgewekt als altijd geweest.


    Alleen Claire Peabody, Adams secretaresse, had niet veel gezegd, maar dat was begrijpelijk. Ze werkte al jaren voor Adam en droeg hem op handen.


    Adams auto was weggesleept uit de Essex House-parkeergarage. De technische recherche had geen belangrijke sporen gevonden.


    Ook het vraaggesprek met Roy Ballard was aan het dossier toegevoegd. De zwerver had onder andere uitgelegd hoe zijn vingerafdrukken op het mes terechtgekomen waren.


    'Er zat een man op een bank,' had hij Stavos verteld,'de duiven te voeren. Hij zag eruit als een van ons, dus toen hij tegen me begon te praten, ben ik naast hem gaan zitten. En toen liet hij me zijn mes zien en vroeg of ik het even wilde vasthouden. Toen ik ja zei...'


    'Waarom heb je ja gezegd?' had Stavos gevraagd.


    'Weet ik veel. Om aardig te zijn, denk ik.'


    'En vond je dat niet een beetje vreemd? Dat een onbekende je vroeg of je zijn mes wilde vasthouden?'


    'Nee.'


    In Roys wereld gebeurden dagelijks wel vreemdere dingen, veronderstelde Frank.


    'Vertel me eens over het horloge, het geld en de creditcards.'


    'Dat heb ik al verteld. Die heb ik nooit eerder gezien.'


    'Hetzelfde zei je over het mes. En nu beweer je dat je het in je handen hebt gehouden. Waarom zou ik je geloven?'


    'Ik werd net wakker toen jullie me oppakten. Ik wist niet wat er gebeurde. Ik was bang, man.'


    'En je verwacht dat ik dat geloof?'


    'Ja, want het is de waarheid.'


    Er volgden nog drie pagina's met dialoog, waarin Roy bleef volhouden dat hij onschuldig was en Stavos probeerde hem te laten bekennen. Roy had voet bij stuk gehouden, en aan de toenemende scherpte van Stavos' woorden was te merken dat de rechercheur steeds gefrustreerder was geraakt.


    De laatste pagina bevatte het laboratoriumrapport. Adams dood was veroorzaakt door zware bloedingen ten gevolge van een steekwond in de maag. Het moordwapen was een goedkoop legermes met een lemmet van tien centimeter, dat al sinds de Tweede Wereldoorlog op de markt was en overal kon worden gekocht. Twee perfecte vingerafdrukken, beide van Roy, waren aangetroffen op het heft, en het bloed op het lemmet en op Roys beddengoed was van Adam afkomstig.


    Frank sloeg het dossier dicht, stond op en liet het op Stavos' bureau vallen. Met een grijns om zijn mond haalde hij vervolgens het deksel van de doos, pakte een van de donuts met jamvulling en verliet het wijkbureau.
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    'Weet je wat ik vind?' zei Beckie Hughes terwijl ze de dode punten uit Jenna's haar knipte. 'Ik vind dat je moet ophouden met doen alsof je moeilijk te krijgen bent, en Frank Renaldi bij zijn lurven moet vatten voordat iemand anders het doet.'


    Ondanks haar vierendertig jaar had Beckie de compacte, atletische bouw van een tiener. Ze had ver uit elkaar staande groene ogen en rood haar, dat ze deze dag in een slordig knotje boven op haar hoofd droeg.


    Vanaf het moment waarop de toen zevenjarige Beckie en haar familie naast hen waren komen wonen, waren Jenna en zij vriendinnen geweest.


    Na de middelbare school was Jenna naar de kunstacademie gegaan, terwijl Beckie had gekozen voor een carrière als haarstiliste. Tien jaar later had Beckie genoeg geld verdiend om Tresses te kunnen kopen, de salon in TriBeCa, waar ze al die jaren had gewerkt.


    'Ik doe niet alsof ik moeilijk te krijgen ben,' protesteerde Jenna met veel minder overtuiging in haar stem dan haar bedoeling was. 'En ik ben beslist niet van plan om Frank Renaldi bij zijn lurven te vatten. We passen net zo slecht bij elkaar als olie en water.'


    Beckie stopte met knippen en keek haar in de spiegel aan. 'Sorry, maar vertelde je net niet dat jullie samen goulash hebben gegeten?'


    'Het was paprikàs csirke, en samen eten is heel wat anders dan een verhouding hebben.'


    'Hij herinnerde zich dat je een zoetekauw was en had appelbeignets voor je bij zich. Romantischer kan bijna niet.'


    'Ik zou het helemaal met je eens zijn als ik op de markt was voor een man. Maar dat ben ik niet, dus laten we er alsjeblieft over ophouden.' Jenna had het nooit prettig gevonden om over mannen te praten, zelfs niet met haar beste vriendin. Misschien kwam dat doordat ze zo'n mislukkeling was op het gebied van de romantiek.


    Beckie wist echter van geen ophouden. 'Alsjeblieft, zeg. Hij is echt een stuk. Je gaat me toch niet vertellen dat de rillingen je niet over de rug liepen toen hij ineens bij je op de stoep stond?'


    'Ik had nergens last van,' loog ze.


    Gelukkig behoedde het gerinkel van haar mobieltje haar voor meer vragen. Op de display zag ze het nummer van Adams kantoor. In de hoop dat het Claire was, met goed nieuws, nam ze snel op. 'Ja, Claire?'


    'Jenna, ik heb het gevonden!' Van opwinding kreeg Claire de woorden er bijna niet uit.


    'Het Faxeldossier bedoel je?'


    'Ja! Het lag in Adams kluis. Hij heeft me de combinatie jaren geleden gegeven, maar ik heb die nooit hoeven gebruiken, dus ik was eerlijk gezegd al vergeten dat hij een kluis op kantoor had.' Ze klonk alsof ze de marathon van New York had gelopen.


    'Claire, je bent fantastisch!'


    'Dank je. Ik haal onze afspraak trouwens niet. Mr. Black wil dat ik nog een paar brieven voor hem typ. Zullen we om kwart voor een afspreken in plaats van om halfeen?'


    'Prima. Dan zie ik je straks.' Jenna trok de plastic cape van haar schouders. 'Claire heeft iets voor me gevonden,' zei ze geagiteerd. 'Ik moet gaan.'


    'Nu?'


    'Ja, anders krijg ik nooit een taxi.'


    'Maar ik ben nog niet klaar met je haar!'


    Jenna boog zich naar de spiegel toe en haalde haar handen door haar nog vochtige haar. 'Zo kan het wel.'


    'Nee! Je ziet er niet uit!'


    Ze pakte haar tas en gaf haar vriendin een kus op de wang. 'Maak je geen zorgen. Ik zal niemand vertellen wie mijn kapper is.'


    


    Pincho gaf de mooie blondine haar koffie en schonk haar zijn verleidelijkste lachje. Van eerdere gesprekjes met haar wist hij dat ze hulpofficier van justitie was, alleenstaand, en dat ze niet ver van Insomnia woonde. Ze kwam iedere ochtend even koffiedrinken, op verschillende tijdstippen - afhankelijk van de zaak waaraan ze op dat moment werkte - kletste een paar minuten met hem en vertrok dan weer.


    De roekeloze kant van hem zou haar wel willen versieren. Met die deinende heupen en dat veel te blonde haar kon het niet anders of die meid was een hete bliksem.


    Allemachtig! Was hij soms gek geworden? Stel dat ze meer over hem wilde weten dan hij kwijt wilde? Stel dat ze nieuwsgierig werd en rond ging neuzen? Daar werden die mensen toch voor opgeleid: rondneuzen?


    Het gerinkel van de telefoon behoedde hem voor verdere dromerijen over de blondine. Aan het geluid te horen was het de Kravitzlijn. Hij liet de zaak over aan Ricardo en liep de achterkamer in. 'Met Kravitz.'


    'Ik heb een noodgeval.'


    'Ik doe geen noodgevallen.'


    'Deze doe je wel. Het is net iets voor jou.'


    'Hoeveel tijd heb ik om me voor te bereiden?'


    'Nog geen uur. Ik zie je buiten je zaak om de verdere details te bespreken. Ik sta aan de overkant van de straat.'


    


    Hoe befaamd ook, Herald Square was niet meer dan een kleine driehoek grond waar 6th Avenue, Broadway en 34th Street elkaar kruisten. Het gebied was honderd jaar eerder beroemd geworden met de komst van Macy's - "s werelds grootste warenhuis' - en daarna nog een keer met het uitkomen van de kerstfilm Miracle on 34th Street, tientallen jaren later.


    Het High Noon Café lag recht tegenover Macy's en twee straten ten noorden van Global Access. Hoewel Jenna ruimschoots op tijd was weggegaan, had ze geen taxi kunnen vinden en had ze helemaal naar Herald Square moeten lopen, waardoor ze een paar minuten te laat was.


    'Kan ik u helpen, miss?'


    Ze glimlachte tegen de aardige serveerster. 'Ik heb een afspraak met een vriendin.' Ze liet haar blik door de volle zaak glijden. De tafeltjes stonden dicht tegen elkaar, als in een bistro, en waren allemaal bezet. Geen Claire. 'Zo te zien is ze er nog niet.'


    'Ik heb achterin een tafeltje voor twee, als u wilt.'


    'Dat is prima, dank u.'


    Toen ze zat, bestelde ze een glas mineraalwater. Ze hield haar blik op de ingang gericht, waar het een komen en gaan van klanten was.


    Iets na enen bestelde ze een salade, zich afvragend of Claire van gedachten veranderd was, al kon ze zich niet voorstellen waarom. Door de telefoon had ze veel te opgewonden geklonken om de lunch nu nog af te zeggen.


    Haar salade werd gebracht, en ze nam vast wat kleine hapjes. Haar ongerustheid groeide met de minuut. Voor de zekerheid controleerde ze of haar mobieltje wel aanstond. Toen ze op haar horloge zag dat het al halftwee was, besloot ze Global Access te bellen.


    'Met Global Access. U spreekt met Ginny. Wat kan ik voor u doen?'


    Het leek Jenna verstandig niet te zeggen wie ze was. 'Hallo, ik had om halfeen een lunchafspraak met Claire Peabody, maar...'


    'O, heeft u het nog niet gehoord?' De stem van de vrouw kreeg een droevige klank. 'Ze is van de galerij van de zesde verdieping gevallen. Ze is dood.'


    'Wat?'


    Een paar hoofden werden in haar richting gedraaid, en hoewel ze zich normaal gesproken aan de telefoonetiquette hield, negeerde ze nu de openlijke blikken.


    'Het is een halfuur geleden gebeurd,' vertelde de vrouw. 'We weten niet precies hoe -' Ze begon te huilen. 'Het is zo afschuwelijk.'


    Aangezien ze zelf in shock verkeerde, kon Jenna geen woorden van troost vinden. Ze bedankte de vrouw en verbrak de verbinding. Zwijgend staarde ze voor zich uit.


    Toen tot haar doordrong dat enkele klanten haar nog steeds aanstaarden, stond ze op, legde wat bankbiljetten op het tafeltje en verliet de zaak.


    


    De centrale hal van Global Access was door de politie met lint afgezet, maar de receptie was nog gewoon bereikbaar. Achter de balie zat de man die er al twintig jaar werkte en met wie Jenna vroeger vaak even een praatje had gemaakt.


    Terwijl ze naar hem toe liep, dwaalde haar blik naar de marmeren vloer van de afgezette ronde hal, waarop een grote bloedvlek te zien was.


    'George...' Ze schraapte haar keel. 'Ik hoorde het net van Claire Peabody.'


    Treurig schudde de portier zijn hoofd. 'Verschrikkelijk, Ms. Meyerson. Verschrikkelijk.'


    'Hoe is het gebeurd?'


    'Dat weet ik niet. Mr. Black is de laatste die haar in leven heeft gezien. Hij vertelde de politie dat ze wat brieven voor hem had getypt en daarna zou gaan lunchen. Ik zat hier toen ik een ijselijke gil hoorde. Ik sprong nog net op tijd uit mijn stoel om Claire de grond te zien raken.'


    Ze wilde iets zeggen, maar merkte dat ze geen woorden kon vinden.


    Fluisterend vervolgde George: 'Sommigen zeggen dat het zelfmoord was.'


    'Wie zeggen dat?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Een paar dames van de typekamer. Ze zeggen dat Mr. Lears dood Claire heel erg heeft aangegrepen en dat ze er niet overheen leek te komen.'


    Daar geloofde ze niets van. Claire had beslist geen zelfmoord gepleegd. 'Waren er geen getuigen van de val?'


    'De politie heeft tot nu toe nog niemand kunnen vinden. U weet hoe het hier is tussen de middag: een spookstad. Iedereen gaat tussen twaalf en een lunchen. Ik heb een paar conciërges met de lift naar boven zien gaan, en de politie zoekt nu uit wie dat waren.'


    Haar blik ging weer naar de bloedvlek, en toen naar de galerij op de zesde etage. Een handjevol personeel stond achter de balustrade naar beneden te kijken en zacht met elkaar te praten.


    Als Claire geen zelfmoord had gepleegd, wat dan? Een ongeluk was uitgesloten. Claire werkte al heel lang bij Global Access; ze was dat kantoor tienduizenden keren uit gelopen. En uitgerekend deze dag zou ze zijn uitgegleden en over een balustrade van een meter hoog zijn gevallen? Je moest wel heel stom zijn om dat te geloven.


    Waardoor er maar één mogelijkheid overbleef.


    Claire was geduwd.


    Een golf van misselijkheid overspoelde haar, en duizelig greep ze de rand van de balie beet.


    Snel kwam George achter de balie vandaan om haar te ondersteunen. 'Voorzichtig, rustig aan.' Hij pakte haar arm vast en nam haar mee naar een stoel tegen de muur. 'Gaat het, Ms. Meyerson? Zal ik een glas water voor u halen?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Het is de schok, meer niet. Het gaat alweer.'


    'We zijn allemaal erg geschrokken.'


    Een enorm schuldgevoel drukte op haar als een gewicht van honderd kilo. Het was haar schuld dat Claire dood was. Als zij het Claire uit het hoofd had gepraat Adams kantoor te doorzoeken, was dit allemaal niet gebeurd.


    'Waar hebben ze haar naartoe gebracht?' vroeg ze. Ze herkende haar eigen stem nauwelijks.


    'Eastern General.'


    Ze kwam overeind, wachtte tot haar benen haar weer konden dragen en kneep even in George' arm. 'Dank je, George.'


    'Weet u zeker dat u niet nog even wilt blijven zitten? U ziet er slecht uit.'


    'Ik red me wel.' Om dat hem - en zichzelf - te bewijzen knikte ze hem toe en liep naar buiten.


    Het duurde even eer ze besefte dat ze in zuidelijke richting liep, naar Hogan Place 1.
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    Toen Jenna een halfuur later op Hogan Place 1 arriveerde, bleek Marcie in vergadering met een paar van haar hulpofficieren.


    'Het spijt me, Ms. Meyerson,' zei haar secretaresse. 'Mrs. Hollander heeft nadrukkelijk gezegd dat ze niet gestoord wil worden.'


    'Zeg tegen haar dat ik haar moet spreken. Het is dringend.'


    De vrouw keek Jenna even onderzoekend aan en zei toen: 'Als u even wacht...'


    Een minuut later was ze terug, gevolgd door Marcie, die duidelijk niet in een goed humeur was.


    'Ik hoop voor je dat dit belangrijk is, Jenna,' zei ze afgemeten.


    'Claire is dood,' flapte ze eruit.


    Resoluut duwde Marcie haar haar kantoor in en sloot de deur. 'Wie is Claire, verdorie?'


    'Claire Peabody, Adams secretaresse. Ze is van de galerij op de zesde verdieping van Global Access gevallen.'


    Marcie fronste haar voorhoofd alsof ze niet begreep wat Jenna bedoelde.


    'Snap je het dan niet?' vroeg Jenna. De draad die haar bijeenhield stond op het punt om te knappen. 'Eerst Adam, nu zijn secretaresse. Dit was geen ongeluk, Marcie. Claire is vermoord.'


    Marcie keek op haar horloge, toen naar haar, alsof ze probeerde te beslissen wat urgenter was: haar vergadering of Jenna's wilde verhaal. 'Misschien kun je maar beter bij het begin beginnen.'


    Snel, bijna zonder zich de tijd te gunnen om adem te halen, deed Jenna haar verhaal. Ze zag de uitdrukking op Marcies gezicht veranderen van verbaasd in bezorgd en vervolgens in woedend. Toen ze uit was gesproken, zag ze dat Marcie haar best deed om niet tegen haar uit te vallen.


    'Waar bemoei je je eigenlijk mee? Waarom laat je ons niet gewoon ons werk doen? Ik vond het niet erg toen je naar me toe kwam met je verdenkingen rond de moord op Adam. Ik was je zelfs dankbaar voor je inzet, want daardoor hebben we een verdachte kunnen oppakken. Maar nu ben je te ver gegaan. Eerst door het onderzoek van rechercheur Stavos te saboteren en nu...'


    'Als je soms Estelle bedoelt, dan...'


    'Ja, ik bedoel Estelle. Paul is daar woest over, en ik kan het hem niet kwalijk nemen. Het was niet aan jou om die vrouw te ondervragen. Ze is al genoeg in de war. Door jouw bemoeienis is ze alleen maar nog meer in de war geraakt. Wat het voor ons moeilijk maakt om haar als geloofwaardige getuige op te voeren. En nu vertel je me dat je met Adams secretaresse hebt samengezworen om Ze zag dat Jenna wilde protesteren. 'Ja, samengezworen! Zodat ze Adams kantoor zou doorzoeken. Een blunder die misschien wel tot haar dood heeft geleid.'


    Op de een of andere manier slaagde Marcie erin haar stem beheerst te laten klinken - misschien omdat haar secretaresse zich binnen gehoorsafstand bevond - maar alles aan haar houding vertelde Jenna dat ze vond dat ze deze keer echt te ver was gegaan.


    'Ik heb geprobeerd haar tegen te houden.' De woorden klonken haar zelf hol in de oren. Wie hield ze voor de gek? Ze was verantwoordelijk voor Claires dood.


    Marcie moest hebben aangevoeld dat ze zich beroerd voelde, want ineens werd haar gelaatsuitdrukking zachter. 'Ga maar even zitten,' zei ze. 'Dan zal ik even wat mensen bellen.'


    Dankbaar voor het aanbod, ging Jenna zitten. Ze bleef haar blik op Marcie gericht houden, die de telefoon pakte.


    Na verteld te hebben wie ze was, zei Marcie tegen de persoon aan de andere kant van de lijn dat ze graag informatie wilde over het dodelijke ongeluk bij Global Access. Na een paar minuten geluisterd te hebben, vroeg ze: 'Is er ook een aktetas gevonden?' Ze knikte naar Jenna, waarna ze verder sprak in de telefoon. 'Er bestaat de mogelijkheid dat de dood van Ms. Peabody verband houdt met de recente moord op haar baas, Adam Lear. Ik stuur de rechercheur die de leiding over dat onderzoek heeft, naar uw wijkbureau om het rapport over het ongeval te lezen. Hij heet Paul Stavos. Ik verwacht van u dat u hem alle medewerking verleent.' Toen hing ze op en wendde zich weer tot Jenna. 'Claires lichaam is nog in Eastern General, in afwachting van de komst van haar kinderen.'


    'En de aktetas?'


    'Ook in het ziekenhuis, samen met haar handtas. Paul zal ernaartoe gaan om ze allebei op te halen. Als er zoiets als een Faxeldossier bestaat, zullen we dat gauw genoeg weten. Hopelijk zal de politie tegen die tijd ook met de conciërges van het gebouw hebben gesproken. Tot dan zal Claires dood als een ongeluk worden beschouwd.'


    'Denk jij ook dat haar dood een ongeluk was, Marcie?'


    'Totdat ik reden heb om...'


    'Ik zal je een belangrijke reden geven. Claire belde me vlak voor twaalven vanmiddag om me te vertellen dat ze het Faxeldossier had gevonden. Om halfeen komt ze haar kantoor uit en valt dood. Komt dat niet een beetje al te goed uit?'


    'Helaas zijn dat soort ongelukken een bijna dagelijks gebeuren in deze stad,' zei Marcie koel.


    Desondanks zag ze er erg ongerust uit. Meer dan ongerust zelfs, vond Jenna. Voor het eerst sinds het begin van deze zaak leek de officier van justitie aan haar eigen woorden te twijfelen.


    Daardoor aangemoedigd, zei Jenna: 'Weet je wanneer ik zal geloven dat haar dood een ongeluk was? Wanneer rechercheur Stavos belt om te zeggen dat hij het Faxeldossier in haar aktetas heeft gevonden. Zo niet...' Ze wist dat ze niet meer hoefde te zeggen. Marcie had haar ongetwijfeld begrepen.


    'Het is verstandig van je dat je hiermee naar mij toe bent gekomen.' Marcie kwam vlak voor haar staan. 'Maar daarmee is de zaak nog niet afgedaan. Ik wil dat je naar huis gaat, Jenna, of naar je studio, of waar je dan ook verwacht wordt als fotograaf, en dat je het recherchewerk aan ons overlaat. Als Claire Peabody's dood opzettelijk was, dan betekent dat dat jij misschien ook gevaar loopt. Begrijp je dat? Ik weet niet hoe ik nog duidelijker kan zijn.'


    'Dus dan geloof je me.'


    'Begrijp je het?' herhaalde Marcie.


    'Ja.'


    'Mooi, want als ik te horen krijg dat je je er nog een keer mee bemoeit, dan laat ik je opsluiten.'


    Bijna zei Jenna 'dat zou je niet durven', maar ze wist dat het verstandiger was om Marcie niet uit te dagen. Vriendin van de familie of niet, ze had zo haar principes en zou doen wat ze moest doen om het aanzien van haar bureau te bewaken.


    'Laat je me het weten als jullie het dossier vinden?' vroeg ze dus slechts.


    Marcie slaakte een zucht. 'Ik zal Paul vragen om je even te bellen.'


    Pas toen ze het bureau van de officier van justitie had verlaten, bedacht Jenna dat ze Marcie niet had verteld van de informatie over witwaspraktijken, die Claire op Adams computer had gevonden.


    


    Buiten duurde Jenna's weifeling over waar ze nu heen zou gaan hooguit een seconde.


    Ze hield de eerste de beste taxi die ze zag aan. 'East Village,' zei ze tegen de chauffeur. '6th Street 211.'


    Frank zat achter zijn bureau een broodje te eten toen Tanya Jenna binnenliet. Na één blik op haar geworpen te hebben, sprong hij op en liep op haar af. 'Wat is er?'


    Ze liet zich op een stoel zakken en vertelde hem met een stem die langzaamaan wat krachtiger werd over de nachtmerrie van de afgelopen twee uur.


    Hij verborg zijn schok niet. 'Allemachtig.' Hij haalde zijn handen door zijn haar en begon door het kantoor te ijsberen, van het raam naar het bureau en terug. 'Hier kunnen ze Roy tenminste niet de schuld van geven. Hij zit nog steeds vast.'


    'Ze zouden mij de schuld moeten geven. Ik heb Claires dood veroorzaakt.'


    Hij stopte met ijsberen en ging op zijn hurken voor haar zitten. 'Nee, dat is niet waar.' Haar handen tussen de zijne nemend, vervolgde hij: 'Je hebt haar proberen tegen te houden, of in elk geval te ontmoedigen. Maar ze wilde niet naar je luisteren.'


    'Als ik gisteravond niet naar haar toe...'


    'Ze heeft zelf voorgesteld om Adams kantoor te doorzoeken. Niets had haar van gedachten kunnen doen veranderen. Dus hou op met jezelf de schuld in de schoenen te schuiven. De moordenaar heeft dit gedaan, niet jij.'


    'Maar hoe wist hij het, Frank? Hoe wist hij dat ze dat dossier had gevonden?'


    Hij liet haar handen los en ging weer rechtop staan. 'Ik denk dat Adams kantoor of zijn telefoon, of allebei, wordt afgeluisterd. Zo wist de moordenaar ook dat Adam maandagavond naar Siri's Gallery zou gaan.'


    'Zou Claires appartement ook worden afgeluisterd?'


    'Waarom zouden ze?' zei hij schouderophalend. 'Niet zij werd verdacht, maar Adam. Waarom vraag je dat?'


    'Een dag of wat na Adams dood vond Claire nog iets anders in zijn kantoor, op zijn computer om precies te zijn.'


    'Wat dan?'


    'Informatie over zwart geld en hoe je dat het land uit kunt krijgen. Het is nogal ingewikkeld. Je kunt maar beter zelf kijken. Ik heb het thuis op diskette.'


    Hij pakte zijn jasje van de rugleuning van zijn stoel. 'Waar wachten we dan nog op? Laten we gaan.'


    Buiten stond een saxofonist met gesloten ogen een zwoele vertolking van Porgy and Bess te spelen. Een gezette donkere vrouw achter een fruitstalletje wiegde mee op de muziek.


    Frank wuifde naar haar, terwijl hij een dollarbiljet in de hoed van de saxofonist gooide. 'Nog bedankt voor de appels, Carlotta. Tanya en ik hebben ervan genoten.'


    De vrouw straalde. 'Wil je er nog wat? Ik zal je er nog wat laten brengen.'


    'Eén kistje was meer dan genoeg,' zei hij lachend. 'Zo snel eten we nu ook weer niet.'


    'Dan zal ik je wat sinaasappels laten brengen. Ik heb net een lading binnengekregen uit Florida.'


    'Een vriendin van je?' vroeg Jenna toen ze wegliepen.


    'Ik heb een paar maanden geleden een klusje voor haar gedaan en wilde daar geen geld voor hebben, dus nu blijft ze me overladen met zo veel fruit, dat ik zo onderhand zelf een fruitstalletje kan openen.'


    'Je bent een goed mens, Frank.'


    Met een gebaar dat aangename herinneringen bij haar naar boven bracht sloeg hij een arm om haar schouders. 'En daar kom je nu pas achter?'


    'Niet echt.'


    Toen ze de hoek omsloegen, zag Jenna een knalrode auto staan die ze onmiddellijk herkende. Even lukte het haar om Claires dood van zich af te zetten. 'Heb je dat oude ding nog steeds?' vroeg ze verrast.


    'Hé, pas een beetje op je woorden. Mijn T-Bird is erg gevoelig.'


    'Hoelang heb je die nu al niet?'


    'Ik heb 'm gekocht toen ik eerstejaars was, van het geld dat ik verdiende op het kantoor van de oude rechter Fosse. Een rotbaan, maar die auto was het waard.'


    'Dat zei je toen ook steeds. Hoe noemde je die auto ook alweer? Een meidenmagneet?'


    Lachrimpeltjes verschenen bij zijn ogen. 'Ik heb er echt wel een paar mee versierd, hoor. Alleen degene die ik wilde niet.'


    Even keek ze hem aan, enigszins overrompeld. Toen wendde ze haar blik af en vroeg: 'Is ie dat nog steeds?'


    Hij maakte het portier voor haar open. 'Wat?'


    'Een meidenmagneet.'


    Grijnzend zei hij: 'Zeg jij het maar.'
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    Zoals altijd op dat tijdstip van de dag was het verkeer in Manhattan een ramp. Het kostte Frank bijna drie kwartier om Columbus Circle te bereiken, en toen nog eens een kwartier om een parkeerplaats te vinden.


    'Ik zal eerst controleren of je appartement wordt afgeluisterd,' zei hij tegen Jenna toen ze de lift uit kwamen. 'Dus als we binnen zijn alleen maar over koetjes en kalfjes praten.'


    Ze knikte ten teken dat ze het had begrepen en deed de voordeur van het slot. Het idee dat iemand haar huis kon zijn binnengedrongen, maakte haar zowel woedend als bang.


    'Wil je iets te drinken?' vroeg ze toen ze binnen waren. Haar stem klonk koeler en luider dan normaal. 'Een biertje misschien?'


    'Dat zou lekker zijn. Kan ik even gebruikmaken van je toilet?'


    'Natuurlijk. Daar rechtdoor.'


    Ze deed de koelkast open, pakte een flesje bier en zette het op het aanrecht. Ofschoon ze wist dat ze alleen kon worden gehoord en niet gezien, voelde ze zich helemaal niet op haar gemak. Stel dat Frank inderdaad afluisterapparatuur vond, wat dan? Degene die die had geplaatst, zou snel genoeg merken dat de apparatuur ontdekt was. Zou hij proberen die te vervangen, of zou hij drastischer maatregelen treffen? Zoals hij ook bij Claire had gedaan...


    Haar hart sloeg over van schrik toen ze zich ineens de foto's herinnerde. De receptendoos stond nog op dezelfde plaats als anders. Ze maakte hem open, bladerde door de recepten en slaakte een zucht van verlichting; het mapje met coq au vin erop was er nog.


    Toen Frank de keuken in kwam, stond ze van een glas water te nippen.


    'Ik wist niet dat je vanuit de badkamer zo'n mooi uitzicht had,' merkte hij op. Hij gebaarde haar om kalm te blijven, liep naar het raam en voelde met zijn vingers langs de kozijnen.


    'Daarom ben ik ook zo gek op deze woning,' zei ze. "Vanuit zo'n beetje iedere kamer heb je een prachtig uitzicht.'


    Toen de inspectie van het raam erop zat, pakte hij een stoel, klom erop en begon de plafonnière los te maken.


    'Wil je een glas bij je bier?' vroeg ze.


    'Nee, ik drink wel uit de fles.'


    Hij stak zijn duim naar haar op, schroefde de kap er weer op en sprong van de stoel. Hij bewoog zich met een verbazingwekkende gratie en snelheid, bijna zonder geluid te maken, terwijl hij alle hoekjes en gaatjes van het appartement onderzocht - de kasten, de tafel en stoelen, het bureau. Zelfs de koelkast ontkwam niet aan een inspectie.


    Toen hij klaar was, zei hij: 'Niets gevonden.' Hij pakte het flesje bier en nam een grote slok. 'Zo, en laten we dan nu maar naar dat bestand gaan kijken dat Claire heeft gevonden.'


    Ze zette haar computer aan, stopte de diskette erin en toetste het wachtwoord in.


    Frank trok een wenkbrauw op. 'Idioot?'


    'Adams gevoel voor humor.' Ze drukte op een toets, en de wereldkaart verscheen op het scherm.


    Frank ging zitten, trok de muis naar zich toe en begon de tekst te lezen die zij inmiddels zo'n beetje uit haar hoofd kende.


    Toen hij klaar was, leunde hij achterover. 'Bratstvo. Allemachtig nog aan toe.'


    'Ik dacht wel dat die naam je iets zou zeggen.'


    'En of. In 1996 kreeg ik de leiding over een speciale eenheid. We hadden de opdracht om de macht van Bratstvo vast te stellen, zowel in Rusland als in andere landen. We hebben daarvoor drie maanden op ons kantoor in Moskou gewerkt. Toen we het idee hadden dat we genoeg informatie hadden verzameld, zijn we teruggekomen en hebben een surveillanceteam in Brooklyn neergezet. Daarbij richtten we ons voornamelijk op een klein groepje rijke zakenmannen, en dan twee mensen in het bijzonder.'


    'Wie dan?'


    'De ene was Aleksei Chekhov, een ex-KGB'er die bekendstond om zijn wreedheid. Hij heeft een hotel en een paar restaurants in Brighton Beach en leidt ogenschijnlijk een keurig leven.'


    'Ogenschijnlijk?'


    'Volgens mij is hij nog steeds een grote boef.'


    'En de ander?'


    'Sergei Chekhov, Alekseis jongere broer en de manager van het Seaside Hotel.'


    'Ook ex-KGB?'


    'Nee, Sergei zat vroeger in het leger. In 1994 heeft hij zich onderscheiden in de oorlog met Tsjetsjenië, maar hij kwam zwaargewond thuis. Hij is vervroegd uit het leger getreden en vlak daarna naar de VS geëmigreerd. Later is nog een derde man, een oom van Aleksei en Sergei, hiernaartoe gekomen: Boris Chekhov, ook een ex-KGB'er, die nu twee van Alekseis restaurants runt. Ons onderzoek bleek pure tijdsverspilling.' Hij keek haar aan. 'Ben jij bekend met deze mensen?'


    'Tot op zekere hoogte. Bratstvo was ook het doelwit van mijn vader. Als officier van justitie heeft hij een aantal leden van die organisatie vervolgd, maar het is hem nooit gelukt erachter te komen wie de leiding had. Af en toe krijgt Marcie een naam op haar bureau, en dan komt ze naar mijn vader toe voor hulp. Maar het is nu nog even hopeloos als in zijn tijd.'


    Hij leek verbaasd. 'Waarom heb je dit document dan niet aan Marcie laten zien?'


    'Omdat ik wist dat ze het zou hebben doorgespeeld aan Stavos.'


    'Natuurlijk. Hij leidt het onderzoek.'


    'En ik vertrouw hem niet. Hij is ervan overtuigd dat hij de moordenaar heeft en weigert verder te zoeken. Als ik hem deze informatie gaf, zou hij die waarschijnlijk ergens opbergen en er niets mee doen.'


    Aan Franks gezicht zag ze dat hij haar verdenkingen niet alleen onterecht vond, maar ook belachelijk.


    'Paul zou een onderzoek nooit saboteren alleen om de zaak te kunnen afsluiten. Over twee jaar is hij klaar met werken. Waarom zou hij zijn reputatie, en niet te vergeten zijn pensioen, nu nog óp het spel zetten?'


    'Jij hebt jouw mening over Stavos, ik de mijne.'


    'Oké.' Hij boog zich naar voren en leunde met zijn ellebogen op zijn knieën. 'En hoe denk je over mij, Jenna? Vertrouw je mij wel?'


    De vraag overviel haar, maar ze hoefde geen seconde over het antwoord na te denken. 'Ja, ik vertrouw je.'


    'En je gelooft ook dat ik zal doen wat het beste voor je is?'


    'Ik denk van wel.'


    'Mooi, want ik wil het met je hebben over die samenwerking tussen ons.'


    Opeens op haar hoede, keek ze hem aan. 'Wat is daarmee?'


    'Die is voorbij. Vanaf dit moment...'


    'Wat bedoel je met "die is voorbij"?' Ze verslikte zich bijna in de woorden. 'Sinds wanneer?'


    'Sinds ik heb ontdekt dat Bratstvo misschien achter de moord op Adam zit. Je weet niet met wie je te maken hebt, Jenna. Die mensen zijn meedogenlozer dan welke criminele organisatie dan ook. Bij hen vergeleken zijn de Gambinos en de Gottis koorknapen.'


    'Dat ben ik me heel goed bewust.'


    'Ben je je er ook van bewust dat Bratstvo overal ogen en oren heeft, ook in de gevangenis? Ontelbare mensen hebben fatale ongelukken gekregen vlak voordat ze zouden getuigen voor de rechtbank.' Hij maakte aanhalingstekens in de lucht bij het woord 'ongelukken'. 'Niemand is veilig voor ze.


    'Zonder mij zou je niet eens weten dat Bratstvo er misschien achter zit. En je zou die foto's van dat feest bij Faxel ook niet te zien hebben gekregen. Of die tatoeage.'


    'Daar heb je gelijk in, en ik ben je dankbaar voor wat je tot nu toe hebt gedaan, Jenna, maar ik geef te veel om je om je nog meer risico te laten lopen. Van nu af aan doe ik het onderzoek. Ik zal mijn nek uitsteken, niet jij.'


    'En als ik weiger?'


    'Jij hebt hier niets over te zeggen. Ik heb mijn besluit genomen. Ik zal geen informatie meer met je delen. Hoe minder je weet, des te veiliger het voor je is.'


    Met andere woorden, hij verwachtte dat ze zich rustig, als een braaf meisje, op de achtergrond zou houden. Hij nam niet eens de moeite om rekening te houden met haar gevoelens voor Adam, of met haar schuldgevoel over Claires dood. Het enige waar hij om gaf, was haar veiligheid, en dat was misschien erg aardig van hem, maar ze voelde zich niet bijster gevleid door de gedachte dat hij haar blijkbaar niet in staat achtte om voor zichzelf te zorgen. Wie dacht hij eigenlijk dat hij voor zich had? Een meisje van zes?


    'Volgens mij kan mijn veiligheid je niets schelen,' zei ze, boos en verbitterd. 'En ik geloof ook niet dat je om me geeft. Je wilt alleen maar zelf met de eer gaan strijken.' Het was niet haar bedoeling geweest om zo cru te zijn. De woorden waren gewoon haar mond uit gerold voordat ze ze had kunnen tegenhouden.


    Met een gespannen trek om zijn mond vroeg hij: 'Denk je dat echt? Dat ik niets om je geef?'


    'Dat heb je zelf gezegd toen ik die eerste keer bij je was. Je woorden waren letterlijk: "Ik ben allang over je heen. Terugkijkend op die tijd, snap ik niet eens wat ik toen in je zag".'


    Plotseling, zonder enige waarschuwing, pakte hij haar schouders beet en trok haar tegen zich aan.


    Een seconde lang staarden ze elkaar aan.


    Toen boog hij zijn hoofd en kuste haar op de mond.


    Het bloed gonsde in haar oren, en haar lichaam kwam met een schok tot leven. Het was een wellustige, onderzoekende kus vol hartstocht. Haar kwaadheid was op slag vergeten. Zonder nadenken sloeg ze haar armen om zijn nek en drukte zich tegen hem aan.


    Net zo abrupt als hij haar had beetgepakt maakte hij zich van haar los. 'Denk je nu nog steeds dat ik over je heen ben, Jenna?' Hij gooide zijn jasje over zijn schouder en liep weg, haar verbijsterd in de keuken achterlatend.


    


    Vanuit haar keukenraam keek ze hem na toen hij met resolute stappen naar zijn auto liep, die een paar straten verderop op 64th Street geparkeerd stond. Ze raakte haar lippen aan, die nog vochtig waren van zijn kus.


    Wat was dat nu weer geweest? Op wat onschuldig geflirt na had hij haar nooit de indruk gegeven dat zijn gevoelens voor haar dieper gingen dan vriendschap. Maar je kuste een vrouw niet zoals hij haar net had gekust alleen uit vriendschap. Dus... wat had hij haar precies proberen te vertellen?


    Ze dacht aan die andere keer toen hij haar zo hartstochtelijk had gekust. Het was de dag geweest waarop Adam en zij hun verloving hadden aangekondigd.


    Frank was later die dag bij haar kamer langsgekomen om te vertellen dat hij naar Virginia ging verhuizen en om haar het allerbeste te wensen. Bij de voordeur had hij zich omgedraaid, was teruggelopen en had haar met dezelfde honger gekust als zoëven. Daarna was hij zonder iets te zeggen weggelopen.


    Zat er soms een patroon in? Moest ze zich nu zorgen gaan maken dat ze hem nooit meer zou zien?


    Voordat ze zichzelf gek kon maken met gegis, ging de telefoon. Half hopend dat het Frank zou zijn, rende ze ernaartoe om op te nemen.


    'Jenna, je spreekt met Paul Stavos.'


    Ze hoopte dat hij haar zucht van teleurstelling niet hoorde.


    'De officier van justitie heeft me gevraagd je te bellen en je te laten weten hoe het ervoor staat met de zaak-Peabody.'


    Meteen had hij haar onverdeelde aandacht. 'Heb je het Faxeldossier gevonden?'


    'In Ms. Peabody's aktetas zaten alleen paar memo's, een agenda en het soort spulletjes dat je in iedere aktetas vindt. Hetzelfde geldt voor haar handtas.'


    Ze was teleurgesteld, maar niet echt verbaasd. Had ze bij Marcie niet min of meer voorspeld dat Stavos niets zou vinden? 'Nou, dan heb je je bewijs.'


    'Bewijs waarvoor?'


    Het kostte haar moeite haar ongeduld in te tomen. 'Dat Claire is geduwd! Vanwege wat ze had gevonden.'


    'Jenna...'


    'Er was een dossier.' Het kon haar geen moer schelen dat ze klonk als een elpee die bleef hangen. 'Claire belde me om twaalf uur 's middags vanuit Adams kantoor om me te vertellen dat ze het had gevonden. Ze zei dat ze het mee zou nemen naar onze lunchafspraak. Drie kwartier later was ze dood, en nu is het dossier weg. Hoe verklaar je dat, Paul?'


    'Ik kan het nog niet verklaren.'


    'Nog niet?' Ze zweeg even. 'Betekent dat dat je Adams zaak heropent?' Ze meende gemompel aan de andere kant van de lijn te horen.


    'Als ik het voor het zeggen had, zou ik dat niet doen,' zei hij toen. 'Maar in het licht van wat er vandaag is gebeurd, lijkt het de officier van justitie raadzaam om je verdenkingen verder te onderzoeken. Dus het antwoord op je vraag is: ja, ik heropen Adam Lears zaak.'


    Ze glimlachte en bedankte Marcie in stilte. Tegen Stavos zei ze alleen maar: 'Dank je voor het bellen, Paul.'


    


    

  


  
    


    


    22


    Tijdens de rit van een uur naar Staten Island moest Frank voortdurend aan Jenna denken.


    Het feit dat ze hem terug had gekust, had het veel moeilijker gemaakt om weg te gaan. Waarom was hij dan toch vertrokken? Waarom had hij niet gewoon genomen wat hem werd aangeboden?


    Omdat hij een sukkel was. Omdat hij nooit misbruik van een vrouw had kunnen maken, en dat ook nooit zou doen.


    Omdat hij Jenna wilde, op zijn voorwaarden - wat betekende dat zij hem net zo graag moest willen als hij haar.


    Dat was de reden waarom hij vijftien jaar eerder de jacht had gestaakt. Ze had niet genoeg van hem gehouden. Ze had zich meer gericht op het spel dat ze met hun drieën hadden gespeeld dan op de diepte van zijn gevoelens.


    Misschien wilde ze hem wel. De manier waarop ze zich aan hem had vastgegrepen en had gekust, was niet mis te verstaan. Het probleem was alleen dat lichamelijke liefde niet genoeg was. Hij wilde meer dan lust, meer dan hartstocht, meer dan de belofte van fantastische seks. Hij wilde dat ze van hem hield. Zoals hij van haar hield.


    Zoals hij altijd van haar had gehouden.


    


    Vinnie zat in de keuken de avondkrant te lezen toen Frank binnenkwam. Hij keek op en trok een wenkbrauw op. 'Wat is er nu weer gebeurd?'


    Frank overwoog even om een biertje te nemen, maar veranderde van gedachten. 'Hoe bedoel je?'


    'Je ziet er treuriger uit dan een geitensik. Vrouwenproblemen zeker?'


    'Niets waar jij me mee kunt helpen.'


    'O, dat weet ik nog zo net niet.' Vinnie vouwde de krant dicht. 'Probeer het eens. Vertel de liefdesdokter maar eens wat er aan de hand is.'


    Vinnies woorden brachten een glimlach op Franks lippen.


    Hij ging zitten en viel met de deur in huis. 'Misschien dat Bratstvo achter de moord op Adam zit.'


    'Dat meen je niet.'


    'Helaas wel. Ik heb het vanavond ontdekt. Of beter gezegd, Jenna heeft het ontdekt en het me verteld. Het punt is dat, nu ik weet dat de Russen erachter zitten, ik niet meer wil dat ze zich nog met de zaak bemoeit.'


    'Daar kan ik in komen. Die lui zijn levensgevaarlijk.'


    'Probeer dat Jenna maar eens aan haar verstand te peuteren.' Hij strekte zijn benen voor zich uit. 'Ik maak me zorgen om haar, Vinnie. Ik heb haar verteld dat onze samenwerking voorbij is, voor haar eigen veiligheid, maar ik ben bang dat ze gewoon blijft doen waar ze zin in heeft.'


    'Dan moet je die samenwerking misschien toch maar niet beëindigen.'


    'Maar die is alleen maar gevaarlijk voor haar. Zodra Bratstvo ontdekt dat ze rondneust, nemen ze haar te pakken.'


    'Maar als je met haar blijft samenwerken, kun je in elk geval in de gaten houden wat ze doet en waar ze naartoe gaat. Kom op, Frank, je bent niet gek. Je hoeft haar alleen maar genoeg speelruimte te geven om haar tevreden te houden, en ondertussen kun je ervoor zorgen dat haar niets overkomt. Zo moeilijk kan dat toch niet zijn?'


    Daar zat wat in, moest Frank toegeven. Als hij Jenna's komen en gaan in de gaten kon houden, was de kans dat haar wat overkwam een stuk kleiner. Ze zouden wel regels moeten opstellen — zonder garantie dat ze zich eraan zou houden, natuurlijk - maar het was de moeite van het proberen waard.


    'Ik geloof dat ik toch maar een biertje neem,' zei hij.


    Vinnie pakte de krant weer op. 'Doe mij er ook eentje.'


    


    Sam Meyerson stond voor zijn koelkast met zichzelf te overleggen wat hij zou eten: de halve pizza die over was of een blikje champignonsoep. Geen van beide sprak hem erg aan, maar hij had honger, dus hij zou toch iets moeten kiezen.


    Hij besloot de soep te nemen, want zijn maag was al van slag. Door Adams dood en de vastbeslotenheid van zijn dochter om de moordenaar te helpen vinden, had hij al twee dagen last van brandend maagzuur.


    Misschien kon hij maar beter een kom cornflakes eten. Die waren tenminste echt ongevaarlijk.


    Met een diepe zucht haalde hij een pak melk uit de koelkast.


    Zou hij er ooit aan wennen om alleen te eten? Hij had altijd zo genoten van de maaltijden met Elaine. Ze was een fantastische kok geweest en had hem bijna iedere avond met iets nieuws verrast.


    Toch was het niet haar kookkunst geweest die thuiskomen zo speciaal had gemaakt. Het was de tijd die ze samen doorbrachten, de lange avonden waarop ze hun dag doornamen, of uitstapjes voor het weekend of voor de vakantie bedachten.


    Ze hadden een goed huwelijk gehad. Dat had hij althans gedacht. Erop terugkijkend, vroeg hij zich af waarom hij niet eerder de tekenen van haar onvrede had opgemerkt. Was hij zo blind geweest? Was hij zo opgegaan in zijn werk, dat hij de enige vrouw van wie hij ooit had gehouden, had verwaarloosd?


    Voordat hij nog somberder zou worden, liep hij naar de tv op het aanrecht, zijn enige tafelgenoot tegenwoordig, en zette haar aan. Het journaal was bijna afgelopen toen de woorden 'Laatste Nieuws' op het scherm verschenen.


    Nieuwsgierig zette hij het geluid wat harder, net op tijd om de laatste woorden van de nieuwslezer op te vangen: '... gevallen van de galerij op de zesde etage, vlak na het middaguur. Het slachtoffer is de negenenvijftigjarige Claire Peabody, secretaresse bij Global Access.'


    Langzaam legde Sam zijn lepel neer.


    'Ms. Peabody was op slag dood. Dit is al de tweede tragedie bij het computerbedrijf deze week. Op dinsdagmorgen werd Adam Lear, werkzaam als bedrijfsjurist bij Global Access en baas van Ms. Peabody, vermoord aangetroffen in Central Park. Volgens collega's was Ms. Peabody, die al tien jaar bij Global Access werkzaam was, erg aangegrepen door de dood van Lear, en maakte men zich zorgen om haar. Hoewel de politie zelfmoord niet uitsluit, beschouwen ze de dood vooralsnog als een ongeluk.'


    Hij wachtte niet tot het journaal was afgelopen. Hij pakte de telefoon en draaide Jenna's nummer. 'Jenna, ik hoorde het net over Claire,' zei hij toen ze opnam. 'Ze zou zijn gevallen? Waar was ze?'


    'Op haar werk. O, papa, het is zo vreselijk. Ik had met haar afgesproken voor de lunch en...'


    'Jij en Claire?' Voorzover hij wist, hadden de vrouwen elkaar sinds Jenna's scheiding niet meer gezien. 'Waarom?'


    'Heeft Marcie je dat niet verteld?'


    'Ik heb Marcie vandaag niet gesproken. Hoezo? Wat heb je nu weer gedaan?'


    'Ik weet wat je zult zeggen, pap, maar luister eerst naar me. Claire belde me vlak voor haar dood om te zeggen dat ze een dossier in Adams kluis had gevonden met bewijzen tegen Faxel.'


    'Ik dacht dat we hadden afgesproken...'


    'Laat me alsjeblieft uitpraten. Het is waar dat Claire van slag was door Adams dood - misschien vooral op het werk, vanwege alle herinneringen - maar ze was niet suïcidaal, papa. Ze was juist opgewonden bij het idee dat ze dat dossier zou gaan zoeken. En nog opgewondener toen ze belde om te vertellen dat ze het had gevonden.'


    Hij ging zitten en nam nog een maagtabletje. 'Wat wil je daarmee zeggen?'


    'Dat Claire is vermoord, papa! Marcie wilde het eerst ook niet geloven. Ze wist eerst niet eens over wie ik het had, maar nadat ik haar verteld had van dat dossier - dat trouwens wordt vermist - moest ze toegeven dat Claires dood verdacht klonk.' Haar stem brak. 'Ik voel me zo schuldig, papa. Frank zegt steeds dat dat onzin is, dat haar dood niet mijn schuld is, maar diep vanbinnen weet ik dat het wel zo is.'


    Hij haalde een hand over zijn gezicht. Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen om haar een standje te geven nu ze zo terneergeslagen was. 'Jij hebt haar dood niet veroorzaakt, lieverd.'


    'Niet rechtstreeks, nee, maar als ik haar had tegengehouden...


    'Maar dat heb je toch geprobeerd, zei je?'


    'Ik had nog meer mijn best moeten doen.'


    'Jenna, hou op! Je kunt hiervoor niet de schuld op je nemen. Claire was een volwassen vrouw, en zeer toegewijd aan Adam. Als zij per se Adams kantoor wilde doorzoeken, dan betwijfel ik of je iets had kunnen doen om haar tegen te houden.'


    Hij dacht aan zijn dochter, helemaal alleen in haar appartement terwijl er een of andere maniak vrij rondliep. 'Hoor eens, lieverd,' vervolgde hij wat vriendelijker. 'Je bent gewoon erg geschrokken. Waarom kom je vannacht niet hier slapen? Hier weet je tenminste zeker dat je veilig bent.'


    'Ik ben hier ook veilig.'


    'Dat kun je niet weten! Er zijn al twee mensen vermoord, en wie weet ben jij de volgende.' Geschrokken van zijn eigen uitbarsting deed hij er het zwijgen toe. Normaal gesproken was hij heel beheerst, maar van een aantal dingen op de wereld kon hij erg van streek raken, en de mogelijkheid dat zijn dochter gevaar liep, was daar een van. 'Sorry, lieverd, ik wilde niet tegen je uitvallen.'


    'Dat weet ik wel. Maar maak je alsjeblieft geen zorgen. De moordenaar heeft wat hij wilde: het Faxeldossier. Hij zal heus niet achter mij aan komen.'


    Hij kon alleen maar bidden dat ze gelijk had. 'Als je maar weet dat dit je thuis is. Je bent hier altijd welkom.'


    'Dank je, papa.'


    Hij hoorde haar snuffen, en zijn hart ging naar haar uit. Ondanks al haar stoerheid was Jenna diep vanbinnen een zachtaardige, gevoelige vrouw, en de gedachte dat ze iemands dood op haar geweten had, moest zwaar op haar drukken.


    Met zachte stem vroeg hij: 'Dus dan zie ik je morgen bij de begrafenis?'


    'Om elf uur morgenochtend. Ik zal er zijn. Tot morgen, papa.'
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    Brighton Beach, gelegen aan de zuidkant van Brooklyn, was ooit een welvarende badplaats geweest, compleet met een casino, een renbaan en een groot hotel. Tegen het einde van de Tweede Wereldoorlog was de buurt echter achteruitgegaan door de verslechterende economie en de vergrijzing van de plaatselijke bevolking. De komst van Russen, in de jaren zeventig en tachtig, had dat alles veranderd. Nieuwe zaken, zoals restaurants en winkels waar ze Russische specialiteiten verkochten, zorgden voor nieuwe banen, en de buurt was weer gaan opbloeien.


    Aangezien Frank in Little Italy was opgegroeid, kende hij Brooklyn goed - en vooral Brighton Beach, waar zijn moeder graag naartoe ging om Russische specialiteiten te kopen zoals pelmeni, knoedels gevuld met vlees, en borsjt, bietensoep die hij ontzettend smerig vond.


    Pas midden jaren tachtig, toen de machtige organisatie Bratstvo naar zeggen haar hoofdkwartier in Brighton Beach had gevestigd, was de FBI in de badplaats geïnteresseerd geraakt. Eén man in het bijzonder had de aandacht van het bureau, en destijds ook van Frank, getrokken: Aleksei Chekhov.


    Chekhov, voormalig KGB-agent, was na het uiteenvallen van de Sovjet-Unie naar de Verenigde Staten geëmigreerd en had een restaurant geopend in Brighton Beach. In de daaropvolgende jaren, toen het restaurant goed bleek te lopen, was hij zijn zaken gaan uitbreiden; eerst door een tweede restaurant te kopen, en vervolgens een hotel - een vervallen gebouw dat hij in oude luister had laten herstellen.


    Aan de buitenkant leek alles legaal. Chekhov mocht dan na de ontmanteling van de KGB bij de georganiseerde misdaad terecht zijn gekomen, maar net als veel Russen met een soortgelijke achtergrond was hij na zijn aankomst in de VS aan een nieuw hoofdstuk in zijn leven begonnen.


    Aan de buitenkant.


    Ondanks Franks overtuiging dat er meer met de man aan de hand was dan de buitenkant liet zien, had hij niets kunnen vinden waarmee hij zijn vermoedens kon staven. Ruim een jaar lang hadden Chekhov en hij kat en muis met elkaar gespeeld, waarbij de muis veel moeilijker te vangen bleek dan hij had verwacht. Op een open, zelfverzekerde manier had Chekhov zijn volledige medewerking verleend en Frank zelfs voorgesteld aan zijn sleutelfiguren, onder wie zijn jongere broer Sergei. Hoewel Sergei niet blij was geweest met het opendeur-beleid van zijn broer, had Chekhov voet bij stuk gehouden. Frank had carte blanche gekregen, mocht gaan en staan waar hij wilde en ook de boeken én de computers bekijken wanneer hij maar wilde.


    'Ik heb niets te verbergen,' had Chekhov gezegd met zijn zware accent. 'Ik hou van dit land en ik zal alles doen om te zorgen dat het hier veilig blijft, zelfs als dat betekent dat de FBI mijn privacy schendt.'


    Franks zoektocht had helemaal niets opgeleverd. Niet dat het hem verbaasde. Welke stomkop zou de FBI uitnodigen om de boeken in te zien als er bezwarende feiten naar boven zouden kunnen komen? Mocht er ergens een bewijs zijn dat Aleksei Chekhov de leider van Bratstvo was, dan zou Frank er nooit op díe manier achter komen.


    En nu stond hij hier opnieuw voor het Seaside Hotel aan Brighton Beach Avenue, zich de oude tijden herinnerend en hopend dat Chekhov niet wist dat hij ontslag had genomen bij de FBI.


    Het zes verdiepingen hoge gebouw, met zijn fijnbewerkte houten dakkapellen en rode markiezen, was niet alleen een lust voor het oog, maar leverde ook flink wat geld op, te oordelen naar het aantal auto's op het ernaast gelegen parkeerterrein.


    Binnen was het rumoerig, voornamelijk door een ongewoon hoog aantal gillende peuters dat door de lobby rende.


    Algauw ontdekte Frank de reden voor hun opwinding: een groot bord wees de jonge gasten de weg naar een kindertheater. Het programma, dat over een halfuur zou beginnen, beloofde oude Russische sprookjes, een optreden van een goochelaar en een eresaluut aan de Amerikaanse vlag door marionetten.


    Leuk bedacht, dacht hij terwijl hij door de lobby naar de balie liep. Sinds 11 september wilden de buitenlanders die in Amerika woonden, duidelijk laten merken dat ze trouw waren aan hun nieuwe vaderland, en dit was een van de manieren waarop ze dat deden.


    Frank gaf de receptioniste zijn naam, en even later kwam Chekhov zijn kantoor in de uitbouw op de eerste verdieping, die uitkeek op de lobby, uit. Met een brede glimlach op zijn gezicht rende hij de met rood tapijt beklede trap af, alsof hij oprecht blij was Frank te zien.


    Om te laten zien dat ook hij het diplomatieke spel beheerste, glimlachte Frank terug.


    Op wat kilootjes extra en wat grijs door zijn zwarte haar na was Chekhov niet veel veranderd. Hij was nog steeds een grote man, met een breed bovenlichaam en een zelfverzekerde blik die de meeste mensen intimiderend vonden. Frank vond het voornamelijk een uitdaging.


    Agent Renaldi!' riep Chekhov, met zijn rechterhand uitgestoken. 'Wat brengt u in onze heerlijke stad?' Als hij al verbaasd of bezorgd was over het bezoek, liet hij het niet merken.


    Frank schudde de uitgestoken hand. 'Werk. Wat anders?'


    Chekhov trok een teleurgesteld gezicht. 'Het heeft toch niet met mij te maken, hè? Ik dacht dat ik u er eindelijk van had weten te overtuigen dat ik gewoon een eerlijke, hardwerkende man ben.'


    'Ik ben hier voor iets anders.' Hij keek om zich heen. 'Kunnen we ergens praten?'


    Chekhov gebaarde naar de trap. 'In mijn kantoor?'


    Zodra ze het zich gemakkelijk hadden gemaakt in stoelen voor het raam, dat op de Atlantische Oceaan uitkeek, merkte Frank op: 'Het hotel lijkt goed te lopen.'


    'Steeds beter. Na 11 september ging het een tijdje zo slecht, dat ik zelfs even heb gedacht dat we zouden moeten sluiten. Sergei zei steeds dat het maar een fase was en dat we ons geen zorgen moesten maken. Ik ben blij dat ik naar hem heb geluisterd.' Hij glimlachte. 'En hoe gaat het met u, agent Renaldi? Werkt u nog steeds voor de buitendienst? Of hebben ze u ergens anders geplaatst?'


    'U kent het motto van het bureau,' zei Frank zo nonchalant mogelijk."'Het betere is de vijand van het goede".'


    Chekhov lachte.


    Het was een bulderende, vrolijke lach die oprecht klonk, maar hem kennende, wist Frank dat het evengoed kon betekenen dat de Rus door zijn leugen heen had geprikt, maar dat niet wilde laten merken.


    'Zo, vertelt u me eens,' zei Chekhov ten slotte. 'Wat kan ik voor u doen?'


    'Ik hoop dat u me wat informatie kunt geven.'


    Met gespreide armen zei Chekhov: 'Wat u maar wilt.'


    'In Washington gaat het gerucht dat Bratstvo een nieuwe leider heeft.'


    'O ja? Wie dan?'


    Frank lachte. 'Ik hoopte dat ú me dat zou kunnen vertellen.'


    Chekhov zette zijn ellebogen op de stoelleuningen en legde zijn vingertoppen tegen elkaar. 'Ik wilde dat ik het kon, echt. Maar ik heb het tegenwoordig veel te druk om op geruchten te letten. En zoals u zich vast wel zult herinneren, anders dan u heb ik nooit geloofd dat Bratstvo zich in Brighton Beach heeft gevestigd. Ik zal niet ontkennen dat hier wat verkeerde types rondhangen, maar de meesten van ons benaderen dat probleem door te doen alsof ze er niet zijn.'


    Zijns ondanks bewonderde Frank de man. Zelfs als je hem overviel, liet hij niets merken. 'Toch, als je in de horeca zit, kun je het niet helpen dat je vele geruchten opvangt.'


    'Tenzij je ze expres probeert te mijden, wat ik doe. U moet begrijpen, agent Renaldi, dat de mensen met wie ik werk weten dat ik zeer op mijn privacy gesteld ben. En natuurlijk verwachten ze van me dat ik ook hun privacy respecteer.'


    Frank had zelf geen beter antwoord kunnen bedenken, maar al dit om de hete brij heen draaien bracht hem geen steek verder. Hij moest overstappen op directe vragen. 'Heeft u een van uw klanten, of kennissen, ooit de naam Adam Lear horen noemen?'


    Met een goed gemanicuurde vingernagel tikte Chekhov tegen zijn kin. 'Is dat niet die jurist die een paar dagen geleden is vermoord?'


    'U weet daarvan?'


    'Ik heb het in de krant gelezen.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Denkt u dat iemand uit onze gemeenschap betrokken is bij de moord?'


    'Die mogelijkheid bestaat.'


    'Maar wat zou dan het verband zijn?'


    Frank besloot dat het tijd was om wat aan die ogenschijnlijk onwankelbare houding te rammelen. 'Faxel.'


    'Kijk, dat is nog eens een naam die ik goed ken.'


    Verrast, trok Frank een wenkbrauw op. 'O?'


    'Ik ben gek op elektronische hebbedingetjes, agent Renaldi. Zodra ze weer iets nieuws uitvinden, moet ik het hebben.' Uit de borstzak van zijn bruine tweedjasje haalde hij een zakcomputer te voorschijn. Trots als een jongetje dat op kerstochtend zijn nieuwe treintjes toont, liet hij het apparaatje aan Frank zien. 'Dit is het nieuwste van het nieuwste. Ik kan in één oogopslag mijn agenda bekijken, ik kan ermee op internet, en er zit een navigatiesysteem op.' Hij draaide hem om, zodat Frank het schermpje van vijf bij vijf kon zien. 'En het is ook een videofoon. Ik heb er wel tien van gekocht en ze naar al mijn vrienden in Rusland gestuurd, zodat we met elkaar kunnen praten en rare bekken naar elkaar kunnen trekken.'


    Frank glimlachte toegeeflijk. 'Dat is niet wat ik bedoelde.'


    'Wat bedoelde u dan wel, agent Renaldi?'


    'Ik ben op zoek naar een of meer rijke Russische zakenmannen met goede connecties, die misschien in het geheim in het bedrijf hebben geïnvesteerd.'


    De flikkering in Chekhovs ogen was zo minimaal, zo snel, dat hij Frank, als hij niet zo oplettend was geweest, zou zijn ontgaan.


    'Is dat weer een van die geruchten?'


    'Dat zou je kunnen zeggen,' antwoordde Frank.


    'U moet echt eens ophouden met naar loze roddels te luisteren, agent Renaldi.' Het minzame glimlachje werd iets strakker. 'Dat is niet gezond voor u.' Gauw, voordat de woorden verkeerd begrepen konden worden, voegde hij eraan toe: 'U lijkt me al gespannen genoeg.'


    'Dat hoort allemaal bij mijn werk. Helaas.'


    'Dat is waar. Maar om uw vraag te beantwoorden: nee, ik ken niemand die geïnvesteerd zou kunnen hebben in Faxel. Persoonlijk beleg ik mijn geld zoals miljoenen andere mensen ook doen, door aandelen en obligaties te kopen, lijfrentes, zelfs af en toe een beetje goud. Ik vermoed dat de meesten van mijn kameraden in Brighton Beach precies hetzelfde doen.'


    Frank bleef het spelletje meespelen. 'Maar mocht u iets anders horen...'


    'Ik zal u op de hoogte houden.' Het idee dat hij vrijwillig aanbood de FBI te helpen - een organisatie die hem bijna een jaar lang een doorn in het oog was geweest - leek hem enorm veel plezier te doen. 'Kan ik u nog steeds op hetzelfde nummer bereiken?'


    'Ik ben veel onderweg tegenwoordig. Zullen we afspreken dat ik u bel?'


    'Prima.'


    Ze liepen het kantoor uit en bleven even boven aan de trap staan. In de lobby stond Sergei, gekleed in een zwarte broek en een crèmekleurige trui, te midden van een groep gillende kinderen variërend van de leeftijd van twee tot vier. Sergei was vijf jaar jonger dan zijn broer, en met haar dat net zo blond was als dat van Aleksei zwart had hij het soort filmsterrenuitstraling die niet alleen de kinderen leek aan te spreken, maar vooral ook hun moeders.


    'Jullie idee om een kindertheater te beginnen lijkt erg lucratief te zijn,' merkte Frank op.


    'Helemaal door mijn broer bedacht. Eerst vond ik het idee van kleine meisjes en jongetjes die door mijn hotel rennen niet zo prettig, maar Sergei kan erg overtuigend zijn. En het blijkt dat hij gelijk had. Alweer.'


    Frank bekeek de jongere broer een poosje en bewonderde de manier waarop hij met de peuters omging. Aangezien de jongere Chekhov een voormalig legercommandant was met grote leiderskwaliteiten had ook hij hoog op Franks lijst van mogelijke verdachten gestaan. Nadat hij met hem gesproken had en hem had laten schaduwen, was hij echter van gedachten veranderd. Hoewel Sergei goed was in zijn werk, bezat hij niet de geraffineerdheid, de persoonlijkheid of zelfs maar de meedogenloosheid die nodig was om een organisatie als Bratstvo te leiden.


    De man die wél de moeite waard was om in de gaten te houden, was Chekhovs oom, wiens komst naar de VS drie jaar terug precies was samengevallen met de benoeming van de nieuwe baas van Bratstvo.


    Chekhov leunde over de balustrade en riep: 'Sergei! Smotri kto prishol.'


    Sergei, kijk eens wie er is, vertaalde Frank, die vloeiend Russisch sprak.


    Sergei keek omhoog, zag Frank en zwaaide. 'Podozhdi mi-nutu. Ya seichas podoidu.'


    Wacht even. Ik kom er zo aan.


    Sergei wachtte tot een hotelemployee de kinderen veilig naar het theater had begeleid, waarna hij de lobby overstak en de trap op liep. Hij was niet zo vriendelijk als zijn broer, maar minstens zo beleefd. Zijn handdruk was ferm, en zijn blik open.


    'Dat is een tijd geleden, agent Renaldi.' Hij keek naar Aleksei, minder bedreven dan zijn broer in het verhullen van zijn ongerustheid. 'Ik hoop dat er geen problemen zijn?'


    'Agent Renaldi hoopte dat ik hem met een kleine zaak zou kunnen helpen,' legde Aleksei uit. Aangezien Sergei duidelijk meer verwachtte, voegde hij eraan toe: 'Hij dacht dat ik misschien zou weten wie de nieuwe leider van Bratstvo is.'


    'Aha.' In Sergeis stem was een spoortje van irritatie te horen, alsof hij liever had willen zeggen: krijgen we dat weer.


    'Ik neem aan dat u het ook niet weet?' vroeg Frank hem.


    Sergei glimlachte. 'Zelfs al zou ik het weten, dan zou ik het u nog niet vertellen, agent Renaldi. Zelfs in een beschaafd land als de Verenigde Staten kan dat soort loslippigheid je een enkele reis naar de bodem van de baai bezorgen. Als u begrijpt wat ik bedoel.'


    De drie mannen lachten. Als iemand omhoog had gekeken, had hij kunnen denken dat ze oude vrienden waren die grapjes met elkaar maakten.


    'In dat geval zal ik u niet verder lastigvallen,' zei Frank. 'U heeft het allebei druk, en ik moet naar een begrafenis.' Terwijl ze de trap af liepen, wendde hij zich tot Aleksei en vroeg als terloops: 'Hoe gaat het eigenlijk met uw oom?'


    'Heel goed, dank u. Hij runt een van mijn restaurants. U moet eens een keer komen eten, als mijn gast, en wat van onze specialiteiten proberen. Tenzij u meteen terug moet naar Washington.'


    Frank liet zich evenmin van zijn stuk brengen en zei: 'Mijn plannen verschillen van dag tot dag, maar bedankt voor het aanbod.'


    Even later, toen hij bij zijn auto op het parkeerterrein kwam, draaide hij zich om. Sergei was terug naar binnen gegaan, maar Aleksei stond voor de ingang naar hem te kijken. De Rus stak zijn hand op ter afscheid, en Frank deed hetzelfde voordat hij in zijn auto stapte en wegreed.
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    Ruim driehonderd mensen woonden Adams begrafenis bij. De grote opkomst was niet verwonderlijk, want Adams vader, Warren Lear, was een bekende projectontwikkelaar en weldoener.


    De stoet was vanaf de kerk in Great Neck naar Crestwood Cemetery gegaan.


    Jenna stond naast haar vader en keek naar de bekende gezichten, die ze eerder al in de kerk had gezien: Warren en zijn jongste zoon, Richard - ook jurist; de president-directeur van Global Access en nog wat collega's; Marcie Hollander samen met een paar andere officieren van justitie. Ze zag zelfs een paar rechters die ze van jaren terug kende.


    Amber stond aan de andere kant van het vers gedolven graf, tegenover de familie Lear. Ze zag er heel mooi uit, met haar zwarte pakje en kleine hoedje die haar precies de juiste hoeveelheid waardigheid verleenden. Van tijd tot tijd keek ze even naar de Lears, maar die hielden hun blikken gericht op dominee Clayburn, die sprak over verlossing en eeuwige vrede.


    Jenna boog zich iets naar haar vader toe. 'Warren en Richard doen alsof Amber er niet is.'


    Hij volgde haar blik. 'Warren is een fantastische vent, maar hij kan soms erg onhebbelijk zijn.'


    'Heb je vandaag al de gelegenheid gehad om even met hem te praten?'


    'Ik ben gisteren bij hem thuis langs geweest.'


    'Denkt hij echt dat Amber iemand heeft ingehuurd om Adam te vermoorden, of probeert hij haar alleen maar bang te maken?'


    'Hij is er niet alleen van overtuigd dat ze Adam heeft laten vermoorden, hij doet ook erg zijn best om ook anderen daarvan te overtuigen - inclusief rechercheur Stavos.'


    'Wat denk jij?'


    'Ik ken haar niet, dus ik zou het niet weten. Wat ik wel weet, is dat Warren het niet eens was met het huwelijk. Hij is er altijd van overtuigd geweest dat Amber alleen om zijn geld met Adam is getrouwd.'


    'En nu erft ze niet alleen zijn geld, maar ook Warrens huis. Daar zal hij wel laaiend over zijn.'


    'Aan het geld kan hij misschien weinig doen, maar het huis is nog steeds van hem. Hij liet Adam en Amber er alleen maar wonen omdat hij zelf naar de stad verhuisde. Ik denk dat hij haar er heel snel uit zal laten zetten.'


    Dat denk ik ook, dacht ze bij zichzelf. Vooral als hij ontdekt dat Amber een ex-vriendje geld van de familie Lear toestopt.


    'En hoe zit het met jou, lieverd?' vroeg haar vader. 'Hoe gaat het nu met je?'


    Ze wist dat hij doelde op wat er de dag daarvoor was gebeurd. 'Beter. Al kan ik nog steeds niet geloven dat Claire dood is.'


    'Wordt er een dienst gehouden?'


    'Alleen voor familie. Haar oudste zoon vertelde me dat ze wordt gecremeerd en dat de as zal worden verstrooid in haar geboorteplaats, Joliet, Illinois.'


    Hoewel een begraafplaats een toepasselijke plek leek om zulke zaken te bespreken, voelde ze zich ongemakkelijk bij het gesprek, misschien omdat elke verwijzing naar Claire opnieuw schuldgevoel bij haar opriep.


    Zoals altijd opmerkzaam, pakte haar vader haar hand en kneep er zacht in. 'Waar is Frank?' vroeg hij. 'Ik dacht dat hij ook zou komen.'


    'Ik ook.' Graag wilde ze het met Frank hebben over haar rol in het onderzoek naar de moord op Adam. De vorige avond was ze te geschokt geweest door zijn kus om te kunnen reageren op de beslissing die hij, in zijn eentje, had genomen. Nu ze min of meer bijgekomen was van de kus, was ze vastbeslotener dan ooit om zich niet aan de kant te laten schuiven.


    Toen ze naar de weg keek, zag ze de rode Thunderbird net aan komen rijden. Als je het over de duivel hebt...' Ze wuifde toen Frank uitstapte en naar hen toe kwam lopen. Om hem te laten merken dat ze niet kwaad op hem was, ging ze wat dichter tegen haar vader aan staan om plaats voor hem te maken. 'Waarom ben je zo laat?' vroeg ze zacht.


    'Mijn afspraak liep uit. Goed geslapen?'


    Ze had een vreselijke nacht gehad. 'Natuurlijk,' zei ze op net zo'n koele toon als hij. 'En jij?'


    'Als een roos.'


    Om zijn mond speelde een glimlach, en ze durfde te wedden dat hij evenmin goed geslapen had. Mooi zo.


    Toen de plechtigheid was afgelopen en de aanwezigen zich begonnen te verspreiden, nam Jenna afscheid van haar vader. Opnieuw beloofde ze hem voorzichtig te zijn. Vervolgens wendde ze zich tot Frank. 'Heb je even?'


    'Tuurlijk.'


    Ze wachtte tot een klein groepje hen was gepasseerd en zei toen: 'Ik wilde je zeggen dat ik begrijp dat je je zorgen om me maakt, dat ik het zelfs heel lief van je vind dat je me wilt beschermen, maar dat ik, anders dan je misschien denkt, niet een of ander dom wicht ben dat op zoek is naar wat opwinding in haar leven. Ik wil alleen dat de moordenaar van Adam en Claire gevonden wordt. Ik heb er niet om gevraagd hierbij betrokken te raken, maar ik zit er nu eenmaal tot aan mijn nek toe in en ik ben het deze twee mensen verschuldigd uit te vinden waarom ze overleden zijn.'


    Toen hij zijn mond opende om iets te zeggen, stak ze haar hand op. 'Natuurlijk zou ik het liefst met je samenwerken, maar als jij het liever in je eentje doet, dan accepteer ik dat. Verwacht alleen niet van me dat ik alleen maar toekijk. Ik zal mijn eigen onderzoek doen en mijn eigen vragen stellen. Ik mag dan geen privédetective of ex-FBI-agent zijn, maar ik weet wel hoe ik met mensen moet praten en hoe ik antwoorden kan krijgen.'


    Hij wreef even over zijn nek en knikte toen. 'Oké.'


    Verrast staarde ze hem aan. 'Pardon?'


    'Ik zei oké. De samenwerking is weer hersteld.'


    'En dat gaat zomaar?'


    'Dat wilde je toch?'


    'Dat wel, maar het komt nogal onverwacht.'


    'Wat verwachtte je dan?'


    'Ruzie. Op zijn minst een stevige woordenwisseling.' Ze keek hem oplettend aan. 'Je had er al over nagedacht, hè? Je besefte dat jouw beslissing oneerlijk was en je was al van plan erop terug te komen nog voordat ik iets had gezegd.'


    'Zoiets, ja,' bekende hij met een glimlach.


    'En ik dacht nog wel dat ik je een koekje van eigen deeg zou moeten geven en je hartstochtelijk zou moeten kussen om je van gedachten te doen veranderen.'


    Een ondeugend lichtje danste in zijn ogen. 'Doe vooral wat je niet laten kunt.'


    Voordat ze een passende reactie kon geven, zag ze Warren naar een groepje rouwenden lopen. 'We zullen dit gesprek later moeten voortzetten,' zei ze tegen Frank. 'Ik ga nu eerst even met Warren praten.'


    'Hé, wacht even. We moeten onze nieuwe samenwerking nog bezegelen. Een paar nieuwe regels opstellen.'


    Ze wuifde terwijl ze wegliep. 'Later.'


    Toen Warren het getik van hakjes hoorde, draaide hij zich om. 'Jenna!' Met gespreide armen liep hij naar haar toe. 'Ik ben zo blij je te zien. Je bent precies wat een oude man nodig heeft op een dag als deze.'


    Oude man? Maak dat de kat wijs, dacht ze bij zichzelf. Op zesenzestigjarige leeftijd had Warren nog het voorkomen van een veertiger en het uithoudingsvermogen van een tiener. Hij was gedeeltelijk gepensioneerd en besteedde zijn vrije tijd aan zeilen, golfen en af en toe een partijtje tennis. Qua uiterlijk was hij het zilverharige evenbeeld van Adam, met dezelfde krachtige hoekige gelaatstrekken en doordringende bruine ogen. Deze dag was hij minder uitbundig dan anders, en aan zijn roodomrande ogen was te zien dat Adams dood hem hevig had aangegrepen.


    Ze kuste hem op de wang. 'Red je het nog een beetje?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Ach, het gaat wel. Richard is dinsdag uit Chicago overgekomen en is sindsdien voortdurend bij me gebleven. We hebben het druk gehad met de begrafenis regelen, telefoontjes beantwoorden, bezoekers ontvangen. Ik weet niet hoe het na vandaag zal zijn, wanneer de werkelijkheid eindelijk tot me zal doordringen.' Hij nam zijn bril af en begon met een zakdoek de glazen schoon te poetsen. 'Het idee dat ik mijn zoon nooit meer zal zien, is te afschuwelijk voor woorden.' In zijn ogen glommen nieuwe tranen.


    Ze voelde zich hulpeloos tegenover zoveel verdriet. In alle jaren dat ze Warren had gekend, had ze hem nooit zo verslagen meegemaakt. 'Je moet jezelf de tijd geven,' was het enige wat ze kon uitbrengen.


    'Ik ben zo blij dat jij de laatste aardige persoon bent met wie hij heeft gesproken,' zei hij onverwacht.


    'Ik wilde dat ik meer had kunnen doen, zoals zijn dood voorkomen.'


    Hij zette zijn bril weer op. 'Adam en jij hadden nooit moeten scheiden.'


    Zijn licht verwijtende toon herinnerde haar eraan dat hij haar nog steeds verantwoordelijk hield voor de echtscheiding. 'Het was een gezamenlijk besluit, Warren. Een dat we niet gemakkelijk hebben genomen.'


    'Ik weet het, ik weet het. Vergeef me. Het was niet mijn bedoeling om te doen alsof jij degene bent die schuld draagt aan wat er is gebeurd. Maar ik mis je gewoon. Jij was goed voor hem, en ook voor ons.'


    Schuldgevoel welde in haar op. Nu zijn vrouw, met wie hij bijna vijftig jaar getrouwd was geweest, gestorven was en Richard helemaal in Chicago woonde, zou ze vaker haar best moeten doen om hem op te zoeken. 'Hoelang blijft Richard nog?' vroeg ze.


    'Nog een paar dagen om me te helpen Adams zaken op orde te brengen.' Op bittere toon voegde hij eraan toe: 'En Amber het huis uit te krijgen.'


    Ze besloot geen aandacht te schenken aan die laatste opmerking. 'Zullen we over een paar weken samen gaan lunchen? Dan mag je me op iets vreselijk duurs trakteren.'


    Zoals de bedoeling was geweest, maakten haar woorden hem aan het glimlachen. 'Dat zou ik leuk vinden, Jenna.' Hij wees met zijn vinger naar haar. 'En ik verwacht van je dat je je aan die belofte houdt.'


    'Dat verwacht ik ook van jou.'


    Na een snelle blik op zijn horloge zei hij: 'Ik wil niet onbeleefd zijn, maar ik moet terug naar het appartement om te kijken of de cateraars alles onder controle hebben. Jij komt toch ook nog even langs voor een hapje?'


    'Ik wilde dat ik kon, Warren, maar helaas heb ik om twee uur een fotosessie. Mijn vader komt wel. En voorzover ik weet Frank ook.'


    'Zorg ervoor dat Frank komt. Ik wil het met hem over de zaak hebben.'


    Toen ze naar Frank terug wilde lopen om Warrens boodschap door te geven, zag ze Amber ook naar hem toe lopen, met een verontwaardigde uitdrukking op haar gezicht.


    'Ik heb begrepen dat u navraag naar me heeft gedaan, Mr. Renaldi,' hoorde ze de weduwe zeggen.


    Haar toon leek Frank niet te deren. 'Wie heeft u dat verteld?'


    'Ik heb zo mijn bronnen.'


    'Misschien is dit niet de plek om...'


    'Ik ben de vrouw van uw beste vriend. Betekent dat dan niets voor u? Denkt u dat Adam het prettig zou vinden als hij wist dat u in mijn verleden wroet?'


    'Wat is nu precies uw bezwaar, Mrs. Lear?'


    'U heeft mijn moeder ondervraagd.'


    'Ik heb haar niet ondervraagd. We hebben met elkaar gepraat... Teresa.'


    Bij het horen van haar echte naam liep Amber rood aan. 'Rotzak,' beet ze hem toe. 'Ik ben in goed vertrouwen naar je toe gekomen. Ik heb je zelfs gevraagd de moordenaar van mijn man voor me te vinden, en wat krijg ik ervoor terug? Stank voor dank! Door jou is rechercheur Stavos nog een keer bij me langs geweest. Alleen was hij deze keer niet zo vriendelijk. Hij deed alsof ik een misdadiger was!'


    'Ik denk dat u nu overdrijft.'


    'Nee, dat doe ik niet. Hij wilde van me weten of ik een alibi had voor de nacht waarin mijn man is vermoord. Waar slaat dat op! Hij verdenkt mij ervan dat ik Adam heb doodgestoken!'


    'Dat hoort gewoon bij zijn werk. Eerlijk gezegd verbaast het me dat hij u niet eerder naar uw alibi heeft gevraagd.'


    'Hij heeft dat niet eerder gedaan omdat hij daar geen reden voor had, maar nadat hij met jou had gepraat, is hij van gedachten veranderd.'


    Haar stem was nog nauwelijks hoorbaar, en Jenna moest haar oren spitsen om de volgende vraag te kunnen horen.


    'Wat zocht je eigenlijk in Jersey City?'


    'Dat hangt ervan af.' Frank keek alsof hij genoot van de woordenwisseling. 'Wat is er te vinden? Wat verbergt u?'


    'Ik verberg helemaal niets.'


    'Dan heeft u toch niets te vrezen?'


    Haar rode mond plooide zich in een naar lachje. 'Bemoei je in het vervolg niet meer met mijn zaken.'


    'Dat klinkt bijna als een dreigement.'


    Van Ambers glimlach liepen Jenna de rillingen over de rug.


    'Laten we het gewoon een vriendelijke waarschuwing noemen. Omdat je zo'n goede vriend van Adam was.' Na die woorden liep ze weg. In haar eentje, maar te oordelen naar wat Jenna net had gezien, verre van weerloos.


    'Waar ging dat allemaal over?' vroeg ze toen Frank haar eindelijk opmerkte en bij haar kwam staan.


    'Ik dacht dat je al weg was.'


    'Ik moest van Warren vragen of je naar zijn appartement kwam. Hij wil het met je over de zaak hebben.' Ze keek Amber na, die wegreed in een zilverkleurige Jaguar. 'Hoe is ze erachter gekomen dat je naar Jersey City bent geweest?


    Samen liepen ze naar haar auto.


    'Dat heeft ze van Stavos gehoord, denk ik. Of van haar moeder. Of misschien wel van Angie Delano. Die dame zou er veel plezier aan beleven om Amber wat schrik aan te jagen.'


    'Pas op voor Amber, Frank. Eerst had ik nog een beetje met haar te doen, maar na wat ik net heb gehoord...' Ze schudde haar hoofd. 'Ik geloof dat die vrouw tot alles in staat is.'


    Hij wierp haar een geamuseerde blik toe. 'Maak je je zorgen om me, Jenna?'


    'Ik zou mijn nieuwe partner niet graag kwijtraken aan een wraakzuchtige weduwe.'


    'Wat ons terugbrengt op het onderwerp van die regels waar ik het straks over had.'


    'Ik haat regels.'


    'Aan deze zul je je toch moeten houden, Jenna. Anders gaat de samenwerking niet door.'


    Omdat ze zag dat hij het meende, knikte ze. 'Oké. Laat maar horen.'


    'Ik wil dat je me belooft dat je niets roekeloos zult doen.'


    'Wat bedoel je precies met roekeloos?'


    'Je zult niemand ondervragen, nergens heen gaan, niet rondneuzen of iets anders stiekems ondernemen zonder het eerst met mij te overleggen.'


    'Wat een waslijst! Hoe moet ik dat allemaal onthouden?'


    'Schrijf het maar op. Afgesproken, Jenna?'


    Opgelucht, omdat ze had verwacht dat ze haar huid veel duurder zou moeten verkopen, stak ze hem haar hand toe. 'Afgesproken. We delen alle informatie met elkaar.'


    Hij schudde haar hand. 'Ik zou niet anders willen.'
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    Warrens appartement aan Park Avenue was maar een fractie van de afmetingen van zijn oude huis, maar niet minder luxueus - een passende omgeving voor de man die door de New Yorkers de elitebouwer werd genoemd.


    Franks late komst was zorgvuldig gepland. Hij haatte die bijeenkomsten na begrafenissen, waar de gasten óf met gedempte stem met elkaar spraken óf de sombere stemming probeerden te overschreeuwen door te luid te praten en grappige verhalen over de geliefde gestorvene te vertellen.


    Adams vader stond in een hoek van de woonkamer, omringd door een stuk of vijf mannen in donkere pakken en nog donkerder gelaatsuitdrukkingen. Hij wuifde naar Frank toen hij hem zag en kwam snel naar hem toe. 'Laten we naar de bibliotheek gaan.' Met een arm om Franks schouders leidde hij hem naar een kleine ruimte vol boeken. Het flakkerende vuur in de open haard gaf de nogal formele omgeving nog iets van warmte.


    Direct als altijd kwam Warren meteen nadat hij was gaan zitten, ter zake. 'Ik begrijp dat jij niet gelooft dat Roy Ballard Adam heeft vermoord.'


    'Wie heeft je dat verteld?'


    'Rechercheur Stavos.'


    'Nou, voor deze ene keer heeft Stavos me juist geciteerd.'


    'Dus het is zo.'


    'Mocht ik er eerst nog aan hebben getwijfeld, dan is dat nu niet meer zo.'


    'Vanwege wat er met Claire is gebeurd.'


    'Ook dat, maar ook omdat Jenna denkt dat de zwerver die ze maandagavond heeft gezien en de man die ze op het politiebureau moest identificeren, twee verschillende personen zijn.'


    'En hoe zit het met de bewijzen? Het mes met het bloed erop, Adams horloge, de creditcards, het geld: dat is allemaal onder Roy Ballards deken gevonden.'


    'Het kan er heel goed zijn neergelegd door de echte moordenaar, iemand die zich heeft voorgedaan als een dakloze.'


    'Een dakloze met een andere geur.'


    Frank zag de sceptische blik in Warrens ogen. 'Dus dat heb je ook gehoord.'


    'O, ja. Dat was zo ongewoon, dat Stavos me dat per se wilde vertellen.' Hij zuchtte. 'En als ik helemaal eerlijk ben, Frank, dan weet ik niet goed wat ik ervan moet denken. Begrijp me niet verkeerd, ik hou van Jenna en ik vind het lief dat ze zich zo druk maakt, maar dat gedoe met die geur...' Hij schudde zijn hoofd.


    'Ik weet dat het nogal bizar klinkt, maar ik zou Jenna's intuïtie niet zomaar aan de kant schuiven. Tot nu toe heeft ze steeds gelijk gekregen.'


    Oplettend keek Warren hem aan. 'Jij was ooit verliefd op haar, hè? Voordat ze met mijn zoon trouwde.' Toen Frank niet reageerde, vervolgde hij: 'Dat heeft Adam me verteld. En hij heeft het je nooit kwalijk genomen, hoor. Het enige wat hem speet, was dat jullie tweeën geen vrienden konden blijven.'


    'Ik ben degene die die deur heeft dichtgedaan, en daar ben ik niet trots op.'


    'Ben je nog steeds verliefd op Jenna?'


    Aangezien Frank er niets voor voelde om dat onderwerp met Warren te bespreken, zei hij: 'Ik dacht dat je me wilde spreken over de zaak.'


    Warren knikte. 'Dat is waar, laten we ons tot de zaak beperken. Ik weet dat ik niet jouw cliënt ben en dat je daarom niet in details zult kunnen treden. Ik wilde je alleen zeggen dat ik zo blij ben dat je Adams dood onderzoekt. Stavos is ook heel competent, maar hij staat niet overal voor open.'


    Meteen zag Frank voor zich hoe de bazige Warren Lear en de kortaangebonden, weinig coöperatieve rechercheur zich met elkaar verhielden. 'Stavos werkt alleen,' voerde hij ter verdediging van de rechercheur aan. 'En hij maakt geen uitzonderingen. Als je dat accepteert, zul je vast beter met hem kunnen opschieten.'


    Kennelijk voelde Warren zich niet beledigd, want hij knikte en zei: 'Goed, ik begrijp het. Maar ik zou zo graag op de een of andere manier willen helpen, iets bijdragen. Stavos snapt dat niet, omdat hij geen kinderen heeft, maar jij snapt het wel, hè, Frank? Jij bent vader. Jij snapt wat ik doormaak. Mijn zoon is dood. Ik barst van het geld, en wat koop ik ervoor? Niets.'


    Frank dacht aan Roy in zijn cel. Dikke kans dat die werd bijgestaan door iemand van de rechtswinkel, een goedbedoelende, maar onervaren advocaat die het waarschijnlijk zou verknallen. 'Ik weet wel een manier waarop je zou kunnen helpen,' zei hij.


    Warren stak zijn kin naar voren en wachtte.


    'Je zou een advocaat kunnen inhuren voor Roy Ballard.'


    'Heeft hij dan nog geen advocaat?'


    'Hij heeft iemand nodig die gespecialiseerd is in moordzaken. Iemand die voor hem wil vechten, iemand die de weg kent in het rechtssysteem in Manhattan.'


    'Heb je iemand in gedachten?'


    'Toevallig wel.' Frank opende zijn aktetas en zocht tussen de rommel totdat hij een visitekaartje had gevonden, dat hij aan Warren gaf. 'Mick Falco is een studiegenoot van me. Adam kende hem ook. Hij is een goed mens en hij verstaat zijn vak.'


    


    'En ze was een vriendin van je?' Danny bleef voor een van Jenna's foto's staan en bekeek deze van dichtbij.


    Nadat Frank bij Warren was vertrokken, was hij naar Staten Island gereden om Danny van school op te halen. In een opwelling had hij de veertienjarige daarna meegesleept naar Siri's Gallery om de fototentoonstelling van Jenna te bezoeken.


    'We zijn nog steeds vrienden,' beantwoordde hij zijn zoons vraag. 'We hebben elkaar leren kennen toen ik rechten studeerde en zij op de kunstacademie zat.'


    Ze liepen door naar de volgende foto: een van een glazenwasser die halverwege het Empire State Building aan het werk was.


    'Waarom zijn ze niet in kleur?' wilde Danny weten.


    Tja, wat voor vraag kon je anders verwachten van een veertienjarige? 'Ik denk omdat zwart-wit kunstzinniger is, meer impact heeft.'


    'Ga je er eentje kopen?'


    'Ms. Meyersons foto's zijn niet te koop,' klonk een zachte stem achter hen.


    Frank draaide zich om en zag een oudere aantrekkelijke vrouw in een zwart broekpak staan.


    'Hallo, ik ben Letitia Vaughn,' zei ze, van hem naar Danny kijkend.


    Frank stak zijn hand uit. 'Frank Renaldi. Ik ben een vriend van de fotografe. En dit is mijn zoon, Danny.'


    'Hallo, Danny.' Tegen Frank zei ze: 'Ik kan me niet herinneren dat ik u op de opening heb gezien.'


    'Ik had geen tijd,' loog hij.


    'En, wat vindt u ervan?'


    Hij keek naar de foto voor zich: twee taxichauffeurs die met hun hoofden uit de raampjes naar elkaar zaten te schreeuwen. 'Ik ben geen kenner, maar ze zijn allemaal erg goed. Ik weet niet goed hoe ik het moet zeggen. Erg... waarheidsgetrouw?'


    Zijn antwoord leek haar te bevallen. 'En wat vind jij, jongeman?' vroeg ze, zich tot Danny wendend.


    Danny haalde zijn schouders op. 'Wel goed.'


    'Maar je zou liever wat sportfoto's hebben gezien, zeker? Laat me eens raden. Rugby? Of misschien voetbal?'


    Danny ontdooide wat. 'IJshockey.'


    Goedkeurend keek Letitia hem aan. 'Natuurlijk, ijshockey. Ik had het kunnen weten. Je hebt er precies de goede bouw voor. Weet je, volgens mij heb ik een paar foto's van de New York Rangers gezien toen ik Jenna's portfolio bekeek. Misschien zou je haar eens moeten vragen of je die mag zien.'


    Dat vooruitzicht leek Danny niet erg aan te spreken. 'Waarom wil ze de foto's niet verkopen?'


    Letitia schoot in de lach. 'Is hij altijd zo nieuwsgierig?'


    'Dat is een familiekwaal,' zei Frank.


    'Het is eigenlijk een heel goede vraag, Danny,' zei ze. 'En heel veel mensen hebben die al gesteld. Het antwoord is eenvoudig. Jenna wil de foto's die je hier ziet het liefst opnemen in een boek. Het werk van een kunstenaar tonen is een heel goede manier om belangstelling voor hem of haar te wekken. En hoe meer belangstelling Jenna nu weet te wekken, hoe meer mensen later haar boek zullen kopen.'


    De daaropvolgende twintig minuten liep ze met hen mee van foto naar foto, waarbij ze uitlegde hoe de fotografe had geprobeerd de ziel van haar onderwerpen te vangen - hun hoop, hun angst, zelfs hun wanhoop.


    Tot Franks verbazing luisterde Danny aandachtig en stelde hij af en toe zelfs een vraag. Dat was veel meer dan hij had verwacht van zijn zoon, en dat vertelde hij hem dan ook toen ze de galerie verlieten.


    Danny haalde zijn schouders op. 'Ik heb mezelf gewoon veel tijd bespaard voor mijn opdracht voor Engels van volgende week.'


    'Wat voor opdracht is dat dan?'


    'We moeten een werkstuk maken over carrières en waarom mensen voor een bepaalde carrière kiezen.' Hij hield twee folders omhoog die Letitia hem had gegeven. 'En nu hoef ik helemaal niets meer op te zoeken. Ik neem gewoon fotografie als carrière en gebruik de informatie die hierin staat.'


    'Ik had kunnen weten dat er iets achter zat,' zei Frank lachend.


    'Of vind je soms dat ik de boel zo belazer, papa?'


    'Nee, dat vind ik niet. Trouwens, ik denk dat je werkstuk nog een stuk beter zou worden als je met de fotografe zelf praatte. Wat denk je daarvan? Wil je Jenna leren kennen?'


    Danny's schouderophalen was zo vrijblijvend, dat Frank niet aandrong.
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    De Renaldi's hadden hun avondeten net op toen er aan de deur werd gebeld.


    Vinnie stond op. 'Ik ga wel even. Dan kunnen jullie vast aan de afwas beginnen.'


    Een paar tellen later was hij alweer terug. 'Er is een man die beweert dat hij een oude vriend van je is, maar zijn naam zegt me niets, dus heb ik hem gevraagd op de veranda te wachten.' Bij het zien van Franks vragende blik voegde hij eraan toe: 'Hij heet Carl Badger.'


    Franks bloeddruk schoot omhoog. Er waren maar weinig namen die hem zo op stang konden jagen. Zelfs nu nog, na twee jaar, moest hij al zijn wilskracht aanwenden om zijn woede onder controle te houden.


    FBI-agent Carl Badger was erg verbolgen geweest over het feit dat Frank de leiding had gekregen over het onderzoek naar Bratstvo. Omdat hij ouder was en langer bij het bureau zat, had hij verwacht dat hij de leiding zou krijgen. Daarom was het voor Frank ook geen verrassing geweest toen hij ontdekte dat degene die de FBI over Vinnies samenwerking met Johnny Caruso had verteld, niemand minder dan Carl Badger was. Drie weken na Franks ontslag had Badger de leiding over het onderzoek naar Bratstvo op zich genomen.


    Wat Badger deze avond hier bracht, was Frank een raadsel.


    Hij legde de theedoek over Danny's schouder. 'Je zult het alleen moeten doen, jongen.'


    'Dat is niet eerlijk,' protesteerde Danny. 'Ik heb het gisteren ook al alleen gedaan.'


    'Ik maak het wel een keertje met je goed.'


    Carl Badger zag er graag uit als een FBI-agent, tot aan zijn glanzend zwarte veterschoenen toe. Zijn haar was inmiddels wat grijzer, maar zijn ogen waren nog net zo doordringend als altijd. Hij stond tegen de balustrade, afstekend tegen de donkere lucht, met hetzelfde onaangename lachje als vroeger om zijn lippen. 'Hallo, Frank.'


    Frank ging in een van de stoelen zitten zonder Carl uit te nodigen zijn voorbeeld te volgen en legde een voet over zijn knie. 'Goh, Carl, ik wist niet dat je me zo miste.'


    'Dat doe ik ook niet.'


    'Je hebt een eind gereisd om iemand op te zoeken die je niet mag.'


    'Dat hoort bij mijn beroep.'


    Frank deed alsof hij moest gapen. 'Wat moet je?'


    'Ik hoor dat je je voordoet als FBI-agent.'


    Uitdrukkingsloos keek Frank hem aan. Dus Chekhov was er toch niet in getrapt, of hij was in elk geval slim genoeg geweest om het na te gaan. 'Heeft Chekhov je gebeld?'


    'Verbaast je dat?'


    'Niets van wat die man doet, verbaast me nog. En trouwens, ik heb nooit tegen hem gezegd dat ik nog voor de FBI werk. Hij ging daar gewoon van uit.'


    'En jij hebt hem in die waan gelaten.'


    'Zou jij dat niet hebben gedaan?'


    'Dat was niet slim van je, Frank. Je kunt hardwerkende, fatsoenlijke burgers niet zomaar lastigvallen, vooral niet als je je niet eens meer als FBI-agent kunt legitimeren.'


    'En wat ga je eraan doen? Me laten ontslaan?'


    Badger ging daar niet op in. 'Gelukkig voor jou nam ik de telefoon op, want anders had je grote problemen gekregen.' Hij keek om zich heen en vervolgde wat zachter: 'Misschien kunnen we het op een akkoordje gooien. Mijn stilzwijgen voor wat informatie.'


    Frank moest lachen. De arrogantie van die man bleef hem verbazen. 'Ik denk niet dat we de dag ooit zullen beleven dat ik het op een akkoordje met jou gooi, Carl, hoewel ik moet toegeven dat ik nieuwsgierig ben. Wat heb ik dat jij zo graag wilt, dat je op je knieën naar me toe komt?'


    "Vertel me waarom je ineens zoveel belangstelling voor Bratstvo hebt.'


    Onmiddellijk begreep Frank dat Badger de afgelopen twee jaar weinig vooruitgang had geboekt. 'Je bent gewoon zielig, weet je dat? Denk je nou echt dat ik met je meedoe? Dat ik alles vergeet en je vergeef dat je een vuile rat bent?'


    Badgers gladde lachje verdween. 'Als dit een zaak van nationale veiligheid is, dan is het je plicht om de overheid te helpen.'


    Frank boog naar voren. 'Wil je informatie? Doe het dan op de ouderwetse manier: zoek ernaar.'


    'Eén telefoontje van mij, en je wordt aan je haren naar Washington gesleept.'


    Frank stond op, hij had er genoeg van. 'Je doet je best maar, Carl.' Hij liep het huis in en liet de hordeur achter zich dichtslaan.


    In de keuken bleek alles al opgeruimd. De vaatwasser zoemde zacht, een oude Italiaanse espressopot en twee kleine kopjes en schoteltjes stonden al op tafel. 'Waar is Danny?' vroeg hij.


    'Ik heb hem naar bed gestuurd. Hij heeft morgen een wedstrijd.' Vinnie gebaarde naar de stoel tegenover hem. 'Ga zitten, neem een kop koffie.'


    Frank was echter te kwaad om gezellig te doen. 'Ik sla vanavond een keertje over, Vinnie.'


    'Ga zitten, Frank. Ik wil met je praten.'


    Verbaasd over zijn ooms milde maar bevelende toon, deed Frank wat hem was opgedragen. Hij liet zich een kopje koffie door hem inschenken - een brouwsel dat zo sterk was, dat het hem tijdens zijn studie door heel wat nachten voorafgaand aan examens heen had geholpen. 'Wat is er?'


    Nadat Vinnie ook zichzelf had ingeschonken, zette hij de pot neer. 'Zou het nou echt zo erg zijn om mij af en toe eens om hulp te vragen?'


    Frank trok een onschuldig gezicht. 'Ik weet niet waar je het over hebt.'


    'Dan zal ik je dat eens haarfijn uitleggen. Ik zit al twee jaar te wachten tot je me eindelijk eens vertelt wat er in Washington is gebeurd. Waarom heb je dat nooit gedaan?'


    'Omdat je al weet wat er is gebeurd.'


    'Ik weet wat je je moeder en zusje hebt verteld, maar denk je nou heus dat ik geloof dat je vrijwillig ontslag hebt genomen? Alsof ik niet verdomd goed weet hoeveel die baan voor je betekende.'


    'Je vergeet dat ik voor Danny moest zorgen.'


    'Dat ben ik niet vergeten. Net zomin als ik ben vergeten dat je een van de vindingrijkste mannen ter wereld bent. Je had heus wel een manier gevonden om de vader te zijn die je wilde zijn zonder je baan op te hoeven geven. Als je dat had gewild.'


    Frank zette langzaam zijn kopje neer en keek zijn oom aan. In de tijd dat dat allemaal had gespeeld, was hij ervan overtuigd geweest dat zijn oom in zijn verhaal was getrapt. 'Waarom heb je het hier ineens over?'


    'Door die FBI-agent van daarnet.'


    'Hoe wist je dat hij van de FBI was?'


    Vinnie lachte. 'Nou, het is geen Halloween, dus dan lijkt het me dat iemand die er zo uitziet wel een agent van de FBI moet zijn.' Serieus vervolgde hij: 'Die man is geen vriend van je, hè?'


    Frank schoot in de lach. 'Niet echt, nee.'


    'Is hij degene die ervoor heeft gezorgd dat je ontslag moest nemen?'


    De sluwe vos. Hij had het al die tijd geweten.


    'Ja,' bekende Frank.


    'Als je wilt, breek ik zijn knieën.'


    In de wetenschap dat Vinnie niet veel aanmoediging nodig had, schudde Frank resoluut zijn hoofd. 'Nee, Vinnie, niks van dat gedoe.'


    'Waarom niet, verdorie? Die man heeft je genaaid. Iemand zal hem toch een lesje moeten leren!'


    'Niet op die manier.'


    'In dit soort situaties moet je grof geschut inzetten. Heb ik je dan helemaal niets geleerd?'


    'Hoe ben je er trouwens achter gekomen?'


    Met het kopje in zijn hand leunde Vinnie achterover in zijn stoel. 'Toen Johnny Caruso zijn eerste hartaanval had gehad, kreeg hij een bezoekje van een andere vuilnisophaler, een kerel uit Brooklyn, die wilde uitbreiden. Hij deed Johnny een fantastisch aanbod, maar toen Johnny ontdekte dat het bedrijf door de Russische maffia werd geleid, zei hij nee.'


    Meteen was Franks interesse gewekt. 'Dat heb ik nooit geweten.'


    'Johnny wilde niet dat anderen van het aanbod te horen zouden krijgen. Hij werkt nog steeds veel voor de gemeente en wilde die relatie niet op het spel zetten. Een paar maanden nadat ik met hem ben gaan samenwerken, ontdekte ik dat een of andere smeerlap - waarschijnlijk een van die Russen - de FBI had verteld over mijn baan, en dat jij als resultaat daarvan je ontslag had moeten indienen.'


    'Waarom heb je er niet eerder iets over gezegd?'


    'Waarom zou ik? Het was te laat om je baan nog te redden. Je was al hier en je werkte als privédetective. Danny was gelukkig. Ik ging ervan uit dat je me het op je eigen tijd wel een keer zou vertellen.'


    'Ik wilde niet dat je het ooit te weten zou komen.'


    'Dat weet ik, jongen.' Vinnie nam een slokje koffie. 'Vertel me eens over die Carl Badger.'


    'Ik was zijn baas. Hij vond dat het andersom had moeten zijn, dus toen hij de kans kreeg om me te wippen, greep hij die met beide handen aan.'


    'Je had het me meteen moeten vertellen, Frankie. Dan had ik Johnny's aanbod nog kunnen afslaan.'


    'Maar dat wilde ik juist niet. Ik wist dat je veel om Johnny gaf, dat je hem graag wilde helpen. Dat wilde ik niet voor je verpesten.'


    'En wat kwam die Badger hier vanavond doen?'


    Frank wist dat Vinnie nooit iets doorvertelde. 'Hij wilde weten waarom ik plotseling geïnteresseerd was in Bratstvo.'


    'Denk je dat Bratstvo met de moord op je vriend te maken heeft?'


    'Misschien,' antwoordde hij voorzichtig.


    Vinnie leunde naar voren over de tafel. 'Dan is het nu misschien tijd dat je mijn hulp eens inroept, jongen.'


    Daar dacht Frank even over na. Vinnie kende heel veel mensen - goede en slechte. En hij was niet stom. Hij zou precies weten aan wie hij welke vragen moest stellen, en hij zou het bovendien op zo'n manier doen dat niemand er iets achter zou zoeken. Hij pakte zijn kopje op. 'Hoe is je Russisch?'


    Vinnie grijnsde.
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    Op zaterdagochtend kwam een droevig einde aan de spectaculaire reeks overwinningen van de Staten Island Black Hawks toen de Yonkers Flyers hen met 9-6 versloegen.


    Niets van wat Frank en Vinnie onderweg naar huis zeiden, zelfs niet hun uitbundige complimenten voor Danny's drie goals, kon de jongen uit zijn sombere stemming halen.


    'Zullen we ergens pannenkoeken gaan eten?' stelde Vinnie voor.


    'Ik ga nog liever dood dan dat ik in het openbaar word gezien,' antwoordde Danny.


    Frank en Vinnie keken elkaar even aan, en Frank haalde zijn schouders op. 'Dan gaan we maar naar huis.'


    Hij reed net de oprit op, toen zijn mobieltje ging. De naam Falco verscheen op het schermpje. 'Gaan jullie maar vast naar binnen,' zei hij tegen Vinnie. 'Ik neem dit gesprek hier even.'


    'Ha, Frank,' zei Mick Falco toen Frank opnam. 'Weet je misschien ook een goede privédetective voor me?'


    'Ik ben toevallig erg goede maatjes met de beste privédetective in de stad. Jammer dat hij te duur voor je is.'


    'Dat weet ik nog zo net niet. Dankzij een vriend van me werk ik nu aan de beroemdste zaak van dit moment.'


    'Dus je kunt het wel met Warren vinden?'


    Mick lachte. 'Dat is ook weer overdreven uitgedrukt. Die man is vreselijk lastig, maar ik leer ermee om te gaan.' Op serieuze toon vervolgde hij: 'Bedankt, Frank. Ik vind het aardig dat je me hebt aanbevolen.'


    'Je hoeft me heus niet te bedanken. Ik heb je genoemd omdat ik weet dat je het geschiktst voor die zaak bent, maar ik moet eerlijk blijven. Ik heb het ook uit eigenbelang gedaan.'


    'Nee!' riep Mick met gespeelde verbazing uit. 'En wat is dan precies dat eigenbelang?'


    'Ik wil bij de zaak betrokken worden.'


    'Nou, dan heb je geluk, want ik heb je hulp nodig.' Mick was nu een en al zakelijkheid. 'Ik heb met mijn cliënt gepraat. Roy heeft me een redelijk goede beschrijving kunnen geven van de man die hij de dag voor de moord in het park heeft ontmoet. Je weet wel, de man met het mes.'


    'Ga verder.'


    'Blijkbaar heeft rechercheur Stavos Roys verklaring niet serieus genomen, omdat die nogal gezocht klonk. Als je de beschrijving van die man hoort, zul je begrijpen waarom.'


    'Hoe ziet die vent er dan uit? Als Godzilla?'


    'Nog beter. Volgens Roy leek de man als twee druppels water op Columbo.'


    'Columbus?'


    'Nee, Columbo, die sjofele detective van tv. Je gaat me toch niet vertellen dat je die serie nooit hebt gezien?'


    'Sorry, ik kijk weinig tv. Alleen naar sport eigenlijk.'


    'Nou ja, zijn haar zit altijd in de war, hij draagt een regenjas die eruitziet alsof hij twee oorlogen heeft meegemaakt, en hij rijdt in een Peugeot die zo'n beetje op sterven ligt. Het zegt je nog steeds niets?'


    'Nee, sorry.'


    'Doet er niet toe. Maar goed, omdat die man er zo uitzag als ik net beschreef, dacht Roy dat hij met een andere zwerver te maken had. Dus is hij met hem gaan zitten praten. En toen pakte die Columbo ineens een mes en vroeg aan Roy of hij het even wilde vasthouden.'


    'Weet ik. Ik heb het politierapport gelezen.'


    'Dat meen je niet! Hoe heb je dat nou weer voor elkaar gekregen?'


    'Met mijn jongensachtige charme natuurlijk, hoe anders? Ga verder, Mick, dit is interessant.'


    'Het wordt nog beter. De man had een papieren bekertje bij zich van een van die hippe koffiezaken die je tegenwoordig overal ziet.'


    'Zoals Starbucks bedoel je?'


    'Ja, maar het bekertje was niet van Starbucks. Hun bekers zijn bruin. Het bekertje dat Roys zogenaamde vriendje bij zich had, was oranje met een boom of struik als logo. Zou een koffieboom kunnen zijn.'


    'Stond de naam van de zaak er ook op?'


    'Dat kan zijn, maar Roy weet dat niet meer. Ik wil dat je dat voor me uitzoekt, Frank.'


    'Je wilt dat ik uitzoek waar die Columbo van jou zijn koffie heeft gekocht?'


    'Ik weet dat het veel werk is, maar wil je het proberen?'


    'Tuurlijk. Maar ik zou graag nog wat meer aanwijzingen krijgen.'


    'Je krijgt een tekening van dat logo en van die Columbo. Een vriend van me is kunstenaar. Hij is nu bezig om wat schetsjes te maken. En, Frank, het maakt me niet uit hoeveel geld je hiervoor vraagt, als je maar...'


    'Ik vraag hier geen geld voor,' onderbrak Frank hem.


    'Onzin, Frank. Warren betaalt me heel behoorlijk. Geloof me, ik kan je best betalen.'


    'Maar ik wil geen geld. Begrepen, meneer de raadsman?'


    Na een korte stilte slaakte Mick een zucht. 'Oké, als je het dan per se zo wilt.'


    'Ja, dat wil ik.'


    'Mijn secretaresse zal maandagochtend de tekeningen bij je kantoor afgeven.'


    'Mooi. En doe Gloria de groeten van me.'


    


    Jenna en de mensen van het tijdschrift Today's Cuisine waren de afgelopen twee uur bezig geweest om de laatste hand te leggen aan Jenna's daktuin. Op haar verzoek was iedereen zojuist weggegaan, zodat ze eindelijk alleen was en met de opnames kon beginnen.


    De daktuin, twaalf treden boven haar appartement, was een van haar lievelingsplekken. Het was haar eigen privé-oase, een rustgevende plek met uitzicht op Central Park, de plek waar ze kwam om te lezen, om rust te vinden of, af en toe, vrienden te ontvangen. Doordat de tuin tweeëntwintig verdiepingen hoog lag, was het uitzicht adembenemend, vooral nu de bomen hun herfstkleuren hadden aangenomen.


    Nog geen vierentwintig uur eerder had het tijdschrift een artikel met de naam 'Kerst in het Metropolitan' om juridische redenen moeten afblazen, waardoor de redacteuren met de handen in het haar hadden gezeten. Toen Lou Frankel, de erg homoseksuele, erg flamboyante hoofdredacteur had ontdekt dat Jenna een daktuin had, was hij met een idee voor een nieuw artikel gekomen: 'Kerst al fresco'. Eén blik op Jenna's speciale plekje, met zijn overdaad aan struiken, klimplanten en bomen, en hij had zich gedragen als een kind in een snoepwinkel.


    'Dit is geweldig!' had hij uitgeroepen terwijl hij opgewonden van de ene kant van de tuin naar de andere was gelopen, alles aanrakend en bijna kwijlend van voorpret. 'We zullen overal kerststerren en hulst neerzetten, kleine gouden lampjes door de bomen vlechten en de eettafel hier in het midden zetten. Het wordt super, schat.' Altijd even professioneel, had hij eraan toegevoegd: 'En je krijgt nog eens vijfduizend extra voor het gebruik van je tuin.'


    Hoewel Jenna in het begin niet erg enthousiast was geweest over Lous idee, moest ze, nu ze rondkeek, toegeven dat het hele project een lust voor het oog was geworden. Tientallen rode en witte kerststerren stonden verspreid in de daktuin, in een hoek stond een kerstboom, volgehangen met Victoriaanse kerstversieringen, en slingers met kleine lampjes waren om het deurkozijn en langs het lage muurtje om de tuin gedrapeerd. In het midden stond het pièce de résistance: een tafel gedekt voor acht, met een glanzend porseleinen servies op gouden onderschalen, fonkelend glaswerk uit Frankrijk en antiek zilveren bestek van Tiffany's. Groene en rode stompkaarsen stonden over de hele lengte van de tafel. Op ieder bord lag een in folie verpakt cadeautje.


    Na een laatste blik op de zon die nu in volmaakte positie stond, pakte Jenna haar Leica van het statief. Om de tafel heen lopend, begon ze te fotograferen, waarbij ze probeerde het beeld van alle kanten te vangen. Daarna pakte ze de huishoudtrap, die ze eerder uit het opberghok had gehaald, klom er zo hoog als ze durfde op en ging verder met fotograferen.


    Doordat ze volledig in haar werk opging, schrok ze zich naar toen een stem achter haar ineens zei: 'Hallo, Jenna.'


    Met een ruk draaide ze zich om, en bijna viel ze van de trap. 'J.B.'


    De president-directeur van Faxel stond op nog geen meter afstand, en ze vroeg zich af waarom ze hem niet had horen aankomen.


    J.B. Collins was een slungelige man van achter in de vijftig met een bijna luie manier van doen. Tot je hem in de ogen keek en de energie, de kracht en de macht daarin zag.


    'Ik heb je aan het schrikken gemaakt,' zei hij. 'Het spijt me. Ik heb aangebeld, maar er werd niet opengedaan. Toen ik merkte dat je voordeur niet op slot was, heb ik mezelf maar binnengelaten. Ik hoop dat je het niet erg vindt.'


    Natuurlijk vond ze dat wel erg. Gingen de meeste mensen niet gewoon weer weg als er niet werd opengedaan?


    'Nee, natuurlijk niet,' zei ze, de trap af komend. Ze voelde zich een beetje opgelaten. J.B. was nog nooit eerder bij haar thuis geweest, en er kon maar één reden zijn waarom hij er nu was: hij had van Adams beschuldigingen gehoord en wilde van haar weten wat daarvan waar was.


    Alsof hij haar ongemak wilde wegnemen, keek hij om zich heen, naar de feestelijk gedekte tafel, de kerstboom, de overdaad aan kerststerren. 'Kerstmis in oktober?' vroeg hij met een glimlach.


    'Ik werk aan het decembernummer van Today's Cuisine.'


    'Aha, dat verklaart het.' Zijn blik gleed naar de rand van het dak, dat slechts werd afgeschermd door dat lage muurtje. Hij wachtte tot ze de trap had dichtgeklapt en zei toen: 'Ene rechercheur Stavos is gisteren bij me geweest. Hij zei dat je ex-man bepaalde verdenkingen koesterde tegen mijn bedrijf en tegen mij in het bijzonder, en dat hij die verdenkingen ook tegen jou heeft geuit. Is dat waar, Jenna?'


    Dus Marcie had haar de waarheid verteld, en Paul Stavos had - of dat nu met tegenzin was of niet - haar opdracht uitgevoerd en was J.B. gaan ondervragen.


    'Ja, dat is waar.' Om iets om handen te hebben begon ze het statief in te schuiven.


    'Waarom ben je niet naar mij toe gekomen, Jenna? Waarom ben je naar de politie gestapt?'


    Hij klonk teleurgesteld, waardoor ze zich nog vervelender voelde.


    'Ik ben niet degene die die beschuldigingen heeft geuit, J.B. Ik heb alleen maar de informatie die ik had, doorgegeven.'


    Met zijn handen in zijn zakken liep hij naar haar toe. 'Informatie waaruit volgens jou blijkt dat iemand anders dan Roy Ballard de moordenaar is.'


    Stavos had J.B. dus niet gespaard. Misschien had ze zich in hem vergist.


    'Roy heeft Adam niet vermoord,' zei ze.


    Hij stond nu zo vlak voor haar, dat ze de bruine vlekjes in zijn ogen kon zien. Ze dwong zichzelf om geen stap naar achteren te doen. Ze had niets te vrezen van deze man, hield ze zich voor. Ze kende hem, ze had met hem gewerkt, ze had zijn humoristische, bijna clowneske kant gezien, die vrijwel niemand van hem kende.


    'Je begaat een vreselijke vergissing, Jenna.' Zijn toon was scherper. 'Ik weet niet wat Adam je precies heeft verteld waardoor je nu zo over me denkt, maar vergeet niet dat hij maar één ding wilde: mij door het slijk halen. Het zou niet de eerste keer zijn dat een concurrent ons een hak probeert te zetten. En ik begrijp dat best. We maken ons allemaal wel eens schuldig aan onethisch gedrag. Maar dat jij gelooft dat ik fraude zou hebben gepleegd - of nog erger, een man zou laten vermoorden - is werkelijk absurd.'


    'Ik heb je er nooit van beschuldigd dat je fraude hebt gepleegd of achter de moord op Adam zat,' protesteerde ze. 'Ik heb rechercheur Stavos alleen maar gezegd dat hij beter naar andere verdachten kan zoeken, omdat ik van mening ben dat Roy die moord niet heeft gepleegd.'


    Opnieuw ging zijn blik naar het lage muurtje achter haar. Waarom keek hij daar toch telkens naar?


    'Wie heeft volgens jou Adam dan wel vermoord?'


    Zelfs de betrekkelijke warmte van de zon kon de kilte die ze plotseling voelde, niet wegnemen. Ze bevochtigde haar lippen. 'Dat weet ik niet.' Ze wilde naar een veiliger plek lopen, maar wist niet hoe ze dat kon doen zonder dat het opviel.


    'Je bent bang voor me, Jenna. Waarom?' Zijn gezicht drukte teleurstelling uit.


    'Ik ben niet bang.'


    'Wat heeft Adam je verteld?'


    'Hij dacht dat de foto's die ik heb genomen op de avond van de lancering van The Wizard misschien iemand bij Faxel zouden kunnen compromitteren.'


    'O ja, die foto's. Rechercheur Stavos heeft ze me laten zien, in de hoop dat ik wat van de gasten zou kunnen identificeren. Dat kon ik ook, en ik verzeker je, Jenna, dat er geen mysterieuze, duistere figuur ergens op de achtergrond rondhing.' Hij spreidde zijn armen. 'Dus, wat Adam je ook heeft verteld, wat hij ook meende te weten of te hebben gezien of gehoord, het was óf een leugen óf een hersenspinsel.'


    Omdat ze geloofde dat je je bij dreigend gevaar maar het beste kon terugtrekken, zei ze: 'Nou, dan zal hij zich wel hebben vergist.' Ze deed een stap naar achteren.


    J.B.'s glimlach werd ijskoud. 'Weet je, Jenna, ik heb je aardig goed leren kennen toen we samen aan dat Wizardproject werkten, en één ding dat ik toen heb ontdekt, is dat je altijd de waarheid spreekt.'


    Nog een stap naar achteren.


    'Dat klopt.'


    'Maar nu spreek je niet de waarheid, Jenna. Je gelooft absoluut niet dat Adam zich heeft vergist. Ik kijk in je ogen, en wat ik zie, is de stellige overtuiging dat ik schuldig ben aan een of ander afschuwelijk misdrijf.'


    'Nee, dat is echt niet zo.'


    Een halve stap naar achteren. Nog eentje, en haar hiel zou het muurtje raken.


    'Wat verberg je voor me, Jenna?'


    'Niets.'


    'Hoe kan ik mezelf verdedigen als ik niet weet waar ik van beschuldigd word?'


    'Ik zeg toch dat ik niets weet. Het spijt me als ik je de indruk heb gegeven dat ik...


    'Heb je nog een setje van die foto's?'


    De vraag overviel haar. 'Pardon?' Het woord was bedoeld om wat tijd te rekken, maar maakte haar alleen maar verdacht, besefte ze.


    'Ik vroeg of je nog een setje van die foto's had. Mocht dat zo zijn, dan kan ik er misschien nog eens naar kijken, voor het geval ik iets over het hoofd heb gezien.'


    Haar hart bonsde in haar keel. Kon hij het horen? Merkte hij dat ze bang was?


    'Nee, ik heb geen andere foto's.' Ze wist niet hoe ze erin slaagde hem in de ogen te kijken, maar het lukte haar. 'Ik heb de enige foto's die ik had aan de officier van justitie gegeven.'


    Iets flitste in zijn ogen, maar voordat ze kon bepalen wat het was, was het alweer verdwenen.


    Ze deed een stap opzij, vastbesloten bij hem weg te lopen. In haar haast botste ze tegen de trap op, en ze zou haar evenwicht hebben verloren als J.B. er niet was geweest. Vliegensvlug stak hij zijn armen naar haar uit, en hij pakte haar stevig bij de ellebogen beet.


    'Pas op, Jenna.' Hij keek over haar schouder. 'Dat is een aardige val.'
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    Met haar rug tegen haar voordeur, haalde Jenna pas weer adem toen ze de lift naar beneden hoorde gaan. Pas toen ze er zeker van was dat J.B. weg was en haar voordeur veilig op slot, liep ze naar de keuken en schonk zichzelf wat van de wijn in die nog over was van het etentje met Frank.


    Ze nam een slokje, en een tweede, in de hoop dat de alcohol haar zenuwen zou kalmeren, maar dat gebeurde niet.


    Ze had geen idee wat ze van J.B.'s bezoekje moest denken. Als ze naar haar intuïtie luisterde, was het eenvoudig: hij had erachter willen komen wat ze wist, en toen dat niet was gelukt, had hij haar bedreigd.


    Of niet?


    Nog maar een paar dagen eerder had Marcie haar ervan beschuldigd dat ze te veel fantasie had. Dat ontkende ze niet, maar die fantasie werd in evenwicht gehouden door een flinke dosis gezond verstand. En nu vertelde dat gezonde verstand haar dat ze zich terecht zorgen maakte. J.B.'s gedrag was op zijn zachtst gezegd merkwaardig geweest. Waarom had hij geen stap opzij gedaan om haar erlangs te laten, terwijl hij heel goed had geweten dat ze dat wilde? Waarom had hij gezegd dat het een aardige val was vanaf het dakterras, wetende dat die woorden haar bang zouden maken?


    Toen Adam haar had verteld over zijn verdenkingen tegen Faxel, had ze eerst niet willen geloven dat een man als J.B. -een man die wekelijks in de Wall Street Journal werd genoemd, een toegewijd vader en echtgenoot, die vaak werd gefotografeerd met zijn gezin voor zijn prachtige huis op Long Island - zich zou kunnen verlagen tot zoiets verachtelijks als fraude. Maar toen was Adam vermoord, en was alles veranderd.


    J.B.'s bezoekje had haar twijfels over de man in elk geval niet weggenomen. Misschien dat hij haar had behoed voor een val, maar de blik in zijn ogen had haar verteld dat hij haar, als hij had gewild, net zo goed een zetje over het muurtje had kunnen geven.


    Ze zette het glas neer en controleerde het slot van de voordeur nogmaals. Het had geen zin zich druk te blijven maken over wat er had kunnen gebeuren. Ze moest bezig blijven, iets doen wat een eind kon maken aan dit web van speculaties in haar hoofd.


    Opeens herinnerde ze zich de kerstversieringen en de dure spullen op tafel, nog steeds op het dak. Ze snelde de wenteltrap op, pakte de lege dozen uit het opberghok en begon de boel op te ruimen - als eerste het serviesgoed. Tegen de tijd dat ze de laatste doos naar beneden bracht, was de zon verdwenen en de temperatuur een paar graden gedaald.


    Net toen ze Today's Cuisine wilde bellen om te zeggen dat ze de spullen konden komen ophalen, werd er op haar deur geklopt. Ze liep door de hal en tuurde door het kijkgaatje.


    Magdi stond voor de deur, met een angstig gezicht.


    Gauw deed Jenna open. 'Magdi, wat is er?'


    Haar buurvrouw hield een roos op - een zwarte. 'Deze lag voor je deur,' zei ze met gedempte stem.


    Jenna pakte de roos aan en keek de hal in. "Voor mijn deur?'


    Magdi knikte en zei op de toon van iemand die er verstand van heeft: 'Een zwarte roos brengt ongeluk, Jenna.'


    Jenna was lang genoeg met advocaten omgegaan om te weten dat een zwarte roos meer dan alleen ongeluk betekende. Ze was het symbool van de dood, een waarschuwing voor de ontvanger dat hij niet lang meer te leven had als hij niet van koers veranderde.


    'Wie zou je nou zoiets sturen?' vroeg Magdi ongerust.


    Jenna dwong zich tot een lachje. 'O, Magdi, het is vast gewoon een of andere stomme grap. Je weet hoe kinderen zijn als ze zich vervelen.'


    Ze keek naar de lift. De roos had er niet gelegen toen ze J.B. naar de deur had gebracht. Was ze van hem afkomstig? Was hij teruggekomen met een nieuw dreigement, iets wat ze wél serieus zou nemen? De zwarte bloem met de lange steel leek een gat in haar huid te branden.


    'Was er verder nog iets, Magdi?'


    Magdi leek haar ogen niet van de onheilspellende bloem te kunnen afhouden. 'Ik heb die groene thee gezet die je zo lekker vindt. Ik dacht dat je misschien wel zin zou hebben om een kopje te komen drinken.'


    Jenna was echter niet in de stemming voor gezellig theedrinken. Ze moest hier weg, ergens heen waar ze zich veilig voelde, waar ze kon bedenken wat haar volgende stap zou zijn.


    Of misschien moest ze gewoon niets doen. Was dat per slot van rekening niet de boodschap van de roos? Dat ze niets moest doen?


    'Dat klinkt heerlijk, Magdi, maar ik kan niet.' Ze stond op het punt haar te vertellen waar ze heen zou gaan, maar bedacht zich. Magdi was nogal loslippig, al bedoelde ze er niets mee. Ze kon het gewoon niet helpen. 'Een ander keertje misschien?'


    'Goed.' Magdi wierp nog een blik op de zwarte roos. 'Zul je alsjeblieft voorzichtig zijn, Jenna?'


    'Tuurlijk.'


    


    Het pittoreske dorpje Katomah, een uur rijden ten noorden van Manhattan, was het landleven op zijn best. Met zijn drukke dorpskern, historische huizen en goede verbindingen met Manhattan was deze charmante enclave een van de populairste plaatsen van de streek.


    Het grote witte huis, zo leeg nu haar moeder er niet meer was, voelde nog steeds als thuis voor Jenna, en daarom kwam ze er ook nog zo vaak.


    Haar vader was opgetogen geweest toen hij hoorde dat ze op zijn aanbod inging en een paar dagen zou komen logeren. Ze had hem niet verteld waarom. Ze had de ongerustheid in haar stem behoorlijk goed weten te verbergen en hem alleen verteld dat ze een moeilijke week achter de rug had en wat rust nodig had.


    Tegen de tijd dat ze aankwam, had een plaatselijk Chinees restaurant al haar lievelingsgerechten bezorgd: kung pao kai, babi pangang, mu shu met groente, en een dubbele portie gelukskoekjes. Haar vader en zij aten samen voor de tv, kijkend naar een herhaling van afleveringen van Happy Days. Ze hadden de grootste lol.


    Ze ging vroeg naar bed en viel bij het vertrouwde geluid van de oude verwarmingsketel in een diepe slaap.


    


    Na een opmerkelijk goede nachtrust werd ze wakker van het gekletter van potten en pannen in de keuken.


    'Zullen we even door je moeders tuin wandelen?' stelde haar vader voor toen ze hun ontbijt ophadden. 'De esdoorns zijn zo mooi in deze tijd van het jaar.'


    'Ja, leuk.'


    Gearmd liepen ze door de tuin die Elaine Meyerson meer dan dertig jaar lang zo liefdevol had verzorgd.


    'Je zorgt goed voor haar rozen.' Jenna boog zich voorover om aan een roos te ruiken die nog steeds bloeide.


    'Het is het enige wat ik nog van haar heb dat leeft.' Even trok hij haar tegen zich aan. 'En jou natuurlijk.' Hij bleef staan om naar haar te kijken. 'Gaat het wel goed met je, lieverd? Je bent zo stil vanochtend. Heb je wel genoeg gegeten?'


    Lachend legde ze een hand op haar maag. 'Papa, alsjeblieft. Twee pannenkoeken, twee plakjes bacon en twee eieren? Dat eet ik thuis in een week nog niet op. Niet te geloven gewoon, dat ik dat allemaal naar binnen heb gekregen.'


    'Misschien ben je nog in de groei.'


    Ze stompte hem zacht in de ribben. 'Ja, hoor.'


    Ze vond het heerlijk om bij haar vader te zijn, om met hem te lachen zoals vroeger. Hier voelde ze zich als herboren, en niet bang. Het was alsof J.B. en de zwarte roos alleen nog maar verre herinneringen waren.


    'Dus, vertel me eens,' zei hij toen ze de vijver hadden bereikt, 'hoe staan de zaken ervoor tussen jou en Frank?'


    Die vraag kwam volkomen onverwacht. 'De zaken?'


    'Je weet wel. Zit er nog schot in jullie relatie?'


    Haar glimlach voelde een klein beetje geforceerd aan. 'Pap, we hebben geen relatie.'


    Opnieuw bleef hij staan om haar doordringend aan te kijken. 'Vrijdag op de begrafenis kreeg ik anders een heel andere indruk.'


    'We stonden alleen maar met elkaar te praten.'


    'Als jij het zegt.'


    Een volle minuut verstreek voordat ze vroeg: 'Was ik erg vervelend tegen hem, papa? Toen we nog studeerden?'


    Hij lachte. 'O, lieverd, je was nog zo jong.'


    'Dat is een ja, hè?'


    'Waarom zou je je daar nu nog druk over maken? Frank kan het kennelijk niets meer schelen.'


    'Dat weet ik nog zo net niet.'


    'Hoe bedoel je?'


    'Die eerste keer dat ik hem ging opzoeken, nadat Adam was vermoord, deed hij behoorlijk vervelend tegen me. Met opzet!'


    'Frank? Dat kan ik me nauwelijks voorstellen. Die man weet niet eens hoe hij vervelend moet doen.'


    'Dat bedoel ik. Hij wilde per se gemeen doen. Hij wilde me kwetsen.'


    Hij knikte, alsof hij het begreep. 'Dat was waarschijnlijk uit zelfverdediging.'


    'Zelfverdediging? Waartegen?'


    'Tegen jou, lieverd.' Hij schonk haar een veelbetekenende blik en bukte toen om een roos te plukken die was afgebroken. 'Toe, Jenna. Je gaat me toch niet vertellen dat je het niet hebt gemerkt. Die man is verliefd op je, en deze keer is het veel serieuzer dan vijftien jaar geleden.'


    'Je bedoelt dat hij zich tot me aangetrokken voelt.'


    'Nee, ik bedoel dat hij verliefd op je is. Zoals hij vrijdag naar je keek, zo kijkt alleen een man die sterke gevoelens voor een vrouw koestert. Daarom schoot hij meteen in de verdediging toen je bij hem langskwam. Hij wilde geen herhaling van wat er vijftien jaar geleden is gebeurd, toen je hem afwees.'


    'Ik heb hem niet afgewezen. Hij stopte met voor me vechten.'


    'Heb je je ooit afgevraagd waarom?'


    'Hij gaf niet meer om me.'


    Met een fonkeling in zijn ogen zei hij: 'Daar zou je je weleens in kunnen vergissen.'


    Ze voelde zich steeds ongemakkelijker bij het gesprek en was bang dat het iets over haar zou kunnen onthullen wat ze niet wilde horen. Toch vroeg ze: 'Hoe weet je dat allemaal? Heb je met hem gepraat?'


    'Dat is niet nodig. Ik ben een man. Ik ben me heel goed bewust van de spelletjes die vrouwen spelen om de aandacht van mannen te trekken.'


    'Als je het zo zegt, kom ik wel heel oppervlakkig over.'


    'Zoals ik al zei, je was erg jong. Negentien pas.' Plagerig liet hij de roos over haar neus gaan. 'En maar een heel klein beetje oppervlakkig.' Toen het hem niet lukte haar aan het lachen te maken, vroeg hij: 'Voel je iets voor Frank, lieverd? Gaat dit gesprek daar soms over?'


    Ze lachte nerveus. 'Is het zo duidelijk?'


    'Alleen voor een vader.'


    Ze dacht terug aan die rare tijd, toen de twee slimste, aantrekkelijkste jongens van de hele universiteit achter haar aan hadden gezeten. De wetenschap dat ze niemand verdriet had willen doen, troostte haar niet. Geen wonder dat Frank kwaad was. Ze had met zijn gevoelens gespeeld als een kat met een muis, zonder er ook maar een seconde bij stil te staan. En vijftien jaar later was ze opeens weer in zijn leven verschenen, en had van hem verwacht dat hij haar met open armen zou ontvangen. Hoe kon ze zo verdomd ongevoelig zijn geweest?


    Ze schopte een kiezelsteentje weg. Misschien was het tijd dat Frank doorkreeg dat de snotneus van wie hij ooit had gehouden, een vrouw was geworden die het waard was om opnieuw van te houden.
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    Op zondagen was het eten bij de Renaldi's altijd een hele gebeurtenis. Om twaalf uur precies haalde Frank zijn moeder, Mia, op - een aantrekkelijke gezette kleine vrouw met mediterrane gelaatstrekken. Ze woonde nog steeds in het appartement in Little Italy waar zijn zusje en hij waren opgegroeid. Hij zette haar lasagne, haar ricottataart en haar zelfgebakken broodjes in de kofferbak van de T-Bird en reed terug naar Staten Island voor een eetfestijn dat om twee uur begon en om vijf uur pas eindigde.


    Af en toe kwam zijn zusje, Lydia, ook eten, wat de feestvreugde nog eens verhoogde. Maar meestal had de Actrice, zoals Mia haar vierentwintigjarige dochter noemde, het te druk met haar baan als kledingverkoopster of haar acteerlessen om het wekelijkse ritueel te kunnen bijwonen.


    Deze zondag was de familie halverwege Vinnies gnocchi di patate toen het gebulder van een krachtige motor buiten een eind aan het gesprek aan tafel maakte.


    Danny stond meteen op en rende naar het raam. 'Jemig, zeg! Papa! Oom Vinnie! Moeten jullie eens komen kijken!'


    Te oordelen naar Danny's enthousiasme moest er wel een motor buiten staan, dacht Frank. Na ijshockey waren motoren zijn grote passie, en sinds hij geabonneerd was op Motor Bike kende hij iedere motor die ooit was gemaakt, of het nu een Amerikaanse of een buitenlandse was.


    'Eerst je eten opeten, anders wordt het koud,' zei Mia, die nooit moeilijk deed, behalve als het om de zondagse maaltijd ging. Die was heilig, en alleen een nationale ramp mocht hem onderbreken.


    Speels tikte Vinnie haar op de arm. 'De jongen vraagt of we komen kijken, dus gaan we kijken. Hij kan straks wel verder eten.'


    Mia wilde protesteren, maar toen Frank haar gebaarde om ook te komen, mompelde ze iets onverstaanbaars en liep naar het raam.


    'Het is echt een bakbeest, pap,' zei Danny opgewonden toen Frank naast hem kwam staan en naar de Harley Davidson keek die voor hun huis geparkeerd stond. 'Een laat model Fat Boy. Met alles erop en eraan.'


    Terwijl Danny naar de vele accessoires wees, hield Frank de motorrijder in de gaten, die afstapte. Het was een jonge, slanke man, gekleed in zwart leer. Achterop zat een jonge vrouw, ook in zwart leer. Geen van beiden had hij ooit eerder gezien.


    Danny's aandacht ging ineens van de motor naar het meisje. Nog steeds achterop de Harley gezeten, zette ze haar helm af en schudde haar lange zwarte haar los. 'Wow!' Hij sprak het woord zo eerbiedig uit, dat Frank bijna in de lach schoot. Op tijd herinnerde hij zich dat het hart van een veertienjarige erg kwetsbaar was.


    'Dat is inderdaad een stuk,' beaamde Vinnie.


    'Wie zijn ze?' vroeg Mia. 'Wat moeten ze hier?'


    'Misschien zijn ze verdwaald,' opperde Danny. 'Als dat zo is, kunnen we ze dan niet even binnen vragen?' Hij richtte de vraag tot zijn grootmoeder, wetend dat ze geen weerstand zou kunnen bieden aan het vooruitzicht nog een paar monden te kunnen voeden.


    Frank besloot dat het tijd was het heft in handen te nemen. 'Er komt hier helemaal niemand binnen totdat ik weet wie die twee zijn en wat ze willen. Gaan jullie maar weer aan tafel. Ik kom zo.'


    Danny was nog steeds aan het protesteren toen Frank de buitendeur achter zich dichttrok en de veranda op liep. 'Hallo, daar.' Hij keek van de man naar de vrouw. 'Kan ik jullie misschien ergens mee helpen?'


    De man stond met zijn benen wijd en zijn vuisten op zijn heupen. Hij was achter in de twintig, of misschien begin dertig, had kortgeknipt blond haar en een brutale blik. 'Ben jij Frank Renaldi?'


    Frank leunde tegen een pilaar. 'Ja.'


    'Ik ben Billy Ray Shaeffer.'


    Frank bekeek hem met hernieuwde belangstelling. Dat was nog eens een verrassing. 'En wat kan ik voor je doen, Billy Ray?'


    'Ik hoor dat Angie Delano kwaadspreekt over mijn vriendin Teresa, dus ik wil de zaak even recht komen zetten.'


    'Wat bedoel je met kwaadspreken?'


    'Ze zegt dingen die niet waar zijn, zoals bijvoorbeeld dat Teresa achter het stuur zat, die avond dat we een ongeluk kregen.'


    'Dus je wilt het met me over Angies verklaring hebben?'


    'Nee, ik ben hier om die te ontkennen.' Dreigend deed hij een paar passen naar voren. Dat hij iets kleiner was dan Frank en minstens twintig kilo lichter, leek hem niet te deren. Hij was duidelijk een stoere jongen. 'De enige die ooit achter het stuur van mijn auto gezeten heeft, ben ik. Dus wat Angie je ook verteld mag hebben, het is allemaal gelogen. Ze is nog steeds kwaad omdat ik haar aan de kant heb gezet voor Teresa.'


    Frank had alle begrip voor Angie. 'Aangezien je toch helemaal hiernaartoe gekomen bent om de zaak recht te zetten, zul je er ook wel geen bezwaar tegen hebben om een paar vragen te beantwoorden, hè?' zei hij.


    Billy Ray haalde zijn schouders op, wat Frank opvatte als instemming.


    'Ik heb begrepen dat Teresa en jij die avond ruzie hadden. Klopt dat?'


    'We hadden iedere avond ruzie. Wat wil je daarmee zeggen?'


    'Wat ik ermee wil zeggen is dat Angies scenario niet eens zo vergezocht klinkt, jouw turbulente relatie met Teresa in beschouwing genomen.'


    'En hoe ziet dat scenario er dan uit, als ik vragen mag?'


    'Jij en Teresa hadden ruzie. Zij was kwaad op je en wilde het je betaald zetten, dus jatte ze je autosleuteltjes en ging achter het stuur zitten. Jij kon nog net op tijd instappen.'


    Billy Ray schudde zijn hoofd. 'Daar klopt helemaal niets van. Ten eerste omdat ik niemand iets van me laat jatten, en ten tweede zou ik Teresa allang hebben ingehaald voordat ze bij de auto was, mocht ze die sleuteltjes toch te pakken hebben gekregen.'


    Zijn versie klonk aannemelijk genoeg, maar het feit dat hij helemaal naar Staten Island was gereden om 'de zaak recht te zetten' bewees dat hij zich genoeg zorgen maakte om met eigen ogen te willen zien met wie hij te maken had.


    Frank wierp een blik op het meisje, dat inmiddels ook was afgestapt en nu een paar passen achter Billy Ray stond, met een verveelde uitdrukking op haar gezicht. Als zij zijn huidige vriendin was, wat vond ze er dan van dat Billy Ray hier een voormalige geliefde stond te verdedigen?


    'Heb je na je vrijlating nog contact gehad met Teresa?' vroeg Frank.


    'Wat gaat jou dat aan?'


    'Hoor eens, Billy Ray, jij komt mij opzoeken, dus wat wil je verdomme nou? Dacht je nou echt dat ik je op je woord zou geloven en geen vragen zou stellen?'


    Billy Ray knipperde zelfs niet met zijn ogen. Hij stond daar alleen maar te kijken alsof hij Frank het liefst een oplawaai zou verkopen. Na een paar tellen haalde hij zijn schouders op en zei: 'Ja, ik heb Teresa gezien na mijn vrijlating. Nou en?'


    'Dat vind ik raar. In mijn tijd, als een meisje een jongen dumpte, dan was dat wel zo'n beetje einde verhaal. Maar zoals Teresa het heeft gedaan... De stad verlaten terwijl jij in de gevangenis zat en daarna haar naam veranderen zodat je haar niet kon vinden.' Hij schudde zijn hoofd. 'Man, dat is pas echt gemeen. Met zo iemand wil je toch geen contact meer?'


    'Misschien ben ik niet zo'n haatdragend type.'


    Frank keek naar het glanzende bakbeest. Het lag meer voor de hand dat Billy Ray de kip met de gouden eieren had gevonden en er zeker van wilde zijn dat ze die waardevolle eieren bleef leggen. Hij knikte naar het meisje en vroeg: 'Is dat je vriendin?'


    'Ja.'


    'Wat vindt zij van je hernieuwde vriendschap met Teresa?'


    'Dat vindt ze prima.'


    Frank wandelde naar de motor en liep eromheen. 'Mooi ding. Ziet er duur uit.'


    Billy Ray reageerde niet.


    'Wat voor werk doe je, Billy Ray? Als je het niet erg vindt dat ik het vraag.'


    'Ik ben verkoper in een elektronicazaak.'


    'Verdien je veel?'


    'Waarom zeg je niet meteen wat je denkt?'


    'Oké, ik zal geen spelletjes meer met je spelen. Ik weet dat Teresa je geld heeft gegeven. Ik weet niet hoeveel, maar waarschijnlijk genoeg om deze motor van te kunnen kopen. Ben ik al warm?'


    Billy Rays mond verstrakte. 'Teresa had gelijk over jou. Je bent een smerige bemoeial, hè?'


    'Tja, je kunt óf met mij praten óf met rechercheur Stavos. Hij heeft al stappen ondernomen om Teresa's bankafschriften te kunnen bekijken. De waarheid zal snel genoeg boven water komen.'


    Opnieuw haalde Billy Ray zijn schouders op. 'Oké, Teresa heeft me een beetje geholpen met geld. En wat dan nog?'


    'Waarom heeft ze dat gedaan?'


    'Ze voelde zich schuldig omdat ze me had laten zitten.'


    'Weet je zeker dat je niet een klein beetje druk op haar hebt uitgeoefend? Je weet vast wel waar ik het over heb.'


    'Nee, dat weet ik niet.'


    'Ik heb het over chantage, Billy Ray.'


    Billy Ray gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte. 'Man, jij bent echt gestoord, weet je dat? Waarom zou ik Teresa chanteren? Ik reed die avond, niet zij. Je kunt hier de hele avond hetzelfde liedje blijven staan zingen, maar dat verandert er helemaal niets aan.'


    Frank nam hem nog eens goed op. Met een beetje make-up, de juiste kleren en een kreupel been zou hij best voor de zwerver kunnen doorgaan. En ondanks zijn vrij kleine gestalte leek hij sterk genoeg om Adam te kunnen overweldigen, vooral als hij Adam had verrast.


    'Waar was je afgelopen maandagnacht, Billy Ray? Laten we zeggen tussen elf uur 's avonds en één uur 's nachts?'


    Even keek Billy Ray hem niet-begrijpend aan. Toen eindelijk tot hem doordrong wat Frank bedoelde, schoten zijn ogen vuur. 'Wat is dit nou weer, verdomme? Denk je dat ik haar man heb vermoord? Alleen maar omdat ik een tijdje gezeten heb, denk je dat ik in een moordenaar ben veranderd?'


    'Je zou niet de eerste zijn.'


    Zonder zijn blik van Frank af te nemen knipte Billy Ray in zijn vingers. 'Josie, kom hier.'


    Heupwiegend kwam het meisje aanlopen. Als Danny nog stond te kijken, zou hij nu kwijlen, bedacht Frank. Het meisje was inderdaad een stuk, maar ook door de wol geverfd en brutaal. Ze sloeg een arm om Billy Rays middel en leunde tegen hem aan. 'Ja?'


    'Vertel Mr. Renaldi eens waar ik afgelopen maandag tussen elf uur 's avonds en één uur 's nachts was.'


    Ze drukte zich iets dichter tegen hem aan. 'We lagen in bed, te neuken.' Ze gooide haar haren naar achteren en keek Frank recht aan. 'Wil je de details horen?'


    Aan haar uitdagende blik zag Frank dat ze hem die dolgraag zou vertellen.


    Voordat hij een passende reactie kon bedenken, sloeg Billy Ray haar op haar billen en zei: 'Kom, schat, we gaan. We zijn klaar hier.'
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    Vroeg op maandagochtend kwam Vinnie naar beneden, terwijl Frank koffie aan het zetten was. 'Ik ben blij dat ik je nog net tref,' zei hij. 'Ik heb net een vriend van me gesproken die in de haven van Brooklyn werkt.'


    Frank gaf hem een kop koffie. 'Ik dacht dat de havenarbeiders deze week staakten.'


    'Dat is ook zo. Joe was thuis, een spandoek aan het maken.' Vinnie nam een slokje koffie en knikte goedkeurend. 'Je hebt eindelijk geleerd hoe je goede koffie moet zetten. Ik ben trots op je, jongen.' Hij deed nog wat suiker in zijn kopje. 'Ik heb iets ontdekt wat je graag zult willen horen. Of wat je woest zal maken, afhankelijk van je stemming. Degene die dat anonieme telefoontje naar het bureau heeft gepleegd over mijn nieuwe baan, was Mikhail Fetisov, een belangrijk lid van Bratstvo, maar niet hoog genoeg in de pikorde om te weten wie de baas is.'


    Frank knikte. 'Ik ken hem wel.'


    Fetisov was een van de zakenmannen die zijn aandacht had getrokken toen hij de leiding had over het onderzoek naar Bratstvo. Als rijke bankier had Fetisov over het juiste profiel beschikt om aan het hoofd van Bratstvo te kunnen staan, maar net als bij Sergei had nader onderzoek niets opgeleverd, en Frank had zijn aandacht daarna op anderen gericht.


    'Ik heb nog één sappig detail voor je,' zei Vinnie, 'maar daarna moet ik naar mijn werk. Volgens diezelfde bron van me zit er een lek bij de NYPD. Ik weet niet op welk niveau of in welke wijk, maar er is een lek, dus wees voorzichtig, oké?'


    'Als je Stavos soms...'


    'Rustig, rustig. Ik heb niet gezegd dat het Stavos is. Het kan iedereen zijn.' Vinnie wierp een blik op de klok aan de muur en dronk zijn kopje leeg. 'Dus pas een beetje op.'


    


    Toen Frank een uur later op zijn kantoor arriveerde, lagen op Tanya's bureau twee tekeningen op hem te wachten: een van de zogenaamde zwerver, de andere van het logo op het koffiebekertje.


    'Mick Falco's secretaresse heeft ze net afgegeven.' Tanya wees naar de houtskooltekening van de man. 'Lekker type. Die zou ik niet graag in een donker steegje willen tegenkomen.'


    Frank bekeek het ongeschoren gezicht en slordige haar. 'Mick zegt dat hij op Columbo lijkt. Wat vind jij?'


    Niet-begrijpend keek ze hem aan. 'Wie is Columbo?'


    Hij grinnikte. 'Een tv-detective van wie ik ook nog nooit had gehoord.' Hij nam de telefoonnotities door. 'Heeft Jenna Meyerson niet gebeld?'


    De flikkering in Tanya's ogen ontging hem niet.


    'Nog niet. Moet ik haar voor je bellen?'


    Hij wilde ja zeggen. Jenna had vrijdag zo'n haast gehad om weg te komen, dat ze geen volgende afspraak hadden kunnen maken. Het hele weekend hadden zijn vingers gejeukt om haar te bellen. Soms had hij zelfs de hoorn al opgepakt, maar iedere keer had hij hem weer neergelegd, omdat hij geen goede smoes voor het telefoontje had kunnen verzinnen.


    'Misschien later vandaag,' antwoordde hij, haar geamuseerde blik ontwijkend. 'Kun je rechercheur Stavos even voor me bellen? Vertel hem dat Billy Ray gisteren bij me is geweest en heeft toegegeven dat hij geld van Amber Lear heeft gekregen. Ik weet niet hoeveel. Misschien genoeg om een Harley Davidson van twintigduizend dollar van te kunnen betalen.'


    'Probeer je een wit voetje bij de rechercheur te halen?'


    'Dat kan nooit kwaad.'


    Vinnies waarschuwing voor het lek bij de politie had zijn mening over Stavos niet veranderd. Hij weigerde simpelweg te geloven dat Paul een corrupte agent was.


    Vanaf zijn kantoor nam hij de metro naar 59th Street. Aangezien de moord in het zuidelijke gedeelte van Central Park was gepleegd, besloot hij dat als startpunt te gebruiken en dan verder 5th Avenue af te lopen.


    Negen blokken lang ging hij iedere koffiezaak op zijn route binnen. Niemand herkende de man op de tekening, of het bekertje.


    Pas toen hij bij Java kwam, een zaak op Rockefeller Center, had hij beet.


    'Tuurlijk ken ik die beker,' zei de jongen achter de toonbank. 'Ik heb liters van dat spul gedronken voordat ik hier kwam werken. De zaak heet Insomnia. Hij zit op Times Square.'


    Vaag herinnerde Frank zich dat hij daar een of twee keer was geweest. Het was een van die dure trendy zaken die niet voor Jan en alleman bedoeld waren. De koffie was er echter erg goed, en de aanblik van de zaak, toen hij een kwartiertje later binnenkwam, was net zo aanlokkelijk als de geur.


    Achter de toonbank hing een kaart van Brazilië.


    Hij wachtte een paar minuten tot de ergste drukte voorbij was en benaderde toen de jongeman achter de toonbank, die volgens het naamplaatje op zijn borst Ricardo heette en de bedrijfsleider was. Frank liet hem de tekening van de zwerver zien.


    Na de tekening even te hebben bekeken, schudde Ricardo zijn hoofd. 'Sorry, er komen hier zo veel mensen. Ik herinner me hem echt niet.'


    'Het was op een zondag.'


    Weer schudde Ricardo zijn hoofd. 'Dan heb ik hem zeker niet gezien. Op zondag open ik de zaak niet; dat doet mijn baas.'


    'Is uw baas er ook?'


    'Hij is achter, koffiebonen aan het branden. Moet ik hem voor u gaan halen?'


    'Als u zou willen.'


    Even later kwam een knappe man, niet veel ouder dan Ricardo, aanlopen, breeduit glimlachend en zijn handen drogend aan een theedoek. Met zijn keurig geplooide grijze broek, degelijke blauwe overhemd en bijpassende das was hij het toonbeeld van de moderne jonge zakenman. 'Ik ben Pincho Figueras. Let u niet op de stank. De olie uit de bonen blijft altijd aan je kleven, wat je ook doet.'


    Hoewel hij zonder accent sprak, kon Frank uit zijn naam en de kaart aan de muur opmaken dat hij Braziliaan was. Hij schudde Figueras de hand en merkte op: 'Ik vind het wel lekker ruiken, moet ik zeggen. Ik wist niet dat u zelf koffie brandde.'


    'Dan weet ik tenminste zeker dat het op de juiste manier gebeurt.' Figueras legde de theedoek over zijn rechterschouder en keek naar de tekening in Franks hand. 'Is dat de man die u zoekt?'


    'Ja. Ik hoopte dat u zich hem zou herinneren. Hij heeft hier op zondag 5 oktober een beker koffie gekocht. Dat was afgelopen zondag.'


    Figueras keek nog korter naar de tekening dan Ricardo. 'Ja, ik herinner me hem wel. Hij was een van mijn eerste klanten die dag, en zag eruit alsof hij de hele nacht niet had geslapen.'


    'Heeft hij iets tegen u gezegd?'


    'Nee. Hij bestelde een cappuccino, betaalde en liep weg.'


    'Heeft u hem daarna nog gezien?'


    'Nee.'


    'Wie werken hier nog meer, behalve u en uw bedrijfsleider?'


    'Niemand. Er zijn tijden dat we wel een extra paar handen zouden kunnen gebruiken, maar meestal redden we ons wel.'


    Frank was teleurgesteld nu, wat een goede tip had geleken, die van weinig nut bleek te zijn. Figueras had alleen maar bevestigd wat hij al wist: Columbo's dubbelganger had een beker koffie gekocht voordat hij naar Central Park was gegaan en in het niets opgelost was. Dit spoor liep dood, tenzij iemand met meer informatie zou komen.


    Hij gaf Figueras zijn kaartje. 'Wilt u me het laten weten als hij terugkomt? Ik heb het nummer van mijn mobiel er ook op geschreven.'


    'Natuurlijk.' Figueras las het kaartje. 'Mag ik u vragen wat hij heeft gedaan?'


    'Hij heeft misschien twee mensen vermoord.'


    


    Met het kaartje van de privédetective in zijn hand liep Pincho zijn kantoor in, zichzelf vervloekend om zijn stommiteit. Hij, die er altijd haast obsessief op lette geen sporen achter te laten, had zichzelf bijna verraden door een stomme koffiebeker. Van zijn eigen zaak nog wel. Alleen al de gedachte dat een privédetective aan de hand van die beker zijn zaak had opgespoord, maakte hem zenuwachtig. Stel dat die vent ontdekte dat hij de zaak die zondagochtend een paar uur had gesloten, en terugkwam met meer vragen? Stel dat hij de zaak in de gaten ging houden? Voorzover Pincho wist, was het verboden om zonder toestemming van justitie iemand te schaduwen, maar daar zou een privédetective zich vast niet door laten weerhouden.


    Aan de andere kant, zijn Columbovermomming had perfect gewerkt. En zijn optreden van daarnet, als een enigszins nieuwsgierige, maar hulpvaardige eigenaar van een koffiezaak, was ronduit briljant geweest. Dus waarom zou die privédetective achterdochtig moeten worden?


    Hij legde het visitekaartje in een la en hield zich voor dat er niets te vrezen viel. Hij had de situatie goed aangepakt, vooral in aanmerking genomen dat hij door het bezoekje van de privédetective was overvallen.


    Eerlijk gezegd had hij zelfs genoten van het extra risico, van de groeiende belangstelling in de ogen van de privédetective toen hij hem van net voldoende informatie had voorzien. Het had hem hetzelfde gevoel van opwinding gegeven als hij had wanneer hij zich voorbereidde op een klus.


    Het bezoekje van de privédetective was echter ook een waarschuwing. Van nu af aan zou hij nog voorzichtiger moeten zijn. Die vent was geen sukkel, zoals de meesten. Hij was anders. Hij was slimmer, oplettender, minder gemakkelijk voor de gek te houden.


    Zou het kwaad kunnen dit bezoekje aan zijn cliënt te melden, gewoon om te zien of er reden tot bezorgdheid was?


    Na daar even over te hebben nagedacht, pakte hij de telefoon.


    


    Buiten Insomnia keek Frank om zich heen, naar de overdaad van veelkleurige neonlichten die reclame maakten voor zo'n beetje alles, variërend van Broadwayshows tot mannenondergoed, en probeerde te beslissen waar hij zou beginnen met zijn zoektocht naar Columbo. Hij had erover gedacht Tanya te vragen het veldwerk te doen, maar aangezien hij hier nu toch al was en de komende paar uur niets anders te doen had, kon hij zijn tijd net zo goed nuttig gebruiken.


    Het feit dat de man zijn koffie op Times Square had gekocht, kon betekenen dat hij hier in de buurt werkte of woonde. Maar om hem in dit gedeelte van Manhattan, waar de bevolkingsdichtheid hoger was dan waar ook in de stad, te vinden, zou niet eenvoudig zijn. Gelukkig was Frank een optimist.


    Anderhalf uur later werd zijn optimisme beloond toen een blonde prostituee in een zwart minirokje en een jas van fel paars nepbont de tekening teruggaf en zei: 'Ik ken die gozer.'


    'Weet je ook hoe hij heet?'


    Ze schudde haar hoofd en smakte met haar kauwgom. 'Ik ken hem niet persoonlijk, maar ik heb hem gezien.' Met haar paars opgemaakte ogen keek ze hem berekenend aan. 'Wat is de informatie je waard?'


    Hij pakte een briefje van twintig, maar hield het net buiten haar bereik.


    Nonchalant deed ze een stap naar voren. 'Als je daar vijftig van maakt, krijg je er van mij ook nog eens de beste beurt bij die je ooit hebt gehad.'


    Omdat hij haar niet voor het hoofd wilde stoten, zei hij met net genoeg spijt in zijn stem: 'Hoor eens, schat, het is niet dat ik het aanbod niet waardeer, maar ik heb nogal haast.'


    Ze keek teleurgesteld. 'Het blijft vijftig. Met of zonder beurt.'


    Hij haalde nog eens dertig dollar uit zijn zak. 'Vertel.'


    Ze plukte de biljetten uit zijn hand en duwde ze tussen haar omvangrijke borsten. 'Er valt weinig te vertellen. Ik heb hem vorige week een keer gezien. Ik weet niet precies op welke dag.'


    'Op zondag misschien?'


    'Ja, het zou best weleens zondag geweest kunnen zijn.' Ze knipoogde. 'Zondag loopt altijd heel lekker, weet je, met al die kerkgangers op weg naar hun biecht.'


    'En de man?' drong hij aan.


    'Wat wil je precies weten?'


    'Heb je hem gesproken? Heb je gezien uit welke richting hij kwam? Waar hij heen ging? Leek iemand uit de buurt hem te kennen?'


    Ze keek naar het verkeer, goed in de gaten houdend of er auto's waren die vaart voor haar minderden. 'Ik kan niet al je vragen beantwoorden.' Ze liet haar kauwgom klappen. 'Maar één ding weet ik wel. Het was een lomperik. Ik stapte op hem af - vriendelijk, weet je wel - en die klootzak duwde me bijna op de grond. Geen excuses, niets. Hij bleef gewoon doorlopen.'


    'Welke kant uit?'


    Ze wees in noordelijke richting. 'Naar het centrum.'


    Hij keek de drukke straat in, met zijn constante stroom van voetgangers. Als ze hem de waarheid vertelde, bestond de kans dat Columbo geen onbekende was in deze buurt. En als dat het geval was, zou Tanya hem beter kunnen opsporen dan hij. Als agente had ze twee jaar in deze buurt gewerkt. De hoeren kenden haar, sommigen vonden haar zelfs aardig. En voor iemand die op zoek was naar informatie, was een toeschietelijke hoer haar gewicht in goud waard.


    Nadat hij de blondine had bedankt, liep hij terug richting 42nd Street. Toen hij Broadway overstak, viel zijn blik op een Indiaas restaurant, dat geklemd zat tussen een elektronicazaak en een sekswinkel. In een opwelling pakte hij zijn mobieltje en belde Jenna.


    Ze bleek in Siri's Gallery te zijn, waar Letitia haar zojuist had voorgesteld aan een uitgever die ze kende. Zo te horen was ze blij dat hij belde.


    'Als ik me goed herinner, was je ooit gek op Indiaas eten,' zei hij.


    'Daar ben ik nog steeds gek op.'


    'Kom dan nu naar Bombay Palace op Broadway. Je ziet het restaurant vanzelf. Het ligt recht tegenover de Foxbioscoop, waar ze een heel grote foto van Antonio Banderas boven de ingang hebben hangen.'


    Ze schoot in de lach. 'Waarom denk je dat een foto van Antonio Banderas me zou opvallen?'


    'Nou, deze zul je vast niet over het hoofd zien.'


    


    Frank was bezig aan zijn derde kop jasmijnthee toen Jenna het restaurant binnen kwam.


    Ze trok de aandacht van zowel mannen als vrouwen, en hij kon het hun niet kwalijk nemen. In haar lange camelkleurige rok, bijpassende coltrui, zwarte laarzen en het zwartleren jack dat ze die eerste keer op zijn kantoor had gedragen, leek ze zo uit een modeglossy te zijn weggestapt.


    Even bleef ze bij de ingang staan om haar blik over de tafeltjes te laten glijden. Toen ze hem zag zitten, wuifde ze en liep snel naar hem toe. 'Hoi.' Ze ging tegenover hem zitten.


    Genietend snoof hij de geur van de frisse herfstlucht op die ze met zich meedroeg. 'Hoi.' Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden, en dat probeerde hij ook niet.


    'Heb je al besteld?'


    'Alleen een hapje vooraf.' Hij wees naar de schaal linzenbeignets die de ober hem had gebracht, samen met een kommetje hete Thaise chilisaus en een bakje yoghurt om de scherpte te dempen. 'Voorzichtig,' zei hij waarschuwend. 'Ze zijn heel heet.'


    'Dat vind ik juist lekker.' Ze stopte een beignet in haar mond.


    Hij keek naar haar gezicht, wachtend tot ze tranen in haar ogen zou krijgen.


    'Wat is er?' vroeg ze lachend. 'Denk je dat ik niet tegen heet kan?'


    'Heb je het nu over de beignets?'


    Pretlichtjes dansten in haar ogen. 'Waar anders over?' Ze nam nog een beignet. Deze doopte ze in de scherpe chilisaus. De yoghurt liet ze links liggen. Ze kauwde zonder zelfs maar met haar ogen te knipperen. 'Wat doe je eigenlijk in deze buurt?'


    Omdat hij had beloofd haar alles te vertellen wat hij ontdekte, deed hij haar verslag van zijn gesprek met Warren Lear. Vervolgens vertelde hij dat hij op dit moment onderzoek deed voor Mick Falco, wat had geleid tot zijn gesprekken met Pincho Figueras en de prostituee.


    'Mag ik die tekening ook eens zien?'


    Hij pakte de tekening uit zijn zak en gaf deze aan haar.


    'Hm, ik begrijp wat Mick bedoelt. Hij lijkt inderdaad op Columbo. En ik snap ook waarom Roy hem aanzag voor een mededakloze. Hij ziet er behoorlijk slonzig uit.'


    'Maar lijkt hij ook op de man die Adam en jij maandagavond hebben gezien?'


    Ze dacht even na voordat ze antwoord gaf. 'Nee. Het is beslist niet hetzelfde gezicht.' Ze keek op, en haar intelligente bruine ogen glansden van interesse. 'Of hebben we hier soms te maken met iemand die zijn uiterlijk naar believen verandert?'


    'Dat is heel goed mogelijk.'


    'Hm.' Nogmaals keek ze naar de tekening. 'Denk je dat deze mogelijke meester in vermommingen hier in de buurt woont?'


    'Twee mensen beweren dat ze hem hebben gezien. Dus ik heb hoop.'


    'Hoe denk je hem te vinden?'


    'Tanya zat vroeger bij de zedenpolitie en heeft in deze buurt gewerkt. Ze kent de mensen hier. Zij kan beter informatie uit hen loskrijgen dan ik.'


    Met een ondeugend lachje zei ze: 'O, dat weet ik nog zo net niet. Te oordelen naar dat aanbod van die prostituee doe je het zelf ook niet slecht.'


    De ober kwam om hun bestelling op te nemen - groente-curry voor Jenna en gegrilde tonijn voor Frank.


    'Wat is dat?' vroeg ze toen ze weer alleen waren. Ze wees naar een papieren servetje waarop Frank onder het wachten had zitten krabbelen.


    Hij schoof het naar haar toe en draaide het om, zodat ze het kon lezen. 'Ik ben een lijstje aan het maken van mogelijke verdachten en motieven. Dat helpt om de dingen op een rijtje te zetten en een overzicht te krijgen.'


    Ze begon hardop te lezen. 'Nummer een: Aleksei Chekhov. Motief: mogelijke betrokkenheid bij Faxel, mogelijke witwaspraktijken, mogelijke financiële ondersteuning van Al-Qaeda. Nummer twee: Billy Ray Shaeffer en/of Amber Lear. Motief: geld, chantage, mogelijke verdoezeling van een eerder misdrijf. Nummer drie: J.B. Collins. Motief: geld. Zijn bedrijf liep niet goed, herstelde zich op wonderbaarlijke wijze en is nu een belangrijke macht in de computerindustrie.' Ze tikte met haar vinger op J.B.'s naam. 'Misschien moest je hem maar bovenaan zetten.'


    'Waarom?'


    Met toenemende bezorgdheid luisterde hij naar haar relaas van J.B.'s bezoekje, en de zwarte roos die ze voor haar deur had gevonden. Hoewel ze niet bang leek, was hij blij te horen dat ze voor een paar dagen bij haar vader was gaan logeren, en dat zei hij ook.


    'Ik weet anders niet of dat wel zo'n goed idee was,' zei ze met een kort lachje. 'Hij bewaakt me als een rottweiler. Vanochtend wilde hij me per se naar de stad rijden, en hij zei dat hij me weer zou komen ophalen als ik hier klaar ben. Hij is mijn chauffeur geworden, en eerlijk gezegd word ik er gek van.'


    'Ach, laat hem toch gewoon voor je zorgen, Jenna. Daar zijn vaders voor.'


    Ze stak een vinger op. 'Verwacht alleen niet van me dat ik als een non opgesloten in dat huis blijf zitten. Ik heb ook een leven, ik heb verantwoordelijkheden, mensen die erop vertrouwen dat ik mijn werk blijf doen.'


    'Heb ik je gevraagd om je te laten opsluiten als een non?'


    'Dat hoefde je niet te doen. Ik begin door te krijgen hoe jij denkt.'


    'O, dus nu kun je ineens ook gedachten lezen. Nog een talent van je dat ik niet kende.'


    'Je mag lachen wat je wilt, maar mijn intuïtie heeft me nog nooit bedrogen.'


    'Goed, ik bijt.' Hij leunde naar voren. 'Wat zie je in je kristallen bol, Madame Cleo?'


    'Nu, op dit moment?'


    'Ja.'


    Het spel meespelend, legde ze twee vingers op haar slapen en deed alsof ze zich concentreerde. 'Ik krijg een bericht door over die avond in mijn appartement. O ja, daar is het. Je wilde dat je niet als een angsthaas was weggerend.'


    Hij barstte in lachen uit. 'Ik ben niet weggerend. Ik ben weggelopen uit een mogelijk gevaarlijke situatie, omdat ik wist dat jij die niet aan zou kunnen.'


    'Dat is de wereld op zijn kop, Renaldi! Jij bent degene die lastige situaties niet aankan.'


    Frank ging nooit een uitdaging uit de weg, en zeker zo'n verleidelijke als deze niet. Hij deed een greep in zijn broekzak, haalde een biljet van twintig dollar tevoorschijn en legde het op tafel. 'Twintig dollar als je ernaast zit.'


    'Je beseft toch wel dat we alleen kunnen bewijzen wie gelijk heeft als we die avond nog eens precies zo overdoen?'


    'Gaan we terugkrabbelen?'


    Ze rommelde wat in haar tas en legde toen een briefje van twintig op het zijne. 'Zeg maar waar en wanneer.'


    Lachend zei hij: 'Dat is mij te zakelijk. Waarom wachten we niet gewoon af wat er gebeurt?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Ach, waarom ook niet? Zo sportief ben ik dan ook wel weer. Afgesproken.'
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    Het bleek dat Tanya net zo weinig geluk had met het vinden van de nep-Columbo als Frank de dag ervoor. Twee uur en een stuk of tien prostituees later was ze terug op kantoor, met alleen maar de belofte van een pooier dat hij haar zou bellen zodra hij de man zag. Of de mensen die ze had ondervraagd durfden niet te praten, of de kauwgom smakkende blondine had Frank in het ootje genomen.


    'Het spijt me,' zei Frank op dinsdagochtend door de telefoon tegen Mick. 'De man bestaat, maar we lijken hem niet te kunnen vinden.'


    'Ach, het is al mooi dat je die koffiezaak hebt gevonden. Ik zal Pincho Figueras laten dagvaarden om te getuigen op Roys eerste hoorzitting. Hij kan dan in elk geval bevestigen dat die man bestaat.'


    'Hoe gaat het met Roy?'


    'Hij is bang. Hij begrijpt niet goed wat een hoorzitting is. Hij denkt dat hij meteen daarna de gevangenis in draait.'


    'Ga je hem zelf ook laten getuigen?'


    'Ik zou het wel graag willen. Hij heeft een goedmoedige, eerlijke kant die de rechter vast zal aanspreken, maar hij is ook onvoorspelbaar. Dus, om je vraag te beantwoorden, ik weet het nog niet. Maar ik heb nog een week om te beslissen. Hoe betrouwbaar is die prostituee van je?'


    Frank lachte. 'Hoezo? Wil je haar soms ook laten getuigen?'


    'Misschien. Waar kan ik haar precies vinden?'


    'Op de hoek van 42nd Street en 6th Avenue.' Hij beschreef haar.


    'Ik zal eens met haar gaan praten. En stuur me in de tussentijd je rapport. Dat heb ik nodig om mijn getuigenlijst voor te bereiden.'


    'Ik weet het nog beter gemaakt: ik zal je het rapport persoonlijk komen brengen. Dan kunnen we het samen nog even doorlopen. Is over een halfuur goed?'


    'Ik ga nergens heen.'


    Vijf minuten later stond Frank het portier van zijn auto van het slot te doen, toen een grijze Ford Taurus naast hem stilhield. Een man op de achterbank stak zijn hoofd uit het raampje en riep: 'Hé, jij daar! Hoe kom ik op Astor Place?'


    Frank wees naar het oosten. 'Je moet Bowery nemen, en dan bij het tweede stoplicht links...'


    De man legde een hand achter zijn oor. 'Wat zeg je?'


    Frank liep wat dichter naar de auto toe. 'Ik zei, neem Bowery...'


    Het achterportier zwaaide plotseling open en raakte zijn knieën, waardoor hij op de grond viel.


    'Hé!' riep hij uit. 'Wat is dat verdomme voor...'


    Het volgende moment werd hij door twee sterke handen bij zijn kraag gegrepen en naar binnen getrokken. Voordat hij kon reageren, kreeg hij een klap op zijn achterhoofd en verloor het bewustzijn.


    


    Toen hij bijkwam, lag hij op een koude betonnen vloer. Boven hem, aan een laag plafond, hing een enkel peertje. Zonder zijn hoofd te bewegen keek hij naar rechts en naar links. Voorzover hij kon zien, bevond hij zich in een verlaten pakhuis, en aan het geluid van treinen te horen niet ver van een spoorlijn. Volkomen roerloos probeerde hij andere geluiden op te pikken.


    Pa na een paar tellen ging hij rechtop zitten. Toen hij dat deed, stootte zijn rechtervoet iets om wat aanvoelde als een emmer. In de holle stilte klonk het alsof er een atoombom ontplofte.


    Heel slim gedaan, Renaldi, zei hij tegen zichzelf.


    'Hé, Slim, onze gast komt bij.'


    'Ik merk het,' zei een barse stem.


    Twee enorme slangenleren laarzen kwamen naast Franks hoofd staan.


    'Lekker geslapen, Renaldi?'


    Frank betastte zijn achterhoofd. Hij voelde een bult ter grootte van een ei, maar hij zag niet dubbel en was ook niet misselijk, dus hopelijk had hij geen hersenschudding.


    Hij keek op naar de man die het woord tot hem gericht had. Het was een grote kerel, zwaar, en een en al spieren. 'Wie ben jij, verdomme?' Hij had met wel iets intelligenters willen komen, maar met dat gebons in zijn hoofd werkten zijn hersens niet echt tiptop.


    'Aha, hij is nieuwsgierig,' zei Slim. 'En een beetje onbeleefd ook, vind je niet, Raul?'


    Raul was ook al geen kleintje; misschien iets jonger dan zijn kompaan, maar net zo groot, zij het wat minder zwaar.


    Slim lachte. 'Denk je dat we hem een lesje moeten leren? Zodat hij in het vervolg wat meer respect toont?'


    Frank sprong overeind, maar Slim was sneller. Een vuist die voelde als een ijzeren kogel trof hem in de maag. Frank klapte dubbel, en bijna tegelijkertijd sloeg diezelfde vuist hem in het gezicht - minder hard dan hij had verwacht, maar hard genoeg om zijn lip te splijten en hem tegen een muur te laten vallen. Alles om hem heen begon te tollen.


    Hij haalde een paar keer diep adem en gunde zich met zijn handen tegen de muur een paar seconden om zijn mogelijkheden te overwegen. Tegen deze twee stieren was hij dik in het nadeel. Ze hadden echter één grote vergissing begaan: ze hadden hem woest gemaakt.


    Met zijn hoofd laag en zijn schouders vooruit slaakte hij een grom en viel op zijn belager aan. Hij raakte hem in de maag, maar zijn tevredenheid daarover was van korte duur.


    Raul verkocht hem een vuistslag die zijn kaak had kunnen breken, maar dat gelukkig niet deed.


    Vooruit, Frank, spoorde hij zichzelf aan. Je hebt er wel eens beroerder voor gestaan. Doe iets! Zijn pijn negerend, verzamelde hij alle kracht die hij kon opbrengen en schopte, op Rauls gezicht mikkend.


    De punt van zijn schoen raakte slechts Rauls kin, maar de kreet die Raul slaakte, moedigde Frank aan het nog een keer te proberen.


    Deze keer was Raul echter voorbereid, en hij deed een stap opzij om de schop te ontwijken. In één vloeiende beweging pakte hij een honkbalknuppel die vlakbij stond en sloeg Frank in zijn maag.


    Frank zakte door zijn knieën.


    'Genoeg gehad?' vroeg Raul.


    'We zullen het hem netjes vragen.' Slim pakte Franks haar beet en trok zijn hoofd naar achteren. 'Raul wil weten of je genoeg hebt gehad.'


    'Haal... die... stinkadem... uit mijn gezicht.' Meteen had Frank spijt van zijn belediging, want de man trok nog een keer gemeen aan zijn haar.


    'Had je nog meer leuke opmerkingen, wijsneus?'


    Frank had een hele zak vol, maar dit leek hem niet het juiste moment om indruk proberen te maken op zijn belagers. Dus schudde hij alleen maar zijn hoofd - heel langzaam, bang dat het er anders af zou vallen.


    Slim boog zich voorover tot zijn lippen Franks oor raakten. 'En nu moet je eens goed naar me luisteren, mooie jongen. Je hebt te veel vragen gesteld. Dat is niet gezond, als je begrijpt wat ik bedoel.' Hij trok nog eens aan Franks haar. 'Begrijp je wat ik bedoel?'


    Het lukte Frank om er een zwak 'ja' uit te persen.


    'Oké. Dus dan spreken we het volgende af. Laat Adam Lear in vrede rusten. Je kunt nu toch niets meer voor je vriendje doen. Dus wees verstandig. Stel geen vragen meer, praat met niemand. Begrepen?'


    Deze keer knikte Frank alleen maar. Praten, zelfs in eenlettergrepige woorden, kostte hem te veel inspanning.


    'Ik hoop dat je het meent,' vervolgde Slim, 'want als dat niet zo is, als ik hoor dat je je neus weer in zaakjes steekt waar hij niet thuishoort, dan komen Raul en ik terug. En dan niet om alleen jou mee uit rijden te nemen. Nee, dan nemen we je mama en je zoontje gezellig mee.' Hij grinnikte. 'En je zusje ook.' Met zijn vrije hand greep hij naar zijn kruis. 'Lekker ding trouwens, dat zusje van je.'


    Witheet van woede, probeerde Frank op te staan, maar zijn geteisterde lichaam wilde niet meewerken en hij zakte terug op de grond.


    Slim liet hem los. 'Zo is er geen reet meer aan, Raul. Laten we hem terugbrengen.'


    


    Frank zat in elkaar gedoken naast de bestuurder, met zijn hoofd tegen het zijraampje. De rit terug duurde kort - hooguit vijftien of twintig minuten - maar was pijnlijk. Iedere hobbel in de weg, iedere draai aan het stuur, iedere trap op de rem voelde als een aanval op zijn lichaam. Hij klemde echter zijn kaken op elkaar en gaf geen kik. Die lol gunde hij die kerels niet.


    Uiteindelijk stopte de auto. Vanachter het stuur opende Slim het portier aan Franks kant en duwde hem de wagen uit, op de stoep.


    Carlotta, die achter haar fruitstalletje stond, slaakte een schelle kreet en schreeuwde toen iets in het Spaans voordat ze weer overschakelde op Engels. 'Frank? Ben jij dat? Madre de Dios!' In plaats van hem een hand toe te steken - wat hij wel had kunnen gebruiken - rende ze het gebouw in. 'Tanya, kom snel!'


    De commotie om hem heen was zo groot, dat hij het liefst had geroepen dat ze allemaal hun mond moesten houden. Allemachtig, wat waren deze mensen luidruchtig! Nog luidruchtiger dan zijn familie, als dat mogelijk was.


    Toen hij op zijn knieën probeerde te gaan zitten, pakte iemand hem onder de oksels en hees hem omhoog.


    'Man, wat is er met jou gebeurd?' vroeg een jongen. 'Je ziet eruit alsof je tegen een bulldozer aan bent gelopen.'


    Frank had het zelf niet beter kunnen zeggen. En hij probeerde het ook niet. Hij nam een pijnlijke stap en overwoog net om er nog een te nemen, toen Tanya het gebouw uit kwam rennen.


    Veel minder emotioneel dan Carlotta, overzag ze de situatie en stelde verder geen domme vragen. 'Oké, mensen, de voorstelling is afgelopen.' Ze sloeg Franks linkerarm voorzichtig om haar nek. 'Jij daar,' zei ze tegen de jongen, die was blijven staan, 'pak zijn andere kant. Frank, kun je me horen?'


    'De hele buurt kan je horen, Tanya.'


    'Als hij chagrijnig doet, dan overleeft hij het wel,' zei ze tegen de jongen. Aan Frank vroeg ze: 'Kun je staan?'


    'Ik geloof van wel.'


    Hij had geen idee hoelang het duurde voordat ze de eerste verdieping hadden bereikt. Tanya en de jongen brachten hem rechtstreeks naar de bank in zijn kantoor.


    'Hoe heet je?' vroeg Tanya aan de jongen.


    'Jerome.'


    'Oké, Jerome, blijf jij even bij hem, dan ga ik wat mensen bellen.'
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    Jenna had Franks raad opgevolgd en ruziede niet meer met haar vader over haar veiligheid. Goed, hij was een beetje al te beschermend en liefhebbend, maar was dat niet juist de reden waarom ze bij hem was gaan logeren? Om verwend en beschermd te worden?


    Ze was in haar studio bezig met de lay-out van een brochure voor een frisdrankenfabrikant toen Tanya belde.


    'Frank is in elkaar geslagen,' deelde Tanya haar opmerkelijk kalm mee. 'Hij is er nogal slecht aan toe. Ik dacht dat je dat wel zou willen weten.'


    Zodra de eerste schok was weggeëbd, zei Jenna dat ze er onmiddellijk aankwam. Daarna belde ze haar vader. 'Je hoeft me niet op te halen,' zei ze toen hij opnam. 'Frank is gewond en...'


    'Hoe bedoel je, gewond?'


    'Hij is in elkaar geslagen. Veel meer weet ik ook niet.' Met haar mobieltje tegen haar oor gedrukt liep ze haar studio uit en drukte op de knop van de lift. 'Een neef van hem die arts is, is nu bij hem om hem wat op te lappen.'


    'Je gaat daar niet alleen naartoe, Jenna.'


    Ze hoorde de paniek in zijn stem en zei ter geruststelling: 'Ik ben daar niet alleen, pap. Frank is in een gebouw vol mensen.'


    'Is de politie al gewaarschuwd?'


    'Dat wil Frank niet.'


    'Jenna...'


    Ze liep de lift uit en de straat op. Hoewel het nog lang geen spitsuur was, was er nergens een taxi te bekennen. 'Ik moet nu ophangen, papa. En maak je geen zorgen, oké? Ik bel je zodra ik weet hoe het met hem gaat.'


    Met het risico overreden te worden, liep ze van de stoep af en stak haar hand op. Fanatiek wuifde ze, terwijl de auto's langs haar heen raasden. Ten slotte stopte een taxi voor haar, en ze stapte er snel in.


    Het ritje naar East Village leek een eeuwigheid te duren. Toen de taxi eindelijk voor Franks gebouw was gestopt, betaalde ze de chauffeur, stapte uit en rende de trap op.


    Bij het zien van Frank, die op de bank zat met zijn overhemd uit, voelde ze zich misselijk worden. Tanya had niet overdreven; hij zag er vreselijk uit. Zijn mond leek te zijn schoongemaakt, maar zijn onderlip bloedde nog steeds. Zijn rechteroog zat dicht, en van zijn linkerjukbeen naar zijn kin liep een lelijke rode snee.


    Een slanke man met een rond brilletje stond over Frank heen gebogen, klaar om een verband om zijn borst aan te leggen.


    Met zijn goede oog keek Frank hem boos aan. 'Je gaat me niet als een mummie inwikkelen, hoor.'


    'Of ik tape je ribben in, of ik neem je mee naar het ziekenhuis. Ik geloof zelfs dat ik dat laatste sowieso beter zou kunnen doen. Je bent er niet best aan toe, neef van me.'


    'Ik heb al gezegd dat ik niet naar het ziekenhuis wil. Ik red me wel.'


    'Je redt het niet als ik je ribben niet intape.'


    De woordenwisseling leek Frank uit te putten. 'Oké, oké, je doet maar wat je niet laten kunt.'


    Vanuit de deuropening keek Jenna naar hem, met een vuist voor haar mond om haar emoties onder controle te houden. Ze hadden hem wel kunnen vermoorden, dacht ze terwijl haar ogen zich met tranen vulden. Ze had hem wel kwijt kunnen raken. Een zachte jammerkreet ontsnapte haar, en twee paar ogen keken in haar richting.


    'Wat doe jij hier?' Frank klonk niet al te blij.


    Tanya kwam uit de receptie aanlopen. 'Ik heb haar gebeld.'


    'Waarom?'


    'Omdat Vinnie in Atlantic City zit en ik moeilijk je moeder kon bellen, toch? Die zou helemaal gek worden.'


    'Maar waarom heb je haar in vredesnaam gebeld?'


    'Ik vond dat ze het moest weten, nou goed? Het zal wel iets van vrouwen zijn. En hou op met tegen me te schreeuwen, want anders breek ik nog een rib.'


    Jenna dwong zich tot een glimlachje op en liep naar de bank. 'Ja, hou op met tegen haar te schreeuwen.' Ze ging naast hem zitten. 'Je was toch niet van plan dit voor me verborgen te houden, of wel soms?'


    Franks neef wierp haar een korte blik toe. 'Heb je enige invloed op deze man hier?'


    'Geen antwoord geven,' mompelde Frank. 'Het is een strikvraag.'


    Toen de neef klaar was, stak hij haar zijn hand toe. 'Hallo. Ik ben Stan Cooper, Franks neef.'


    Ze schudde hem de hand. 'Jenna Meyerson. Hoe erg is het?'


    'Erg genoeg om hem twee dagen bedrust voor te schrijven, wat onze Frankie hier natuurlijk niet wil. Daarom vroeg ik of je enige invloed op hem had.'


    'Hij heeft niets te willen. Hij moet gewoon doen...'


    'Willen jullie ophouden met doen alsof ik er niet bij ben?' Chagrijnig keek Frank van de een naar de ander.


    'Zoals ik wilde zeggen,' hernam Jenna onverstoorbaar, 'zal hij gewoon moeten doen wat ik zeg. Hij heeft geen keus, toch?'


    Stan grinnikte. 'Ik mag haar nu al, Frank.' Hij liet een schaar in zijn dokterstas vallen. 'Nou, wat zeg je ervan, neef? Werk je mee met ons of moet ik mijn grote stoute naald pakken en je vol kalmeringsmiddelen pompen?'


    'Goh, wat ben je ook een grapjas, Stan.'


    'Blij dat je dat vindt. En beloof me nu dat je naar huis gaat zonder moeilijk te doen.'


    'Ik zal echt wel naar huis gaan, maar eerst moet ik Danny ophalen van ijshockey.'


    'Jij gaat helemaal nergens heen, behalve naar je bed. Tanya kan Danny wel ophalen. Ik zou het zelf wel willen doen, maar mijn dienst in het ziekenhuis begint zo en ik ben al aan de late kant.'


    'Tanya kan niet. Die heeft zelf een kind dat ze moet afhalen.'


    Met opgetrokken wenkbrauwen wendde Stan zich tot Jenna.


    'O.' Ze keek van de ene man naar de andere. 'Jullie willen dat ik hem ophaal?'


    'Dat is een van de redenen waarom ik je heb gebeld,' zei Tanya. 'Vinnie zit in Atlantic City, dus er is niemand anders.'


    'Dat is dan geregeld,' zei Stan kordaat. 'Maar eerst moet je Frank naar huis brengen en in bed stoppen.' Hij schudde twee tabletjes in zijn hand en gaf ze haar. 'Geef hem over vier uur deze. En bel me als er problemen zijn. Ik kom morgenvroeg even langs om te kijken hoe het gaat.'


    


    Nadat Frank Tanya had opgedragen om op weg naar huis zijn rapport bij Mick Falco af te geven, verdwenen Stan en zij.


    Frank slaakte een diepe zucht. Hij haatte het als mensen hem de wet voorschreven. Gelukkig kon hij Jenna in haar eentje wel aan.


    Hij vertelde haar wat hij wilde meenemen naar huis: zijn laptop, een paar dossiers, de ochtendkrant en zijn mobieltje. Terwijl ze de spullen bij elkaar zocht, met efficiënte bewegingen en van tijd tot tijd controlerend of hij nog wel op de bank zat, sloeg hij haar gade. Eén of twee keer meende hij iets in haar ogen te lezen wat meer was dan alleen bezorgdheid - een haast tedere blik die er eerst niet was geweest. Maar misschien zag hij gewoon dingen die er niet waren, door de pillen die Stan hem had gegeven.


    Toen de aktetas vol zat, liep ze naar de bank en stak haar hand uit.


    Hij schudde zijn hoofd. 'Geef me een minuutje, dan sta ik zelf wel op.'


    'Ik wil alleen je autosleutels maar hebben, hoor.'


    De autosleutels? Van zijn auto? Wilde ze de Thunderbird gaan besturen? Het idee alleen al bezorgde hem de koude rillingen. 'Dat hoeft niet. We nemen wel een taxi.'


    'Waarom zouden we een taxi nemen als jouw auto beneden staat? En hoe moet ik Danny afhalen als...' Ineens drong de waarheid tot haar door, en ze begon te lachen. 'Je wilt niet dat ik in je auto rij, hè?'


    Heel even vreesde hij dat ze hem met de aktetas voor zijn hoofd zou slaan.


    'Ik kan heel goed rijden, hoor,' zei ze.


    'Je rijdt anders nooit. Je doet alles met de bus of de taxi.'


    'Omdat dat in de stad sneller is dan met je eigen auto gaan.' Ongeduldig schudde ze met haar hand. 'Kom, dit kost alleen maar tijd. Geef me de sleutels.'


    Langzaam en met tegenzin deed hij wat hem werd gevraagd. Misschien stelde hij zich ook wel aan. Ze was meteen hiernaartoe gekomen toen Tanya haar had gebeld, en had niet alleen beloofd hem naar huis te brengen, maar ook om Danny op te halen. Het minste wat hij kon doen, was haar zijn auto toevertrouwen.


    Tegen de tijd dat ze buiten kwamen, deed Stans roze pilletje zijn werk. Frank kon lopen zonder dat het al te veel pijn deed, al was het eerder schuifelen wat hij deed. Zelfs van dat stomme verband om zijn borstkas had hij nauwelijks meer last.


    Met argusogen volgde Jenna iedere beweging die hij maakte. 'Gaat het?'


    'Beter dan ooit.' Het ontging hem niet dat ze met de autosleuteltjes in haar hand speelde alsof ze bijna niet kon wachten tot ze achter het stuur zat. Op de een of andere manier vond hij dat niet erg geruststellend. 'Mijn auto werkt anders dan de meeste auto's,' zei hij waarschuwend. 'Het is bijvoorbeeld geen automaat.'


    Jenna opende het portier voor hem. 'Ik kan er heus wel mee rijden, Frank.'


    'Al is het geen automaat?'


    'Al is het geen automaat.'


    Hij ging op de passagiersstoel zitten en volgde haar met zijn blik toen ze om de auto heen liep, achter het stuur plaatsnam en het contactsleuteltje omdraaide. Over zijn schouder kijken om het verkeer te controleren, kostte hem enige moeite, maar het lukte. 'Je kunt.'


    Prompt liet ze het sleuteltje los. 'Ben je soms zo'n irritante meerijder? Je weet wel, zo iemand die de bestuurder voortdurend vertelt wat hij moet doen, wanneer hij het moet doen en hoe hij het moet doen? Want dan waarschuw ik je meteen maar vast: dat haat ik.'


    'Fantastisch.' Hij slaakte een zucht van frustratie. 'Terwijl jij zo zat te tetteren, is het verkeerslicht weer op rood gesprongen. Zo komen we hier nooit weg.'


    'O, nee?'


    Hij wenste dat hij niets had gezegd.


    Ze rolde het zijraampje naar beneden, stak haar arm naar buiten en zwaaide hem op en neer alsof ze heus verwachtte dat de stroom auto's, vrachtwagens en bussen voor haar zou stoppen. Natuurlijk negeerde iedereen haar.


    Toen schreeuwde ze iets wat hij niet goed kon verstaan, trok het stuur naar links en trapte het gaspedaal in. De T-Bird schoot naar voren, een tegemoetkomende vrachtwagen dwingend om met piepende remmen tot stilstand te komen. De chauffeur brulde haar een verwensing toe, maar of ze hoorde hem niet, of ze had wel erger gehoord.


    'Ben je gek geworden?' schreeuwde Frank. 'Waar ben je in vredesnaam mee bezig? Wanneer heb je voor het laatst gereden?'


    'Wind je niet zo op, man. Ik weet heus wel wat ik doe,' zei ze, de auto door het verkeer manoeuvrerend.


    'Je had ons wel dood kunnen laten rijden!'


    'Ben je dood, Frank? Zie je een krasje op je dierbare autootje?'


    Omdat hij niet wilde dat ze nog opgefokter zou raken, deed hij er het zwijgen toe en leunde achterover.


    Pas toen ze op Bowery waren, deed ze het wat rustiger aan. Ze moest wel, want de auto's reden er bumper aan bumper.


    'Weet je nog hoe je bij Vinnies huis moet komen?' vroeg hij.


    'Ik geloof van wel. Ik neem de Battery Tunnel naar South Brooklyn, steek de Verrazano-Narrows Bridge over en sla dan linksaf de Staten Island Expressway op. Die volg ik tot de afslag naar Sunset Road.' Ze schonk hem een zelfvoldaan lachje. 'Nou?'


    'Niet slecht.'


    'Niet slecht, ha! Als er een betere route was, had je me die allang verteld. En wil je me nu eindelijk eens vertellen wat er precies gebeurd is?'


    'Is dat niet duidelijk dan?'


    'Je weet best wat ik bedoel. Ik wil details. Wie, wanneer, waarom.' Toen hij bleef zwijgen, keek ze even naar hem opzij. 'Vertel het me, Frank. Anders vergeet ik misschien nog dat ik de koppeling moet gebruiken als ik wil schakelen.'


    Omdat hij wist dat ze gek genoeg was om dat ook daadwerkelijk te doen, wachtte hij tot ze veilig de tunnel in was gereden voor hij haar over de gebeurtenissen van de afgelopen twee uur vertelde.


    Toen hij klaar was, keek ze hem geschokt aan. 'Ze hadden je wel kunnen vermoorden!'


    'Geloof me, als ze dat hadden gewild, hadden ze het allang gedaan.'


    'Wie zijn "ze"? Of, nog belangrijker, voor wie werken ze?'


    'Ik vermoed dat ze voor Bratstvo werken. Die maken zich zorgen over alle aandacht die ik de laatste tijd aan hen besteed en hebben kennelijk besloten daar iets aan te doen.'


    'Maar waarom vermoorden ze je dan niet?'


    'Omdat de FBI weet dat ik onderzoek doe naar Bratstvo. Als ik ineens dood zou worden gevonden in een of andere donkere steeg, dan zou dat bewijzen dat onze jongens in Brighton Beach iets te verbergen hebben. De waarschuwing die ze me nu hebben gegeven, is natuurlijk veel effectiever.'


    'Zijn ze dan niet bang dat je naar de politie zult stappen?'


    'En wat moet ik dan zeggen? Dat twee boeven me mee uit rijden hebben genomen om me een pak slaag te geven? Wat zou dat nou bewijzen? Ik heb de politie niets te bieden, behalve een signalement van de twee mannen en het merk auto dat ze reden.'


    Ze bleef zwijgen tot ze de auto voor Vinnies grote Victoriaanse huis tot stilstand had gebracht. 'We zijn er.' Ze stapte uit en deed het portier aan zijn kant open. 'Zo, en nu eerst jou eens naar binnen zien te krijgen.'


    Van zijn idee dat hij Jenna in haar eentje wel aan zou kunnen, moest hij algauw afstappen toen ze samen het huis in liepen.


    'Waar is je slaapkamer?' vroeg ze.


    'Boven, maar...'


    'Leun maar op mij. Dan gaan we treetje voor treetje naar boven.'


    'Dat hoeft niet. Ik ga wel op de bank in de huiskamer liggen.'


    'Stan zei dat ik je naar bed moest brengen, dus dat doe ik.'


    'Bedden zijn voor invaliden.'


    'Ga hier alsjeblieft geen ruzie over maken, Frank. Op dit moment ben ik veel sterker dan jij. Dus hou op met de macho uithangen en doe wat ik zeg.'


    Hij kromp ineen. 'Goh, wat een kenau ben je ook.'


    'Dank je.'


    'Het was niet als compliment bedoeld.'


    Hij had natuurlijk voet bij stuk kunnen houden, maar het leek hem de moeite niet waard. Bovendien begon hij slaperig te worden van de pillen, en naar bed gaan leek hem opeens veel aanlokkelijker dan op de bank liggen.


    Boven liet ze hem op de rand van zijn bed plaatsnemen en begon hem uit te kleden. Hoewel hij overal pijn had, vergat hij dat bijna door de aanraking van haar handen op zijn blote huid. Plotseling tolde zijn hoofd van visioenen van Jenna en hij samen in bed. 'Jenna...' zei hij toen ze hem in de kussens duwde. Zijn tong voelde dik, maar het lukte hem om de woorden eruit te krijgen. 'Kombemmeligge.'


    Ze boog zich over hem heen, en haar haren streelden zijn wang. Ze rook naar kamperfoelie. Hij was gek op kamperfoelie.


    'Wat zeg je?' vroeg ze.


    Hij wilde haar vertellen dat ze niet mocht weggaan, dat ze bij hem onder de dekens moest komen liggen, maar de woorden wilden niet komen.


    Een aangenaam wattig gevoel vertroebelde zijn gedachten. Hij sloot zijn ogen.
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    Vanachter de glazen wand keek Jenna naar wat er allemaal op het ijs gebeurde. Ondertussen probeerde ze erachter te komen welke van de spelers Danny was. Dat viel nog niet mee, want de jongens schoten in duizelingwekkende snelheid over de baan, waardoor hun rugnummers moeilijk te lezen waren.


    Ineens zag ze hem - nummer 55 - toen hij zich losmaakte van de andere spelers, scoorde en zijn armen in de lucht stak.


    Tien minuten later zat de oefenwedstrijd erop en schaatsten de jongens van beide teams naar de banken. Het duurde nog eens tien minuten voordat vier jongens naar buiten kwamen, elk met een sporttas en ijshockeystick.


    Zonder helm zou ze Danny Renaldi uit duizenden herkennen. Hij had niet Franks blauwe ogen - de zijne waren bruin -maar wel diens knappe gezicht en nonchalante manier van lopen. En de blik waarmee hij haar opnam, was net zo doordringend als die van zijn vader.


    'Danny?' zei ze.


    De drie andere jongens stootten elkaar aan.


    Danny wierp hun een boze blik toe. 'Hou op.' Daarna wendde hij zich tot Jenna. 'Ja, ik ben Danny.'


    'Ik ben Jenna. Als het goed is, heeft je vader je coach gebeld om te zeggen dat ik je kwam ophalen.'


    Danny knikte, zei zijn vrienden gedag en liep met haar mee naar het parkeerterrein. Zodra de drie jongens buiten gehoorsafstand waren, vroeg hij: 'Wat is er met mijn vader? Waarom kon hij me niet komen afhalen?'


    'Er waren wat problemen, maar het gaat nu weer goed met hem. Hij moet wat rust houden.'


    'Wat voor problemen?'


    Frank had voorzien dat zijn zoon vragen zou stellen, en Jenna de opdracht gegeven hem net zoveel te vertellen als ze dacht dat hij aankon. De rest zou hij hem zelf later wel vertellen. 'Hij heeft ruzie gehad.'


    'Is hij in elkaar geslagen?'


    De jongen was net zo direct als zijn vader, constateerde ze. 'Ja.'


    Zijn gezichtsuitdrukking veranderde van bezorgd in geschrokken, en ze had met hem te doen. Het arme kind was al door zijn moeder in de steek gelaten. De gedachte dat hij zijn vader zou kunnen kwijtraken, moest verschrikkelijk voor hem zijn.


    'Weet je zeker dat alles goed met hem gaat?' Hij probeerde stoer te kijken.


    'Heel erg zeker. Je vaders neef Stan is al geweest. Hij heeft hem verbonden en toen naar huis gestuurd. Je vader zal een paar dagen in bed moeten blijven, maar dat is het wel ongeveer.'


    'Heeft hij pijn?'


    'Eerst wel. Maar Stan heeft hem iets gegeven tegen de pijn, en nu voelt hij zich een stuk beter.'


    'Wie heeft het gedaan? Waarom?'


    Inmiddels waren ze bij de Thunderbird aangekomen.


    Ze opende de kofferbak, zodat Danny zijn sportspullen erin kon leggen, en antwoordde: 'Ik denk dat hij je dat zelf wel zal willen vertellen.'


    Zwijgend stapte Danny in, en hij bleef zwijgen toen ze wegreed.


    Na een poosje keek hij haar aan - geen snelle blik, maar een onderzoekende.


    Ze probeerde niet zenuwachtig te worden onder zijn blik. Ook al wilde ze zelf graag kinderen, ze voelde zich altijd een beetje onhandig bij hen in de buurt. Ten slotte vroeg ze: 'Is er iets, Danny?'


    'Ik vroeg me af hoe het komt dat je van mijn vader in zijn auto mag rijden. Hij laat nooit iemand in zijn T-Bird rijden, zelfs oom Vinnie niet.'


    'Hij moest het wel goedvinden, want anders had ik je niet kunnen ophalen. Stan moest werken, en Tanya moest naar huis om voor haar eigen kind te zorgen.' Met een glimlach besloot ze: 'Dus werd ik uitverkoren.'


    Er viel weer een ongemakkelijke stilte tussen hen, die ze uiteindelijk verbrak door het gesprek op een onderwerp te brengen waarvan ze wist dat het hem aansprak. 'Toen ik je vader leerde kennen, speelde hij ook ijshockey.'


    'Dat weet ik. Middenvelder, net als ik.' Opnieuw keek hij naar haar. 'Speel jij ook?'


    Ze schoot in de lach. 'Hemel, nee. De enige contactsport die ik wel eens heb gespeeld, is basketbal.'


    Hij snoof. 'Dat is geen contactsport.'


    'Voor mij wel. Ik werd altijd onder de voet gelopen door de grotere meisjes.' Ze schonk hem een verontschuldigend lachje. 'Ik ben niet zo'n sportief type. Ik ben eigenlijk alleen maar goed in fotograferen.'


    Weer een stilte.


    Toen: 'Mijn vader heeft me laatst meegenomen naar die fototentoonstelling van je.'


    Dat verraste haar. Frank had haar er niets over verteld. 'O, ja?'


    'Ja.'


    'En, wat vond je ervan?'


    'Het was best leuk,' zei hij schouderophalend. 'Voor zwart-witfoto's dan. We hebben nog met een mevrouw van de galerie gepraat.'


    'Letitia Vaughn.'


    'Ja. Die was best gaaf. Ze zei dat je ook foto's had van de New York Rangers, maar dat je die niet had uitgekozen voor de tentoonstelling.'


    Naar zijn mening een groot verzuim, zo te horen.


    'Ik vond ze minder goed gelukt dan ik had verwacht.' Ze wierp hem een snelle blik toe. 'Ik kan ze je wel een keer laten zien, als je wilt.'


    Blijkbaar vond hij haar aanbod niet de moeite waard, want hij reageerde niet.


    Net toen ze de hoop had opgegeven om iets van een band met hem te vormen, vroeg hij: 'Gebruik je een digitale camera?'


    Op ijshockeygebied had ze gefaald, maar nu was ze op vertrouwd terrein. Dit was haar kans om hem versteld te doen staan. 'Ik ben ouderwets,' antwoordde ze. 'Ik gebruik nog gewoon Tri-X-rolletjes.' Aangezien hij niet erg onder de indruk leek, vervolgde ze: 'Ik gebruik verschillende camera's voor verschillende opdrachten. Meestal gebruik ik een Leica M6 met achtentwinti of vijfendertig millimeter lenzen. En zelfs met mijn Canon SLR gebruik ik nooit een lens die groter is dan honderd millimeter.'


    Luisterde hij wel, vroeg ze zich af. Of verveelde hij zich dood bij al die technische details?


    'Ik hou niet van filters,' ging ze met de moed der wanhoop verder. 'Ik wil het liefst vangen wat er is zonder gebruik te maken van al te veel kunstgrepen.'


    Geen moment te snel kwam het bord voor Sunset Road in zicht. Waarschijnlijk kon de jongen niet wachten tot hij kon uitstappen en van haar af was.


    Ze probeerde hem nog te helpen met zijn sporttas, maar hij was haar voor.


    'Ik heb hem al,' zei hij.


    Vinnies huis was een oase van rust geweest toen ze er een uur eerder was weggegaan, maar dat was het nu niet meer. Vinnie en Franks moeder waren gearriveerd, en ze kon hen op straat al tegen elkaar horen praten.


    'Mijn oma is er,' zei Danny terwijl hij de voordeur opendeed. 'Ze gaat vast proberen om je eten te geven. Het is het gemakkelijkst om haar gewoon haar gang te laten gaan.'


    Ze verbeet een lach. Als er één ding was dat ze zich herinnerde van de familie Renaldi, dan was het hun liefde voor eten en hun overtuiging dat de hele bevolking van New York ondervoed was - een probleem waar ze, wanneer ze maar de kans kregen, iets aan probeerden te doen.


    Mia en Vinnie stonden Frank voor de bank allebei medische adviezen te verstrekken en met elkaar te ruziën over wie gelijk had. Ergens tussen het tijdstip waarop Jenna was vertrokken en dit moment moest Frank van zijn bed naar de bank in de woonkamer zijn gegaan. Te oordelen naar zijn vergeefse pogingen om zijn moeder en oom tot rust te manen, vermoedde Jenna dat hij nu al spijt had van die beslissing.


    Geamuseerd keek ze naar Vinnie. Zijn donkere haar was grijs geworden in de afgelopen vijftien jaar, en ook zijn gezicht was ouder geworden, maar hij zag er nog steeds sterk en gezond uit. Mia, daarentegen, was nauwelijks veranderd. Ze was nog steeds de kleine mollige vrouw met haar dat net zo vol en zwart was als dat van haar zoon, en een stem die eiste om gehoord te worden.


    'Papa!' Danny haastte zich naar zijn vader toe. 'Alles goed, pap? Heb je pijn?'


    Frank woelde met zijn hand door Danny's haar, dat nog nat was van de training. 'Ik voel me prima, jongen. Je moet niet schrikken van hoe ik eruitzie. Het lijkt erger dan het is.'


    Terwijl Danny Frank bestookte met vragen, spreidde Mia haar armen voor Jenna uit. 'Bella. Kom hier.'


    Jenna liet zich omhelzen door de zachte armen. 'Hoe gaat het met je, Mia?'


    Mia liet haar los en slaakte een dramatische zucht. 'Niet goed, Jenna. Toen Frankie ontslag nam bij de FBI, dacht ik dat al mijn zorgen achter de rug waren. Ik weet niet of hij je dat heeft verteld, maar ik vond het maar niks dat hij achter boeven en moordenaars aan zat.' Ze liet haar armen in een gebaar van totale hulpeloosheid langs haar lichaam vallen. 'En moet je hem nu eens zien. Moet je eens zien wat ze mijn jongen hebben aangedaan.'


    'Stan zegt dat het allemaal weer in orde komt.'


    'Stan liegt.' Ze schudde met haar vinger onder Jenna's neus. 'En hoe zit het met jou? Waarom kom je nooit meer bij me op bezoek?'


    'Sorry, Mia.'


    Mia bekeek haar van top tot teen en tikte toen op Jenna's heupen. 'Je bent mager. Ben je afgevallen? Vinnie, heb jij ook het idee dat ze is afgevallen?'


    'Laat dat meiske met rust,' zei Vinnie. 'Ze ziet er geweldig uit. Als ik twintig jaar jonger was, zou ik met haar trouwen.' Hij wenkte haar. 'Kom eens hier, jij. Geef oom Vinnie eens een dikke zoen.' Stevig omhelsde hij haar. 'Fijn dat je Danny hebt willen ophalen. Bedankt.'


    'Graag gedaan. Hij is een leuke jongen om te zien.'


    'Lijkt op mij.' Vinnie nam een Caesarachtige houding aan, met vooruitgestoken kin, één voet naar voren en een vuist op zijn heup. 'Vind je ook niet?'


    Ze schoot in de lach. Vinnie wist haar altijd weer op te vrolijken. 'Jij bent nog steeds de aantrekkelijkste man van New York, Vinnie.' Wat ernstiger vroeg ze: 'Toen ik wegging, lag Frank in bed. Wat is er gebeurd?'


    'Hij zegt dat hij zich na een kort dutje beter voelde en toen naar beneden is gegaan.'


    'Hij voelt zich beter door de pijnstillers die Stan hem heeft gegeven. Maar hij moet wel rustig aan doen.'


    'Ik zal ervoor zorgen dat hij voldoende rust.' Vinnie kneep even in haar neus. 'En kijk niet zo bezorgd, hè? Die jongen is beresterk. Hij laat zich heus niet door twee van die schurken klein krijgen.'


    'Heeft hij je verteld wat er is gebeurd?'


    'Hij heeft ons verteld dat hij is beroofd.' Met gedempte stem vervolgde hij: 'Maar dat zei hij voor zijn moeder. Die maakt zich altijd zo druk. Soms word ik er gek van.'


    Mia, die oren als een sonar had, kwam bij hen staan. 'Wat staan jullie te smoezen?'


    Gebarend naar de bank, antwoordde Vinnie: 'We hadden het over Frank.'


    'Hij zou in bed moet liggen,' vond Mia.


    'Bed, bank, wat maakt het uit? Het belangrijkste is dat hij ligt.'


    Mia leek niet overtuigd. 'Hij ziet er vreselijk uit.'


    'Hij is in elkaar geslagen,' bracht Vinnie haar in herinnering. 'Hoe zou hij er anders uit moeten zien?'


    'Misschien als hij eens een hapje at...' zei ze peinzend. 'Frankie? Heb je zin in mijn manicotti?'


    'Nog niet, mama.'


    Mia keek teleurgesteld, maar herinnerde zich toen ineens hun gast. 'Maar jij wilt vast wel wat van mijn manicotti, hè, Jenna?'


    Jenna, die Danny's raad goed in haar oren geknoopt had, knikte. 'Lekker.'


    Een halfuur later zaten ze allemaal om de bank te eten, met hun borden op schoot.


    Frank zei dat ze aan tafel moesten gaan zitten, maar daar wilde Mia niet van horen.


    'We eten hier, dan kunnen we je in de gaten houden.'


    Even over acht ging de voordeur open en sloeg daarna met een klap weer dicht. Ze draaiden zich allemaal om toen een jonge vrouw, van wie Jenna aannam dat het Franks zusje Lydia, was, als een wervelwind de kamer binnen kwam stormen.


    Ze had het tweelingzusje van Britney Spears kunnen zijn. Ze was klein, met halflang blond haar en een sexy roze mond. Door de zware make-up leek ze tien jaar ouder dan haar vierentwintig jaren, maar met haar hemelsblauwe ogen maakte ze nog steeds een onschuldige indruk. Ze droeg een zwartleren petje, een zwartleren broek, een coltruitje dat tot net onder haar ribben kwam en een zwartleren gilet. Een overdaad aan zilveren kettingen hing om haar hals, en in haar oren zaten grote zilveren ringen.


    Ze zette haar handen in haar zij en vroeg: 'Zo, Frankie, wie heb je nou weer kwaad gemaakt?'
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    Na het eten wilde Jenna, ondanks Mia's protesten, per se meehelpen met de afwas.


    Lydia zat aan de keukentafel met een stukje tiramisu te spelen en non-stop te praten. 'Ik vind het niet erg om als verkoopster te werken,' vertelde ze Jenna. 'Banana Republic is een fantastische winkel. Ik ben gek op hun kleren, en als werknemer krijg ik korting. Plus dat ik van mijn loon mijn acteerlessen kan betalen. Wist je dat ik al een paar keer op het toneel heb gestaan?'


    Zonder al te zeer te hoeven aandringen kreeg Jenna te horen dat Lydia al in drie Broadwaystukken in het alternatieve circuit had gespeeld - een dat al na de eerste voorstelling op last van de zedenpolitie afgelast had moeten worden, een ander dat zo slecht was geweest dat het publiek was weggelopen en zijn geld had teruggeëist, en een derde waarin ze een ongelukkige prostituee had gespeeld.


    Ondanks haar bühnepech bleef Lydia een optimist. 'Alleen deze week al heb ik twee audities,' vertelde ze. 'Eentje daarvan zou weleens mijn doorbraak kunnen betekenen. Kijk je naar Guiding Light?'


    'Nee. Dat is toch een soap?'


    'Het is een ontzettend leuke soap, met spannende verhaallijnen en grote namen. Ik ken het meisje dat Marina speelt. Ze zat bij mij op acteerles.'


    'Zo kan het wel weer, Lydia,' zei Mia. 'Je maakt me gewoon duizelig met dat gebabbel van je. Ga eens even kijken hoe het er met je broer voor staat. Misschien wil hij wel wat eten.'


    'Ik wil niets eten,' klonk Franks stem achter hen.


    Toen ze zich omdraaiden, zagen ze hem in de deuropening staan, bleek, maar vast op zijn benen.


    'Maar ik wil wel even met jullie praten,' vervolgde hij. 'Ook met jou, Jenna.'


    Misschien kwam zijn autoritaire houding door de pijnstillers, maar ze had hoe dan ook het gewenste effect op de hele familie. Zonder iets te vragen liepen ze in ganzenpas naar de huiskamer, waar ze plaatsnamen op dezelfde stoelen waar ze eerder hadden gezeten.


    'Wat is er, papa?' vroeg Danny.


    Frank keek zijn toehoorders even aan voordat hij van wal stak. 'Ik weet dat jullie allemaal graag willen weten wat er met me gebeurd is, en...'


    'We weten al wat er met je gebeurd is,' onderbrak zijn moeder hem. 'Je bent beroofd. Door twee boeven. Twee laffe boeven.'


    'Dat is niet helemaal waar.' Hij liet zijn blik van zijn moeder naar Danny gaan, en toen naar Lydia. Niet naar Vinnie.


    Nieuwsgierig keek Jenna naar Vinnie. Aan de manier waarop deze de houten vloer bestudeerde, zag ze dat hij al wist waarom Frank deze familievergadering bijeen had geroepen.


    'Wat me vandaag is overkomen,' zei Frank, 'was niet het werk van straatrovers. Het was een doelbewuste aanval, een waarschuwing voor mij om te stoppen met de zaak waar ik op dit moment aan werk: het onderzoek naar de moord op mijn vriend Adam Lear.'


    Mia hapte naar adem.


    'Het spijt me als ik je bang maak.' Zijn blik bleef op zijn moeder rusten. 'Ik wil alleen dat jullie allemaal goed begrijpen hoe ernstig de situatie is en waarom ik bepaalde maatregelen zal moeten nemen. Maatregelen die jullie niet zullen bevallen.'


    'Wat voor maatregelen, pap?' Danny leek eerder nieuwsgierig dan ongerust.


    Zijn pijn verbijtend boog Frank naar voren. 'Voordat die twee mannen me terugbrachten, hebben ze me een waarschuwing gegeven. Als ik niet met het onderzoek stop, zullen ze terugkomen. Niet om mij te halen, maar mijn familie.'


    Met haar hand op haar hart liet Mia zich tegen de rugleuning van haar stoel vallen. 'Wie zijn die mensen, Frankie?'


    'Waren ze aan het bluffen?' vroeg Danny.


    Lydia rolde met haar ogen. 'Kijk eens hoe hij eruitziet. Is dat het werk van bluffers?'


    'Nou, het maakt niet uit of ze bluffen of niet, de waarschuwing was mij genoeg.' Mia was alweer bekomen van de schrik. 'Frankie, je doet wat ze zeggen. Je stopt meteen met dat onderzoek.'


    Franks gelaatsuitdrukking veranderde niet.


    Jenna vermoedde dat hij zijn moeders reactie had verwacht en erop voorbereid was.


    'Dat is geen optie, ma.'


    'Het is de enige optie.' Mia wendde zich tot haar zwager, die nog niets had gezegd. 'Vinnie, vertel hem dat ik gelijk heb.'


    Voordat Vinnie in moeilijkheden kon raken, pakte Frank zijn moeders hand beet. 'Ma, herinner je je de dag nog dat ik heb besloten om privédetective te worden?'


    Ze knikte.


    'En herinner je je dat ik toen heb gezegd dat ook deze baan, net als alle andere banen, zo zijn nadelen zou hebben?'


    'Ja, maar je hebt me niet verteld dat je voor dood op de stoep zou worden achtergelaten.'


    'Ik ben niet voor dood achtergelaten. Die mannen waren niet van plan om me te vermoorden.'


    'Maar als je wist dat dat werk zo gevaarlijk zou zijn, waarom heb je me dat dan niet verteld?'


    Frank glimlachte, en Jenna merkte dat ze zelf ook moest glimlachen. Hij was altijd zo lief voor zijn moeder, zo attent.


    'Als ik dat had gedaan,' antwoordde hij, 'dan zou je erop hebben gestaan dat ik priester werd.'


    Gelach steeg op.


    'Zo'n slecht beroep is dat anders niet.' Mia was doodernstig. 'Kijk maar naar je neef Ernie. Hij is nog nooit zo gelukkig geweest.'


    'Ik ben Ernie niet, mama. En wat me vandaag is overkomen, is gewoon een van de nadelen waar ik het over had.'


    'Ik vind het heel erg wat ze je hebben aangedaan.'


    'Zelf ben ik er ook niet erg over te spreken. Maar wat voor een privédetective zou ik zijn als ik stop met een klus zodra een of andere schurk me dat opdraagt?' Franks blik omvatte het hele gezelschap, maar niemand leek een antwoord op zijn vraag te hebben.


    Na een poosje deed Lydia haar mond open en bracht de gedachte onder woorden die misschien iedereen al in zijn hoofd had. 'Wat gebeurt er nu met ons?'


    Frank liet zijn moeders hand los. 'Er gebeurt helemaal niets met jullie, want ik zal ervoor zorgen dat jullie niets overkomt.' Hij keek naar Jenna, heel kort maar.


    Was die opmerking ook voor haar bedoeld, vroeg ze zich af. Of haalde ze zich nu van alles in haar hoofd?


    'Maar, papa, je bent nu helemaal niet in staat om iets tegen die kerels te doen, toch?' vroeg Danny.


    'Op dit moment niet, nee,' antwoordde Frank. 'Daarom zal ik jullie ook allemaal moeten wegsturen.'


    Er klonk een kakofonie van geroep en geprotesteer, die als de situatie niet zo ernstig zou zijn, komisch zou zijn geweest.


    Frank bleef rustig zitten wachten tot de gemoederen wat bedaard waren. Toen pas vervolgde hij zijn verhaal. 'Het is maar voor even, tot de zaak is opgelost en het gevaar is geweken. Jullie zullen op een veilige plek worden ondergebracht, maar ik kan nu nog niet zeggen waar. Een vriend van Johnny Caruso zal jullie ernaartoe rijden en de hele tijd bij jullie blijven.'


    Verontwaardigd sprong Lydia op uit haar stoel. 'Dat gaat mooi niet door, Frank. Ik moet overmorgen auditie doen voor een rol in Guiding Light, en die wil ik niet missen.'


    'En ik heb zaterdag een belangrijke wedstrijd,' zei Danny. 'We spelen tegen de kampioenen van vorig jaar.'


    'Het team zal zonder jou moeten spelen, Danny. En dat geldt ook voor jou, Lydia. Er komen nog wel meer audities.'


    'Maar niet zo een! Je hebt het recht niet dit voor me te verpesten!'


    'Je hebt geen keus.' Franks stem klonk wat scherper. 'Ik doe dit niet omdat ik het zo leuk vind om jullie plannen in de war te sturen. Ik doe het om jullie in leven te houden.'


    Zijn blik bleef weer op Jenna rusten, en ze begreep, tot haar ergernis, dat hij haar in zijn vluchtplan betrok.


    Hij bevestigde die gedachte door te zeggen: 'Morgen vertrekken jullie alle vier. Heel vroeg, dus ik stel voor dat jullie vanavond vast jullie spullen pakken. Neem genoeg mee voor een week. Mochten jullie langer moeten wegblijven, dan regelen we wel wat.'


    'En hoe zit het met school?' wilde Danny weten.


    'Ik heb al met je mentor gepraat. Ze is ook al langs geweest om huiswerk voor een week af te geven.'


    Danny leek zich neer te leggen bij zijn lot, maar dat gold niet voor Lydia. Met een opstandige blik in haar ogen zei ze: 'Ik ben vierentwintig, Frank. Je kunt niet meer de baas over me spelen. Die tijd is voorbij. Ik ga niet, en daarmee uit.'


    Met zichtbare moeite stond Frank op.


    Iedereen viel stil toen hij naar zijn zusje toe liep.


    'Kijk naar me, Lydia. Toe maar, niet bang zijn. Kijk maar eens heel goed naar me. Denk je dat dit erg is? Het is nog niets vergeleken met wat die kerels jou zullen aandoen als ze de kans krijgen. Wil je dat soms? Tot pulp geslagen worden? Of nog erger, vermoord worden? Want, geloof me, dat zullen ze de volgende keer doen.'


    Tranen stroomden over Lydia's wangen. Ze schudde haar hoofd.


    'Doe dan wat ik zeg. Sinds papa's dood ben je er altijd van uitgegaan dat ik weet wat het beste is voor onze familie. Vertrouw nu ook op mij.'


    Lydia liet haar schouders hangen. 'Oké,' zei ze met een klein stemmetje.


    Gauw ging Mia naar haar toe. Met een zakdoek in de hand fluisterde ze troostende woordjes en veegde ze haar dochters ogen droog, waarbij ze de mascara over haar hele gezicht uitsmeerde. Toen wendde ze zich tot Vinnie. 'Jij wist hiervan, hè? Daarom was je de hele tijd zo stil.'


    Vinnie haalde zijn schouders op. 'Het is Franks idee.'


    'Je had het me moeten vertellen.'


    'Het was niet aan mij om het je te vertellen.'


    Alsof hij wel vaker voor scheidsrechter had gespeeld stelde Danny zich tussen zijn oudoom en grootmoeder op. 'Oom Vinnie, ga jij niet met ons mee?'


    'Nee,' antwoordde Frank voor Vinnie. 'Ik heb hem hier nodig.' Voordat iemand de kans had om nog meer vragen te stellen, zei hij: 'Dit is alles wat ik te zeggen heb over dit onderwerp, behalve dat Vinnie je oma naar huis zal brengen, zodat ze wat spullen kan inpakken. Daarna brengt hij haar hier weer terug.'


    'En Jenna?' vroeg Mia.


    'Jenna neemt mijn auto, gaat naar huis, pakt haar spullen en komt dan ook weer terug. Je vindt het toch niet erg om een kamer met mijn moeder te moeten delen, Jenna?'


    Wat moest ze zeggen? Eén negatief woord van haar, en Lydia en Danny zouden weer gaan emmeren. Dus schudde ze haar hoofd.


    Vanuit haar ooghoek zag ze Danny weglopen. Niet naar de trap die naar de bovenverdieping leidde, maar de voordeur uit. Bezorgd dat hij iets drastisch zou doen, zoals weglopen, keek ze om zich heen. Toen ze zag dat Frank zich met de anderen bezighield, besloot ze de jongen zelf achterna te lopen.


    Hij zat op een treetje van de veranda, met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn kin op zijn vuisten.


    Ze ging naast hem zitten en keek even omhoog, naar de sterren die aan de nachtelijke hemel fonkelden. Het was een zachte avond voor de tijd van het jaar.


    Na een minuut of twee begon ze te praten. Ze wist niet precies waarom ze deze onbekende jongen uitkoos om herinneringen waarover ze bijna nooit sprak, mee te delen. Ze wist niet eens zeker of hij wel luisterde.


    'Toen ik opgroeide, waren mijn vrienden en vriendinnen er altijd jaloers op dat ik enig kind was. Ze zeiden steeds dat ik zo bofte dat ik niet mijn kamer met een stomme zus hoefde te delen of op een klein broertje hoefde te passen. In sommige opzichten bofte ik ook, denk ik, maar in andere niet. Mijn ouders waren overdreven beschermend en veel te streng naar mijn smaak. Ze hadden geen huis vol kinderen over wie ze hun aandacht moesten verdelen, dus richtten ze alle aandacht op mij. Dat was echt ontzettend lastig, moet ik zeggen. Er waren zo veel dingen die ik wilde doen, maar die ik niet mocht doen, of omdat het te gevaarlijk was, of niet netjes, of omdat mijn ouders het simpelweg niet goed vonden.'


    Even keek ze opzij, maar Danny staarde nog steeds het donker in.


    'Op een dag,' hernam ze, 'zeiden ze dat ik niet naar een feest mocht waar ik me al weken op had verheugd. Ik was woedend. Ik begreep gewoon niet waarom ze zo oneerlijk waren. Ze kenden het meisje dat het feest gaf, ze kenden haar ouders en ze wisten dat ze me konden vertrouwen, dus waarom deden ze er zo moeilijk over? Ze konden me geen goede reden geven, en ik zei ze dat ze tirannen waren. Ik heb op een gegeven moment zelfs iets gezegd als dat ik wilde dat ik andere ouders had. Ik weet dat ze dat erg vonden, maar het bracht ze niet op andere gedachten.' Ze zweeg even. 'De volgende ochtend hoorde ik dat de politie op het feest was verschenen, en dat een heel stel kinderen was opgepakt.'


    Dit laatste leek Danny's interesse op te wekken. 'Waarom?'


    'Twee jongens hadden drugs en drank meegenomen, en binnen een uur was het er een puinhoop. Er brak een brand uit, veroorzaakt door een sigaret, en één meisje is toen heel erg verbrand. Ik ontdekte later dat mijn ouders vermoedden dat er drugs op het feest zouden zijn en dat ze me daarom hadden verboden om te gaan. Het meisje dat was verbrand, had zelf helemaal niets gedronken of gebruikt. Ze was toevallig gewoon op de verkeerde plaats op het verkeerde moment. Voor hetzelfde geld was ik het geweest. En die dag snapte ik het eindelijk.'


    'Wat snapte je?'


    'Dat ouders het altijd het beste weten. Hun beslissingen kunnen je soms misschien kwaad maken, maar uiteindelijk doen ze wat ze doen omdat ze van je houden.'


    Met hernieuwde belangstelling keek hij haar aan. 'Woon je nog bij je ouders?'


    Ze glimlachte. 'Nee. Ik heb mijn eigen appartement. Mijn moeder is vier jaar geleden gestorven, en ik mis haar nog steeds ontzettend. Ik wilde dat ze er nog was, dat ze zich nog steeds zorgen over me maakte, me nog steeds probeerde te beschermen.'


    'Vind jij het dan niet erg om alles te laten vallen waarmee je bezig bent en je te verstoppen?'


    Ze had het hart niet hem te vertellen dat ze helemaal nergens heen zou gaan. Daar zou hij snel genoeg achter komen. 'Het is niet voor lang, Danny.'


    De voordeur ging open, en ze draaide zich om.


    Frank stond in de deuropening. Zijn brede schouders hielden het licht achter hem tegen.


    'Wat doen jullie hier?' vroeg hij.


    Danny stond op. 'Niets. Gewoon praten.'


    'Het is bedtijd, jongen. We moeten er morgen om vier uur al uit.'


    'Oké.' Danny's blik ging naar haar. 'Welterusten, Jenna.'


    In het donker ving ze een zweem van een glimlach op. 'Welterusten, Danny.'
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    Het was niet gemakkelijk, maar Frank had zijn familie eindelijk weten over te halen om naar bed te gaan. Terwijl hij boven Danny had geholpen met inpakken, had Jenna haar vader gebeld om hem het laatste nieuws over Frank te vertellen en hem te laten weten dat ze zo thuis zou komen.


    Alleen in de huiskamer, luisterde ze naar de stemmen die uit de slaapkamers klonken. Ze probeerde zich voor te stellen wat voor mensen het waren, die het leven van deze prachtfamilie op zijn kop hadden gezet en Frank bijna hadden vermoord. Wat was het precies dat Bratstvo zo machtig, zo moeilijk aan te pakken en daarom zo angstaanjagend maakte? Geld? Connecties? Wreedheid? Een combinatie van die drie?


    Net als andere onderwereldgroeperingen hadden ze het gevoel dat ze onaantastbaar waren, en tot op zekere hoogte waren ze dat ook. Er waren echter altijd manieren om de schuldigen te straffen. Bijvoorbeeld met de hulp van informanten; mannen en vrouwen die bereid waren te praten en zelfs zichzelf op te offeren - zoals sommigen hadden gedaan - om anderen te beschermen.


    Haar vader had zulke informanten gekend. Hij had hun namen nooit onthuld, behalve dan aan zijn naaste medewerkers. De informatie die ze hem hadden gegeven, had hem in staat gesteld een aantal bijzonder duistere figuren aan te klagen.


    De meesten van die informanten hadden nu een nieuwe naam en een nieuw leven, maar enkelen van hen hadden besloten te blijven en werden nog steeds beschouwd als 'actieve' informanten. Het was heel goed mogelijk dat ze op dit moment Marcie hielpen, zoals ze ooit haar vader hadden geholpen, hoewel Jenna niets had gehoord over arrestaties van mensen van Bratstvo in de afgelopen jaren.


    Zou een van deze informanten weten wie Frank en zijn familie bedreigde? En zo ja, zou deze willen praten?


    Ze wist dat haar vader thuis dossiers bewaarde van oude zaken, zowel gewonnen als verloren. Zelfs nu nog, vier jaar na zijn pensionering, genoot hij ervan om van tijd tot tijd de stoffige dossiers tevoorschijn te halen om te kijken of hij iets over het hoofd had gezien. Als ze zo'n Bratstvodossier in handen zou kunnen krijgen, zou ze misschien de namen van die actieve informanten kunnen vinden.


    'Hé.' Twee handen werden op haar schouders gelegd.


    Ze draaide zich naar Frank om. 'Ik heb je niet naar beneden horen komen.'


    'Je was diep in gedachten verzonken.'


    'Dat viel wel mee. Alles goed op het slagveld?'


    Glimlachend liep hij om de bank heen. 'Het leek even wel oorlog hier, hè?'


    'Ja, maar ik moet zeggen dat je een erg goede commandant bent.'


    'We zullen zien hoe het er morgenvroeg voor staat,' zei hij lachend. Hij gebaarde naar de keuken. 'Vinnie heeft verse koffie gezet. Wil je een kopje voordat je naar huis gaat om te pakken?'


    'Nee, dank je.' Ze klopte op het kussen naast zich. 'Ga zitten, Frank. Ik wil met je praten.'


    'Hm. Ik weet niet of dat wel zo gunstig klinkt.' Hij liet zich op de bank vallen. 'Oké, ik ben een en al oor.'


    'Neem eerst deze.' Ze gaf hem de twee pijnstillers die ze eerder uit de keuken had gehaald, en een glas water.


    Hij trok een gezicht. 'Kan dat niet wachten?'


    'Je hebt al lang genoeg gewacht. Het is nergens voor nodig om pijn te lijden als dat niet hoeft. Dus doe niet zo moeilijk en neem die pillen in.'


    'Heeft iemand je weleens verteld dat je een zeer koppige, lastige dame bent?'


    'En jij dacht nog wel dat je een makkie aan me zou hebben.' Ze lachte om zijn blik. 'Je hoeft niet zo verbaasd te kijken, hoor. Ik heb toch gezegd dat ik je steeds beter doorheb?'


    Hij gooide de pillen in zijn mond en spoelde ze weg met het water. 'Tevreden?'


    'Helemaal.' Ze legde een kussen achter zijn rug. 'Zit je goed zo?'


    'Prima.'


    Even keek ze naar de trap, om te zien of niemand hen kon horen. 'Ik wilde het niet zeggen waar iedereen bij was, want je had al zo'n moeite om ze ervan te overtuigen dat het beter is om weg te gaan, maar nu we alleen zijn hoeven we deze poppenkast niet meer vol te houden, toch?'


    'Welke poppenkast?'


    'Dat leuke uitje dat je voor ons hebt georganiseerd. Het was een heel goed idee van je om je familie weg te sturen, maar je hoeft niet te verwachten dat ik meega. Ik blijf waar ik ben. Niet in dit huis natuurlijk, maar in New York, waar ik een oogje op je kan houden.'


    'Je kunt niet in New York blijven. Dat is niet veilig.'


    'Voor mij is het een stuk veiliger dan voor jou. Jij bent in elkaar geslagen en bedreigd, niet ik.' Vastberaden sloeg ze haar armen over elkaar. 'En ik zal ervoor zorgen dat dat geen tweede keer gebeurt.'


    'Hoe denk je dat te gaan doen?'


    'Dat ga jij zelf doen.' Ze keek hem aan om zijn reactie te peilen. 'De situatie is veel te gevaarlijk geworden. Je moet de zaak opgeven, Frank. Laten we morgenvroeg Paul Stavos bellen en hem alles vertellen wat we weten. Zodra hij dat document van Adam over die witwaspraktijken ziet en over die tatoeage hoort en beseft dat die namaak-Columbo echt bestaat en ziet wat die twee mannen met je hebben gedaan, zal hij niet meer aan ons verhaal twijfelen.'


    'Ik dacht dat je hem niet kon uitstaan.'


    'Ik heb me in hem vergist.'


    Zijn mond vertrok iets. 'Je meent het, hè?'


    'Ja.'


    'Waarom is het zo belangrijk voor je dat ik met deze zaak stop?'


    Bang dat haar ogen haar zouden verraden, richtte ze haar blik op een biografie van generaal Patton, die op de salontafel lag. 'Dat heeft je moeder je al uitgelegd. We willen niet dat je nog een keer zoiets overkomt.'


    'Ja, maar waarom wil jíj dat niet?'


    'O, allemachtig, wat is dit? Een kruisverhoor?'


    'Het is gewoon één vraag. Waarom maak jij je er zo druk om?'


    'Nou, precies wat je zegt. Ik maak me er druk om, want zo zit ik in elkaar. Ik maak me nu eenmaal druk om andere mensen.'


    'Zeg het, Jenna.'


    Haar hartslag versnelde. 'Wat moet ik zeggen?'


    'Ik ga je de woorden niet in de mond leggen.'


    Om ervoor te zorgen dat ze hem aankeek, nam hij haar kin tussen twee vingers en draaide haar gezicht naar hem toe. 'Zeg het,' herhaalde hij zacht.


    'Oké! Ik hou van je!' riep ze uit. 'Is dat wat je wilde horen?'


    Nu ze de woorden eindelijk hardop had uitgesproken, was het alsof er een enorme last van haar schouders viel. Ze voelde zich vrolijk, licht als een wolk, bijna duizelig.


    Zonder met zijn ogen te knipperen keek hij haar aan. 'Ik heb heel lang moeten wachten om je die vier woordjes te horen te zeggen. Je vindt het toch niet erg om ze nog een keer voor me te herhalen?'


    'Ik hou van je.' Ze zei het zacht deze keer, met een stem die beefde van emotie. 'Een deel van me heeft altijd van je gehouden, en ik denk dat een deel van jou dat altijd heeft geweten.'


    Voordat ze nog iets kon zeggen, lag ze in zijn armen en bedekte zijn mond de hare. Ditmaal was er geen aarzeling, geen verbazing van haar kant, geen schuldgevoel. Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en kuste hem hartstochtelijk, op de manier waarop ze hem die keer bij haar thuis had willen kussen.


    Opeens schoot haar iets te binnen, en ze maakte zich snel van hem los. 'Je lip! Heb ik je pijn gedaan?'


    'Een zoetere pijn bestaat er niet.'


    'Ik heb je pijn gedaan.' Ze raakte zijn lip aan, opgelucht dat die niet bloedde. 'Sorry.'


    'Ik hou wel van dat soort hartstocht in een vrouw.'


    'De wond had wel weer open kunnen gaan.'


    'Zie je mij weglopen dan?' Zijn ogen schitterden vrolijk. 'Deze keer niet.'


    Het duurde een paar seconden voordat ze begreep dat hij doelde op hun gesprek in Bombay Palace, en de weddenschap die ze hadden afgesloten. 'Had je dit soms zo gepland?' vroeg ze plagend. 'Wilde je zo graag die weddenschap winnen?'


    'Denk je echt dat ik me tot zo'n truc zou verlagen, Jenna?'


    'O, ja. Je hebt nooit goed tegen je verlies gekund.'


    'Je hoeft je echt niet druk te maken om die twintig dollar. Ik neem nooit geld aan van een vrouw. Tenzij ze een cliënt is, natuurlijk.' Opnieuw kuste hij haar - een spoor van tedere, vederlichte kusjes van haar mond naar haar wangen, dat eindigde op haar oogleden. 'O, Jenna, als we nu ergens anders waren geweest, zou ik je kleren allang hebben uitgetrokken...'


    Toen pas realiseerde ze zich dat er ieder moment iemand naar beneden kon komen. Ze ging iets bij hem vandaan zitten. 'In jouw toestand?'


    'Je moet de kracht van liefde en lust nooit onderschatten.'


    'Dan kan ik misschien maar beter gaan. Ik zou niet graag verantwoordelijk zijn voor nog een gekneusde rib.'


    Ze stonden op en liepen met hun armen om elkaar heen geslagen naar de voordeur.


    'Je hebt mijn vraag nog steeds niet beantwoord,' bracht ze hem in herinnering.


    'Ik geloof dat ik aan geheugenverlies lijd. Welke vraag bedoel je precies?'


    'Ben je het met me eens dat we morgenvroeg naar Paul Stavos moeten gaan en hem - en hem alleen - de zaak verder moeten laten afhandelen?'


    'Nee, dat ben ik niet met je eens, en ik zal het ook niet doen. Ik heb je al uitgelegd waarom, maar als je niet hebt geluisterd, wil ik je morgenvroeg mijn redenen best nog een keer vertellen. Waarom kom je niet bij me ontbijten, hier in Casa Renaldi? Ik zal je overdonderen met mijn kookkunsten.'


    Hij gaf haar een laatste kus. 'En jij mag mij overdonderen met... alle andere dingen.'
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    Jenna had gehoopt dat haar vader in bed zou liggen tegen de tijd dat ze thuiskwam, zodat ze zijn studeerkamer zou kunnen doorzoeken, maar hij stond achter het fornuis warme chocolademelk te maken toen ze binnenkwam.


    'Precies op tijd,' zei hij met een knikje naar het pannetje dampende chocolademelk. 'Hoe gaat het met Frank?'


    'Aan de beterende hand.' Ze leunde tegen de deur van de koelkast. 'Hij stuurt zijn familie morgenvroeg weg. Naar een veilige plek.'


    Hij stopte met roeren. 'Waarom? Zijn ze bedreigd?'


    'Ja. Raul en Slim - de twee mannen die Frank hebben ontvoerd - zeiden dat als hij niet zou stoppen met de zaak, ze zijn familie te grazen zouden nemen.'


    'Hij moet naar de politie gaan, Jenna. Hij kan dit echt niet in zijn eentje af.'


    'Dat is hij anders wel van plan.'


    'Maar waarom wil hij niet naar de politie stappen? Hij vertrouwt rechercheur Stavos toch?'


    'Stavos wel, maar de anderen niet. Hij denkt dat er ergens een lek zit.'


    Langzaam knikte hij. 'Dat zou niet de eerste keer zijn.' Hij zette twee mokken op het aanrecht, naast een zak marshmallows. 'Ben je soms bang dat Frank iets ongeoorloofds zal doen?'


    Was dat niet de reden waarom hij Vinnie thuis wilde houden? En een van Johnny Caruso's mannen met zijn familie meestuurde? 'Ja.' Ze keek haar vader aan. 'Maar dat mag je aan niemand vertellen, papa. Franks leven staat op het spel.'


    'Ik vertel nooit iets door, dat weet je best.' Hij schonk chocolademelk in de mokken, deed in elke een dikke marshmallow en nam ze mee naar de eettafel. 'Eén ding zit me dwars,' zei hij met een bezorgde blik. 'Waarom heeft hij jou niet gevraagd om met zijn familie mee te gaan?'


    Ze gingen aan de tafel zitten.


    Met een vinger probeerde ze de marshmallow kopje-onder te duwen. 'Dat heeft hij wel gedaan. Maar ik wilde niet.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat ik hem niet alleen wil laten.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Jullie zijn me een mooi stel. De een nog koppiger dan de ander.' Ernstig vervolgde hij: 'Ik wil dat je heel voorzichtig bent, Jenna. Ga nergens heen zonder het mij of Frank te laten weten. Dat moet je me beloven.'


    'Bij deze.'


    Ze bleven een poosje zitten praten. Tot haar verrassing ging het gesprek al snel over liefde, bindingsangst en de vele geneugten van het huwelijksleven. Het voelde goed om haar gevoelens voor Frank met haar vader te delen, om ze eindelijk bloot te leggen, en te weten dat ze de moed had gehad om ze toe te geven aan de man van wie ze hield.


    Iets voor middernacht onderdrukte hij een gaap. 'Ik heb het wel gehad voor vandaag.' Hij stond op. 'Ga je mee naar boven?'


    Zijn blik ontwijkend antwoordde ze: 'Zo meteen. Ik denk dat ik nog een kop chocolademelk neem.'


    'Zoals je wilt.' Hij kuste haar op haar hoofd. 'Slaap lekker, lieverd.'


    Ze wachtte tot ze zijn slaapkamerdeur hoorde dichtgaan en stond toen op. Het feit dat ze op het punt stond stiekem haar vaders heiligdom te betreden en zijn dossiers te doorzoeken, gaf haar het onaangename gevoel dat ze een dief was. Ze had gehoopt dat ze dit niet zou hoeven doen, maar nu Frank had geweigerd met de zaak te stoppen, had ze geen keus.


    Zachtjes liep ze door de gang en duwde de deur van de studeerkamer open. De houten planken, de stukgelezen boeken en die geur van dat speciale schoonmaakmiddel dat de werkster voor de leren meubels gebruikte, gaven dé indruk dat de kamer wel honderd jaar oud was.


    Schuldbewust keek ze om zich heen. Dit was de kamer waarin ze uren met haar kleurboeken had doorgebracht, terwijl haar vader zat te werken. Waar haar moeder 's avonds bij hen was komen zitten, met een dienblad met warme chocolademelk en een schaal koekjes. Het was dat ze Franks leven probeerde te redden, want anders was ze meteen weer weggegaan.


    Ze liep naar haar vaders antieke bureau: de meest voor de hand liggende plaats voor zijn dossiers. In de bovenste lade lagen kantoorartikelen, en de tweede - groter en zwaarder - lag vol wegenkaarten. Verder vond ze in het bureau alleen maar financiële documenten, testamenten, hypotheekaktes en de scheidingspapieren van haar ouders.


    Ze zocht verder in de grote boekenkast waarin haar vader zijn wetboeken en biografieën van beroemde politici bewaarde.


    In de twee onderste laden van de kast lagen fotoalbums die ze als kind steeds weer had doorgebladerd. Er zaten oude foto's in: haar ouders op hun trouwdag en op huwelijksreis in Hawaï, zijzelf als driejarige op de schommel in de achtertuin. Haar ogen vulden zich met tranen. Wat had ze de laatste tijd toch? Om het minste geringste moest ze huilen.


    Toen ze dieper in de lade reikte, raakten haar vingers iets wat niet als een fotoalbum aanvoelde. Ze trok het eruit. Het was een bruine envelop.


    Ze maakte hem open en hapte naar adem. In de envelop zaten vier vellen papier waarop de vroege activiteiten van Bratstvo stonden beschreven, plus de namen van de mensen die haar vader in de loop der jaren had aangeklaagd: namen als Mikhail Krychkov, Yuri Shokhin, Lev Mogilny - allen bekende criminelen die vervolgd waren voor zaken variërend van afpersing en drugshandel tot moord.


    Onder aan de derde bladzijde stonden twee namen: A. Plushenko en V. Orloff. Verder stond er niets. Geen adres, geen telefoonnummer, geen enkele vermelding over hoe deze twee mannen - of vrouwen - hadden gefigureerd in de zaken waarbij haar vader de aanklager was geweest. Misschien waren het de informanten naar wie ze op zoek was, maar zeker weten kon ze dat niet.


    Nadat ze de twee namen in haar geheugen had geprent, stopte ze de vellen terug in de envelop. Terwijl ze dat deed, viel er iets uit. Een foto. Ze pakte hem op.


    Als verlamd bleef ze zitten.


    Een van de twee personen op de foto was haar vader. De andere was een mooie jonge vrouw met lang zwart haar en een zwoele glimlach. Haar vader en zij lagen in bed, in elkaars armen.
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    Met een soort morbide fascinatie keek ze naar de foto. Schok en ongeloof streden in haar om voorrang. Haar vader in bed met een andere vrouw, dat kon niet waar zijn. Het moest een nepfoto zijn. Iemand met een ziek gevoel voor humor had een grapje uitgehaald met haar vader - misschien wel op zo'n stom vrijgezellenfeest of op een reünie met vroegere studiegenoten.


    Om haar theorie te toetsen hield ze de foto onder een lamp. Ze bestudeerde hem nauwkeurig, op zoek naar een aanwijzing dat de foto in werkelijkheid een combinatie van twee foto's was. Ze vond er geen.


    Ze wist niet hoelang ze daar stond, met luid bonzend hart, voordat ze eraan dacht de foto om te draaien.


    Op de achterkant stond geschreven:


    


    Beste rechter Meyerson,


    Zelfs de machtigen kunnen vallen. Laten we praten.


    


    Geen ondertekening, geen datum, niets waaruit bleek of de foto voor of na de scheiding van haar ouders was genomen.


    Een herinnering brak door de mist in haar hoofd heen. Het was de avond waarop haar ouders hadden aangekondigd dat ze gingen scheiden. Nog steeds kon ze haar moeders stem horen, koud en gevoelloos - een scherp contrast met de droevige uitdrukking in haar vaders ogen.


    Ze werd misselijk, het zweet brak haar uit. Ze wilde de bureaustoel vastgrijpen, maar raakte de staande schemerlamp en gooide hem om.' Shit!'


    Boven ging een deur open. 'Jenna?' klonk haar vaders stem. 'Ben jij dat? Wat is er gebeurd?'


    Ze gaf geen antwoord. Ze wilde hem niet zien, wilde hem niet confronteren met die foto nu haar pijn nog zo vers was.


    De keus werd haar echter ontnomen, want ze hoorde hem de trap af komen en door de gang naar de studeerkamer gaan.


    En toen stond hij in de deuropening, in zijn blauwe gestreepte pyjama en met een verbaasde blik in zijn ogen. 'Jenna, wat doe je in vredesnaam in de studeerkamer?' Bezorgdheid maakte plaats voor paniek toen hij de foto in haar hand zag. Zijn gezicht werd lijkbleek.


    Ze liet haar schouders hangen. Mocht ze nog ergens hebben gehoopt dat de foto nep was, dan was die hoop nu de bodem in geslagen. Haar vader had er niet schuldbewuster kunnen uitzien.


    Ze wachtte totdat hij iets zou zeggen, al was het maar iets belachelijks als 'Het is niet wat je denkt' of 'Ik kan het uitleggen', maar hij stond daar maar, roerloos als een standbeeld. Haar vader, die een carrière had opgebouwd met woorden, was sprakeloos.


    De kilte die zich in haar maag had gevestigd, begon zich te verspreiden. Over haar hele lichaam, tot in haar botten, kreeg ze het ijskoud. Toen ze eindelijk tot spreken in staat was, klonk haar stem alsof hij van iemand anders was. 'Wanneer is deze genomen?'


    'Jenna, niet doen.'


    Maar dat was geen antwoord. 'Het is een simpele vraag, papa. Geef me een simpel antwoord, zoals een datum. Is hij vorige week genomen? Vorige maand? Vorig jaar?' Woedend sloeg ze met de rug van haar hand op de foto. 'Dit lijkt me toch niet iets wat je snel vergeet.'


    'Op 5 april.'


    'Op 5 april van welk jaar?'


    Hij deed zijn ogen dicht. '1999.'


    Het was alsof het dak op haar neerstortte. Haar moeder was op 8 april van dat jaar weggegaan bij haar vader. Op 21 december had ze een auto-ongeluk gehad, op een bochtige natte weg in Connecticut.


    'Je hebt mama bedrogen.' De woorden klonken onwerkelijk, maar de waarheid was dan ook niet te bevatten.


    'Nee! Ik bedoel...' Hij haalde zijn vingers door zijn haar.


    Zijn handen beefden, zag ze.


    'Zo was het niet.'


    'Zo was het niet?' herhaalde ze met al het sarcasme dat ze kon opbrengen. 'Wil je soms beweren dat je niet met die vrouw naar bed bent geweest? Waar zie je me voor aan?'


    'Wat ik bedoelde...' Hij wierp een snelle blik op de foto en wendde toen zijn ogen weer af. 'Het was geen verhouding. Die vrouw betekende niets voor me. Ze...'


    'O, alsjeblieft, bespaar me de clichés! Zo dom ben ik nou ook weer niet. Blijkbaar betekende ze genoeg voor je om je huwelijk voor haar op het spel te zetten.'


    'Ik had nooit gedacht dat het zover zou komen. Ze was gewoon een...' Hij zweeg.


    '...scharrel? Seks voor één nacht?' maakte ze zijn zin af, er een pervers plezier aan ontlenend dat hij zo gekweld keek. 'Je hebt een huwelijk van drieëndertig jaar weggegooid, een vrouw die van je hield en je respecteerde, voor een lekker nummertje?'


    Bij het horen van de ruwe taal die uit haar mond kwam, kromp hij ineen. 'Ik weet wat ik ben kwijtgeraakt, Jenna. Er gaat geen dag voorbij zonder dat die gedachte door mijn hoofd spookt, zonder dat ik herinnerd word aan het heerlijke leven dat je moeder en ik samen hadden.'


    'Niet heerlijk genoeg blijkbaar, want anders had je niet ergens anders op zoek hoeven gaan naar seksuele bevrediging.' Ze draaide de foto weer om en las nog een keer de kor te boodschap. 'Dus je scharrel had besloten om je te chanteren?'


    'Er was een poging tot chantage, ja.'


    'Een poging?'


    'Ik ben niet op hun eisen ingegaan.'


    Verrast knipperde ze met haar ogen. 'Over wie heb je het?'


    Hij liep naar de grote boekenkast en bleef staan voor een foto van haar moeder in gelukkiger tijden. 'Een Russische zakenman die verdacht werd van betrokkenheid bij Bratstvo was net schuldig bevonden aan afpersing. Het vonnis moest nog worden uitgesproken. Volgens de geruchtenmachine zou ik hem de hoogst mogelijke straf geven. En daar hadden ze gelijk in.'


    Hij pakte haar moeders foto en keek er even naar voordat hij hem weer terugzette. 'Een paar dagen voor de uitspraak ontving ik die foto. Ik wist helemaal niet dat hij was genomen. Bij de foto was de uitspraak gevoegd die ik zou moeten doen: een donderpreek en een taakstraf van honderd uur. Als ik dat niet deed, zou je moeder ook een exemplaar van de foto krijgen.'


    Ze herinnerde zich de zaak, die veel publiciteit had gekregen. 'Maar je hebt het niet gedaan. Je hebt die man tot vier jaar gevangenisstraf veroordeeld.'


    'Inderdaad. Ze probeerden me te chanteren, maar kwamen tot de ontdekking dat ze de verkeerde rechter hadden uitgezocht. Een die het spelletje niet wilde meespelen.'


    'Dus die vrouw was op je af gestuurd?'


    Hij knikte.


    Het medelijden dat ze heel even voelde, verdween meteen weer. 'Ja ja, en iemand heeft zeker een pistool tegen je hoofd gehouden en je gedwongen om seks met haar te hebben.'


    'Nee. Je moeder en ik maakten net een moeilijke periode door. Mij was gevraagd of ik me kandidaat wilde stellen voor het burgemeesterschap. Ik was opgewonden over het aanbod. Je moeder wilde dat ik het naast me neer zou leggen. Ze was bang dat ik dan nog minder thuis zou zijn, nog meer sociale evenementen zou moeten bijwonen. Ze zei dat we in een vissenkom zouden komen te wonen, dat ons privéleven nooit meer privé zou zijn.'


    'En toen ben je maar in bed gedoken met de eerste de beste vrouw die je zag,' zei ze cynisch. 'Begreep ze je beter dan mama? Streelde ze je ego? Vertelde ze je hoe fantastisch je was? Wat een goede burgemeester je zou zijn?'


    Haar vader keek diepongelukkig, en daar was ze blij om. Ze wilde hem pijn doen.


    'Ik weet niet zeker of ik me nog wel herinner wat er precies is gebeurd. Ik was in de periode van mijn leven nogal kwetsbaar, en die mensen wisten dat. Ze hebben zo hun methodes om achter de intiemste geheimen van anderen te komen.'


    'Hoe zijn ze achter die van jou gekomen?'


    Hij aarzelde en liep toen, langzaam en met zware passen, naar het raam. Met zijn rug naar haar toe antwoordde hij: 'Ik had de gewoonte aangenomen om iedere avond op weg naar huis iets te gaan drinken in The Plaza Oak Bar. Die vrouw leek ook een vaste klant te zijn. We raakten in gesprek, en op een avond dronk ik iets meer dan ik had moeten doen, en maakte ik me zorgen over de rit naar huis. Toen ze me vertelde dat ze een suite in het hotel had en dat ik daar wel even mocht rusten, ben ik op haar aanbod ingegaan.'


    Ze lachte schamper.


    'Zodra we boven waren, veranderde alles.'


    'Ze verleidde je.'


    Hij knikte.


    'En jij, een briljant jurist, een van de slimste, nuchterste rechters van New York, zag het helemaal niet aankomen? Je had helemaal niet door dat het een opzetje was?'


    'De drank...'


    'O ja, de drank.' Ze sloeg met haar hand tegen haar voorhoofd. 'Dat was ik vergeten.' Ze wachtte tot ze zeker wist dat het sarcasme in haar stem tot hem was doorgedrongen en voegde er toen aan toe: 'Dus je bent niet op de eisen van je afpersers ingegaan. Je hebt ontslag genomen als rechter, en dat was dat.'


    Met een vreugdeloos lachje draaide hij zich naar haar om. 'Was dat maar waar.'


    Ze wachtte, niet goed wetend wat ze nu te horen zou krijgen, maar er desondanks bang voor.


    'Om mijn onverwachte ontslag ingewilligd te krijgen,' legde hij uit, 'moest ik de opperrechter inlichten. En daarna moest ik nog een stap verdergaan. Ik moest het je moeder vertellen.'


    De woorden waren als een vuistslag. Ze liet de foto uit haar hand vallen. 'Mama wist het?'


    'Ze was er anders toch wel achter gekomen. Die lui accepteren hun nederlaag niet zo makkelijk. Zelfs als hun plannetje niet had gewerkt, zouden ze me toch nog hebben willen straffen. Door het je moeder te vertellen hadden ze geen macht meer over me.'


    Het beeld van haar ouders die haar vertelden dat ze gingen scheiden, flitste weer door haar hoofd. Nu begreep ze eindelijk waarom haar moeder die avond zo kil had geklonken. Ze was verdoofd geweest door de schok, net zoals zijzelf nu.


    'Ik heb altijd gedacht...' Ze slikte en probeerde de snikken die in haar keel dreigden op te wellen te onderdrukken. 'Ik heb altijd gedacht dat het mama's schuld was dat jullie gescheiden waren. Iedere keer dat ik met haar wilde praten, zei ze hetzelfde. Dat er niemand anders was.'


    'Ze wilde niet dat je...'


    'Ze beschermde jou!' viel ze tegen hem uit. 'Na al het verdriet en alle vernederingen die je haar had aangedaan, beschermde ze je nog steeds.' Een snik bleef vastzitten in haar keel. 'Ze moet hebben geweten dat ik haar van ontrouw verdacht, maar ze heeft nooit een woord gezegd, heeft nooit geprobeerd me tegen je op te zetten.'


    'Ik heb haar nooit verdriet willen doen.'


    'En daar moet ik me beter door voelen? Je dacht echt dat je iemand - een onbekende vrouw - kon neuken en dat niemand daar verdriet van zou hebben?' Ze ging vlak voor hem staan. 'Je hebt haar verdriet gedaan, papa. Je hebt haar zo veel verdriet gedaan, dat ze niet meer wilde leven.'


    'Dat moet je niet zeggen!'


    'Het is de waarheid!' Ze spuugde de woorden haast uit. 'Je hoefde haar dat laatste jaar alleen maar aan te kijken om te weten dat het haar allemaal geen moer meer kon schelen. Ze begon te drinken en naar feestjes te gaan, het soort feestjes dat ze verafschuwde. Ik heb haar gesmeekt ermee op te houden, maar ze wilde niet naar me luisteren.' Ze voelde het gif in haar keel opstijgen, kon het bijna proeven. 'Je hebt haar vermoord, papa! Dat weet je toch? Je had haar net zo goed eigenhandig van die weg kunnen duwen.'


    Verslagen boog hij zijn hoofd.


    'Waarom heb je me de waarheid niet verteld?' schreeuwde ze. 'Waarom heb je me laten denken dat mama een verhouding dat, terwijl jij het was?' Op ieder ander moment zou het verdriet in zijn ogen haar hart hebben gebroken, maar nu liet het haar onverschillig.


    'Omdat ik bang was om je kwijt te raken. Ik was bang dat je naar me zou kijken zoals je nu naar me kijkt: met walging en minachting.'


    Ze bukte om de foto op te rapen en hield hem omhoog. 'Waarom heb je deze bewaard?'


    'Om mezelf eraan te herinneren wat mijn stommiteit me heeft gekost.'


    Hem recht in de ogen kijkend, probeerde ze zich de man te herinneren die ze altijd als sterk en eerzaam had beschouwd. Een man wiens integriteit ze altijd had bewonderd. Een man op wie ze trots was geweest en die ze had willen evenaren.


    En uiteindelijk bleek die man een ordinaire leugenaar en bedrieger.


    Hij deed een stap in haar richting. 'Ik weet dat je geschrokken...'


    Ze stak haar hand op. Ze had genoeg gehoord. Na nog een laatste blik op de foto te hebben geworpen, gooide ze hem op haar vaders bureau. Toen, na een lange pijnlijke stilte, zei ze kalm: 'Ik zal je nooit vergeven wat je hebt gedaan. Hoor je me? Nooit.'


    Voordat hij de hete tranen kon zien die over haar wangen stroomden, beende ze met grote stappen de kamer uit.
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    Sam probeerde haar niet tegen te houden. Dat zou zinloos zijn. Ze was boos en verdrietig en had tijd nodig om het te verwerken. Hij hield zich voor dat het niet de eerste keer was dat ze boos het huis uit was gestormd. Jenna was een lastige puber geweest, die Elaine en hem eeuwig had uitgedaagd en dan was weggelopen, roepend dat ze nooit meer terug zou komen. Maar ze was altijd teruggekomen. En gelukkig bleef ze ook nooit lang kwaad.


    Deze keer zou het evenwel niet zo gemakkelijk gaan. De blik in haar ogen toen ze die laatste woorden uitsprak, had hem tot op het bot verkild. Wat als ze ze meende? Wat als hij zijn dochter voorgoed kwijt was?


    Zijn blik viel op de envelop die op de grond lag. Hij raapte hem op en haalde de papieren eruit. Het was het Bratstvo-dossier, zag hij. Er stonden niet veel geheimen in, alleen de namen van Russische criminelen die hij had vervolgd. Vanwaar haar plotselinge belangstelling voor Bratstvo, vroeg hij zich af. En als ze op zoek was geweest naar iets specifieks, waarom had ze hem er dan niet gewoon naar gevraagd?


    Onder aan een van de pagina's zag hij opeens de namen van twee van zijn informanten staan. Hij bevroor. Was ze daarnaar op zoek geweest? Was ze soms van plan Plushenko en Orloff op te sporen en hen te ondervragen?


    Zonder erbij stil te staan dat het al heel laat was, liep hij naar zijn bureau en zocht Franks nummer op in het telefoonboek.


    Na drie keer overgaan nam Frank op. 'Hallo?' Hij klonk een beetje versuft.


    'Frank, met Sam. Sorry dat ik je wakker heb gemaakt, maar ik moet iets weten. Heb jij Jenna gevraagd om in mijn Bratstvo-dossier te kijken?'


    Onmiddellijk was Frank klaarwakker. 'Waar heb je het over? Welk Bratstvo-dossier?' De verbazing in zijn stem was oprecht. 'Waar is Jenna?'


    'Ze is weggegaan.'


    'Weggegaan?'


    Sam hoorde het geluid van iets wat werd omgestoten, gevolgd door een vloek.


    'Zo laat nog?' ging Frank verder. 'Waarom heb je haar laten gaan, Sam? De enige reden waarom ik het goedvond dat ze niet met mijn familie naar een veilige plek zou gaan, was omdat ik dacht dat ze bij jou logeerde.' Hij klonk woest.


    'Wind je niet zo op, Frank. Er zal haar heus niets gebeuren.' De twijfel klonk echter door in zijn stem. 'Waarom bel je haar niet? Met jou wil ze wel praten.'


    'Met jou niet dan?'


    'Dat betwijfel ik.'


    'Hoezo? Wat is er gebeurd?'


    'We hebben ruzie gehad. Maar daar kan ik het verder niet met je over hebben.'


    'Dat is dan fantastisch, Sam. Echt fantastisch.' Met een klap gooide Frank de hoorn op de haak.


    Sam legde de hoorn neer en ging zitten.


    Toen pas drong goed tot hem door wat er gebeurd was. Hij legde zijn hoofd in zijn handen en barstte in tranen uit.


    


    Jenna reed al zo'n twintig minuten op de I-95 toen de koplampen die een tijdje eerder uit haar achteruitkijkspiegel waren verdwenen, plotseling weer opdoken.


    Ze waren haar opgevallen vlak nadat ze bij haar vaders huis was weggereden, omdat de ene lamp hoger zat dan de andere en ze er haar ogen tegen had moeten dichtknijpen.


    Ze wierp weer een blik in de spiegel. De auto, een SUV, hield een vaste afstand. Werd ze gevolgd? Ze drukte het gaspedaal in, maar de SUV bleef bij haar. Toen ze weer vaart minderde, deed de andere auto hetzelfde.


    Geen twijfel mogelijk. Ze werd gevolgd.


    Even overwoog ze de politie te bellen, maar ze besloot dat toch niet te doen. Wie er ook achter haar reed, hij leek niets anders in de zin te hebben dan de Thunderbird volgen. Op dit uur van de nacht was de weg zo goed als verlaten. Als haar achtervolger haar iets zou willen aandoen, had hij daar al ruimschoots de gelegenheid voor gehad.


    Pas toen ze de snelweg verliet en de afrit naar East River Drive op reed, verdwenen de koplampen uit het zicht.


    Bijna meteen ging haar mobieltje over. Ze viste het uit haar tas en zag Franks nummer op het schermpje. Wat deed hij zo laat nog op? Hij had al lang moeten slapen!


    'Hallo?'


    'Waar ben je mee bezig?' vroeg hij boos. 'Je had me verteld dat je bij je vader logeerde.'


    Hij wist het. Haar vader moest hem hebben gebeld.


    'Ik ben van gedachten veranderd,' zei ze op vlakke toon.


    'We hadden een afspraak, Jenna.'


    'Dat weet ik wel, maar het kon niet anders.'


    'Wat is er gebeurd? Waarom ben je bij je vader weggegaan?'


    'Daar kan ik het niet over hebben.'


    'Vertel me dan in elk geval waarom je zijn Bratstvo-dossier hebt gelezen.'


    'Ik was op zoek naar informatie.' Na een korte aarzeling loog ze: 'Ik heb niets gevonden.'


    'Hadden we daar ook geen afspraak over? Niet rondneuzen zonder het eerst met mij te overleggen? Herinner je je die afspraak nog, Jenna?'


    'Ben je klaar?'


    'Nog lang niet. Waar ben je nu?'


    'Op weg naar huis.'


    'Ik wil dat je hiernaartoe komt.'


    Zelfs in haar rotbui vond ze het aanbod aanlokkelijk. De gedachte om alleen thuis te moeten zijn, na alles wat er de afgelopen uren was voorgevallen, was op zijn minst deprimerend. Maar het laatste wat Frank op dit moment nodig had, was een neurotische vrouw die op zijn schouder uithuilde.


    'Ik heb ruimte nodig, Frank,' zei ze. 'Ik moet even alleen zijn. Alleen vannacht maar. Begrijp je dat?'


    'Heb ik een keus?'


    'Nee.'


    Met wat zachtere stem zei hij: 'Doe je deur goed op slot en doe voor niemand open. Heb je dat begrepen?'


    Ze wierp weer een blik in haar achteruitkijkspiegel. De koplampen waren niet teruggekeerd. Misschien had ze zich toch vergist. 'Ik heb het begrepen.'


    'Ik bel je morgenvroeg. Ik hou van je.'


    Ze glimlachte. 'Zo mag ik het horen. Ik hou ook van jou.'


    


    Pincho was geen geduldig mens. Het beetje geduld dat hij misschien ooit had gehad, was hij al lang geleden kwijtgeraakt. Hij had het hele appartement van die vrouw doorzocht - niet één keer, maar twee keer. Hij had ieder kastje en iedere lade opengemaakt, onder het aanrecht gekeken, in de badkamer gezocht, maar de foto's waar zijn cliënt om had gevraagd, waren hier niet te vinden. En ook niet in Jenna Meyersons studio.


    Gefrustreerd opende hij het ovendeurtje, tuurde naar binnen en liet het weer dichtvallen. Hij had deze stomme opdracht nooit moeten aannemen. Hij was een huurmoordenaar, verdomme. Zijn dagen als eenvoudig inbrekertje lagen ver achter hem. Deze cliënt was echter speciaal en klaagde nooit over het geld dat betaald moest worden. Voor dat soort mensen leerde je uitzonderingen maken.


    Nog één keer liet hij zijn blik door de kleine keuken glijden. Zo gemakkelijk was een stapeltje foto's nu ook weer niet te verbergen. Had Jenna Meyerson ze eigenlijk wel? Zou het kunnen dat zijn cliënt verkeerde informatie had gekregen?


    Zijn mobiele telefoon ging. Shit, wat nu weer?


    'Met Kravitz.'


    'Maak dat je daar wegkomt.'


    'Wat?'


    'Je hebt me wel verstaan. Maak als de donder dat je daar wegkomt. Ze komt terug.'


    'Je zei dat ze vannacht niet thuis zou zijn!'


    'Heb je me gehoord? Maak dat je wegkomt!'


    De verbinding werd verbroken.


    


    Het telefoontje van Frank noch de autorit van een uur had geholpen om de knoop van woede in haar maag losser te maken. Ze was woest op haar vader omdat hij zo ongelooflijk stom was geweest, en woest op de mensen die hem zonder enige scrupules in de val hadden laten lopen.


    Bratstvo.


    Hoe ironisch dat de mensen die waarschijnlijk achter Frank aan zaten, en die misschien Adam hadden vermoord, ook verantwoordelijk bleken te zijn voor de dood van haar moeder.


    Haar vastbeslotenheid om de schuldigen achter de tralies te krijgen was groter dan ooit. De volgende ochtend zou ze meteen op zoek gaan naar A. Plushenko en V. Orloff. Ze wist nog niet hoe, en daar wilde ze nu ook niet over nadenken. Ze was nog te zeer van slag door wat ze bij haar vader te horen had gekregen om helder te kunnen denken.


    Net toen ze de lobby van de Regent in stapte, kwam een man in het zwart de lift uit rennen. Toen hij haar zag, bleef hij even als aan de grond genageld staan. Nieuwsgierig nam ze het geschrokken gezicht, het zwarte haar, de lange bakkebaarden en de ogen - die haar vaag bekend voorkwamen - in zich op. Ze probeerde zich te herinneren of hij misschien een nieuwe bewoner was, maar concludeerde al snel dat ze hem nooit eerder had gezien.


    'Goedenavond,' begroette ze hem.


    In plaats van te reageren haastte hij zich met gebogen hoofd langs haar heen.


    Ze rook zijn naar citroen ruikende eau de cologne en nog een geur, die ze niet zo snel kon thuisbrengen.


    In de lift naar boven hing dezelfde geur.


    Tot haar verbazing stond Magdi boven op haar te wachten toen de liftdeuren opengingen. Geen wonder dat ze New York de stad die nooit slaapt noemen, dacht Jenna. 'Magdi, waarom lig je niet in bed?'


    'Elvis was hier.' In Magdi's stem klonk zowel eerbied als angst door. 'Elvis leeft!'
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    Jenna onderdrukte een zucht van ongeduld. Op dit moment had ze echt geen zin in Magdi's fratsen. 'Het is al laat, Magdi, en ik ben heel moe.'


    'Je gelooft me niet, maar het is waar! Elvis was hier. Ik heb hem gezien.' Magdi keek om zich heen alsof ze hem ieder moment weer verwachtte te zien. 'Hij ging jouw appartement in.'


    'Wat?'


    'Elvis ging jouw appartement in.'


    'Hoe weet je dat?'


    'Ik heb het door mijn kijkgaatje gezien.'


    De man die Jenna uit de lift had zien komen, had wel iets van Elvis weg gehad, maar wat zou hij in haar appartement moeten? Er was nog nooit bij haar ingebroken. Ze had geen waardevolle spullen in huis; haar camera's liet ze vrijwel altijd in haar studio liggen.


    Maar natuurlijk, de foto's! Waarom had ze daar niet meteen aan gedacht?


    Gauw pakte ze haar sleutel en stak hem in het slot, dat gemakkelijk openging en geen sporen van inbraak vertoonde. Had Magdi het zich misschien toch allemaal verbeeld?


    'Ga je de politie bellen?' Magdi volgde haar naar binnen.


    'Alleen als er iets gestolen is.' Binnen rook ze weer diezelfde geur. Magdi had het zich dus niet verbeeld. Er was iemand binnen geweest, en die iemand kon alleen de man uit de lobby zijn.


    Ze liep rechtstreeks door naar de keuken. De doos met recepten leek onaangeroerd, maar dat gold ook voor de rest van de ruimte. Ze bladerde door de receptendoos, vond het recept met coq au vin erop en zag tot haar opluchting dat de foto's nog in het mapje zaten.


    Met haar ogen volgde Magdi al haar bewegingen. 'Heeft hij geld gestolen, Jenna?'


    Ze herinnerde zich dat Magdi contant geld in een koektrommel bewaarde, en glimlachte. 'Nee, Magdi, alles is nog precies zoals het hoort te zijn.'


    Magdi liep haar van kamer naar kamer achterna. 'Wat wilde hij hier? Wat moest Elvis in jouw appartement?'


    'Geen idee.' Ze probeerde haar een geruststellend lachje te geven, maar het kostte haar moeite. Ofschoon er niets gestolen was, voelde ze zich aangerand en kwetsbaarder dan ooit tevoren. Haar woning, haar heiligdom, was geen veilige plek meer. 'Fijn dat je zo goed hebt opgelet, Magdi.' Vriendelijk nam ze haar buurvrouw bij de arm en leidde haar naar de voordeur. 'Misschien is het beter als je het aan niemand vertelt... Dat Elvis hier is geweest, bedoel ik. Wil je me dat beloven?'


    Na even te hebben nagedacht, vroeg Magdi: 'Mag ik het wel aan Sandor vertellen?'


    'Ja, Sandor mag je het wel vertellen, maar verder echt aan niemand, goed?'


    'Goed.'


    Zodra Jenna alleen was, leek de aanwezigheid van de man opeens net zo sterk als zijn geur. Wie was hij, vroeg ze zich af. Werkte hij alleen of was hij door iemand ingehuurd? En aan wie had hij haar nou doen denken?


    Omdat ze op geen van die vragen een antwoord kon bedenken, richtte ze haar aandacht op een andere dringende zaak: die geur uit haar huis krijgen. Vlug zette ze in elke kamer de ramen open. Omdat ze het gevoel had dat die geur in haar was gaan zitten, kleedde ze zich vervolgens uit en stapte onder de douche.


    Ze hief haar gezicht naar de krachtige straal, sloot haar ogen en liet de stoom al haar angst, al haar hulpeloosheid en al haar woede wegspoelen. Pas toen het water lauw werd, draaide ze de kraan dicht, droogde zich af en trok een schone pyjama aan.


    Een voor een sloot ze de ramen. Omdat ze niet uitsloot dat de indringer zou terugkomen, zette ze een keukenstoel onder de klink van de voordeur. Toen pas durfde ze naar bed te gaan.


    


    Pincho stond achter zijn raam naar een neonreclame voor een Japans horloge te kijken dat aan- en uitflitste - een psychedelische opeenvolging van rood, blauw, groen en geel, die hem inmiddels zo vertrouwd was geworden als zijn eigen huid.


    Die trut had hem gezien. Erger nog, ze had hem ook nog eens nieuwsgierig opgenomen, net als die avond waarop hij tegen haar en Adam Lear op was gebotst. Wat als ze een verband zou leggen en hem zou kunnen identificeren?


    De conclusie was zonneklaar: Jenna Meyerson kon gevaar voor hem opleveren en moest dus uit de weg worden geruimd.


    Hij pakte zijn mobieltje en toetste een nummer in. 'In wat voor auto reed Jenna Meyerson toen ze thuiskwam?' vroeg hij toen zijn cliënt opnam.


    'Hoezo?'


    'Je hoeft alleen maar antwoord op mijn vraag te geven. In wat voor auto reed ze?'


    'In de rode Thunderbird van haar vriend. Kravitz, ik wil weten wat...


    Hij hing op, liep naar zijn slaapkamer en opende de kluis die hij in zijn kast had laten installeren. Al zijn gereedschap bevond zich daarin: messen, pistolen, ijspriemen, vergif, een rol nylondraad. Helemaal achterin lag een zacht, deegachtig materiaal dat zo'n beetje in alle vormen kon worden gekneed en op de raarste plekken kon worden geplakt, zoals onder een auto. Hij pakte het plastic explosief op en betastte het bijna liefdevol. Het was een hele tijd geleden dat hij een bom had gemaakt. De gedachte dat hij dat nu weer eens kon doen, vrolijkte hem helemaal op.


    


    Jenna's mobieltje was al meerdere keren overgegaan toen ze eindelijk besloot om op te nemen. Als het haar vader was, zou ze gewoon ophangen. Dat zou ze blijven doen tot hij begreep dat ze echt niet met hem wilde praten.


    'Hallo?'


    'Oei.'


    'Frank?' Ze schoot overeind. 'Wat is er? Heb je pijn?'


    'Ik voel me prima. Dat "oei" was een reactie op jouw toon. Scherp als een scheermes.'


    'Sorry.' Ze haalde een hand door haar haren. De gebeurtenissen van de vorige avond lagen nog vers, en pijnlijk, in haar gedachten. 'Ik dacht dat het iemand anders was.' Op haar wekker zag ze dat het acht uur was. 'Ik neem aan dat je je auto terug wilt.'


    'Ik wil jou terug. Hoe snel kun je hier zijn?'


    Ze schopte het dekbed van zich af en stond op. 'Over een uurtje ongeveer, als ik opschiet. Voel je je sterk genoeg om een pot koffie te zetten? Want dat zal ik nodig hebben.'


    'Kom nou maar snel hierheen. Dan zal ik je laten zien hoe sterk ik ben.'


    In recordtijd kleedde ze zich aan. Voordat ze wegging, haalde ze de foto's uit hun schuilplaats en stopte ze in haar tas. Ze had één keer geluk gehad, maar waarom zou ze het lot nog een keer tarten?


    De lichte regen van de avond daarvoor was opgehouden. Het was nu helder, en de lucht rook naar natte aarde.


    Ze liep langs de noordwestkant van Central Park en probeerde niet aan haar vader te denken, aan zijn leugens of aan haar schuldgevoel omdat ze haar moeder van overspel had verdacht.


    Toen ze 62nd Street bereikte, stokte de adem haar in de keel. Er stond een man naast de Thunderbird, met zijn hand op het portier. Had ze de auto eigenlijk wel afgesloten?


    'O, nee!' Ze begon te rennen. 'Hé, jij daar! Blijf van die auto af!'


    Een jogger - een kleine slanke man die net Central Park in wilde lopen - hield stil en draaide zich om.


    'Hou die man tegen!' riep ze tegen hem. 'Hij steelt mijn auto!'


    De jogger aarzelde, en de autodief keek paniekerig om zich heen.


    Even dacht ze dat hij niet meer durfde, maar toen trok hij het portier alsnog open.


    Ze had de auto dus niet op slot gedaan. Frank zou haar vermoorden. Hoelang deed een autodief erover om een auto aan de praat te krijgen?


    'Blijf van die auto af!' schreeuwde ze nog een keer terwijl ze op hem af snelde.


    Hij sprong achter het stuur.


    'Ik bel de poli...'


    De kracht van de explosie wierp haar tegen de grond.
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    Ze lag met haar gezicht naar beneden en hield zich doodstil. Ze had geen idee hoe ernstig gewond ze was. Om haar heen vielen brokstukken neer, en ze hoorde mensen schreeuwen.


    Voorzichtig probeerde ze of ze haar armen en benen kon bewegen. Toen dat het geval bleek te zijn, ging ze op haar knieën zitten.


    Ineens draaide alles haar voor de ogen. Net toen ze dacht dat ze zou flauwvallen, greep iemand haar stevig beet.


    'Wacht, ik help u even.' Een man hielp haar met zitten. 'Miss? Kunt u me horen?'


    Ze knikte. 'Wat is er gebeurd?'


    Hij keek de straat af. 'Er is een auto ontploft.'


    Ze volgde zijn blik en zag tot haar afschuw dat de Thunderbird in lichterlaaie stond. 'Dat is mijn auto,' mompelde ze.


    'Uw auto?'


    Met zijn hulp kwam ze overeind. 'Niet echt. Ik bedoel, hij is van een vriend. Ik wilde hem net naar hem terugbrengen.' Ze begon te beven. 'O, mijn God! Er zit een man in! Hij wilde mijn auto stelen!'


    'Ik zal het alarmnummer bellen. Kunt u alleen staan?'


    'Ik geloof van wel.'


    Hij liet haar los om zijn mobieltje te pakken. 'Mijn naam is Jackson Biddle,' zei hij op kordate toon zodra hij verbinding had. 'Ik sta op de kruising van Central Park West en 62nd Street. Er is een auto ontploft. Ik denk dat het een autobom was... Ja, het is net gebeurd. De eigenaar van de auto staat hier naast me.' Hij keek naar haar. 'Alleen wat krassen op haar gezicht.' Hij knikte. 'Dat zal ik doen.'


    Nadat hij zijn mobieltje had dichtgeklapt en terug in zijn zak had gestoken, zei hij: 'De politie is onderweg. En de brandweer en de ziekenwagen ook.' Zijn blik ging weer naar de brandende Thunderbird. 'Maar ik ben bang dat het voor hem te laat is.'


    Ze kon haar ogen niet van de vlammenzee afhouden.


    Tientallen mensen waren uit verschillende gebouwen gekomen en stonden op een afstandje te kijken, met geschrokken en ongelovige uitdrukkingen op hun gezichten.


    'U heeft geluk gehad,' merkte Jackson Biddle op. 'Een paar tellen eerder, en u had zelf in die auto gezeten.'


    Langzaam en met grote tegenzin liet ze de woorden, met al hun implicaties, tot zich doordringen. Haar eerste gedachte was geweest dat de ontploffing domme pech was, iets wat nu eenmaal met oude auto's kon gebeuren. Jackson Biddles koele constatering dat het een autobom was geweest, had die gedachte echter meteen verjaagd.


    Maar waarom zou iemand haar willen vermoorden? Het enige wat zij had, waren indirecte bewijzen - niets wat overeind zou blijven in een rechtszaak. Anders was ze er allang mee naar de politie gestapt.


    Toen dacht ze aan J.B. Collins bedreigende bezoekje van een paar dagen terug, aan de SUV die haar afgelopen nacht misschien had gevolgd, aan de man die het gebouw uit was gerend alsof hij niet wist hoe snel hij bij haar weg moest komen. Samen wezen al die vreemde incidenten op één vreselijke mogelijkheid: iemand wilde haar uit de weg ruimen.


    Haar blik dwaalde over de menigte. Degene die de autobom had geplaatst, kon daar ergens tussen staan, het feit vervloekend dat het verkeerde slachtoffer was omgekomen. Misschien stond hij wel een manier te verzinnen om dat verzuim goed te maken.


    Een gele taxi remde af. Toen de chauffeur merkte dat de straat geblokkeerd was en hij niet verder kon, begon hij de auto te keren.


    Meteen rende ze ernaartoe.


    'Hé, dame!' riep Jackson Biddle haar na. 'Wacht! De politie wil...'


    Maar ze zat al in de taxi. 'Naar het Freemont Hotel,' zei ze tegen de verbaasde chauffeur. 'Snel.'


    Ze keek over haar schouder. Twee brandweerwagens met de zwaailichten aan kwamen aanrijden, gevolgd door drie politieauto's en een ambulance.


    Toen sloeg de taxibestuurder een hoek om en verdween het inferno uit zicht.


    


    Door de geur van de in de koekenpan sissende bacon leek de sfeer in de keuken van de Renaldi's nog enigszins normaal. Het zag er daar uit alsof een doodgewone familie zo meteen samen zou gaan ontbijten. Normaler kon haast niet, dacht Frank terwijl hij koffie in het filter schepte.


    Er was echter niets normaals aan deze dag. Drie gezinsleden waren op de vlucht voor de Russische maffia, terwijl de overgebleven twee plannen smeedden om diezelfde organisatie ten val te brengen.


    Twee uur eerder was het in huis een ware heksenketel geweest. Iedereen had door het huis gerend om de laatste spullen te pakken.


    Lydia had per se Vinnies draagbare tv willen lenen, omdat ze, zoals ze zei, 'niet van plan was om in een of ander gat naar stomme ijshockeywedstrijden en saaie kookprogramma's te gaan zitten kijken'. Ze moest haar soaps bestuderen, vooral Guiding Light, zodat ze de acteurs kon observeren met wie ze auditie zou doen - aangenomen dat ze op tijd terug zou zijn.


    'Als ik het niet haal, kan ik een carrière als actrice wel op mijn buik schrijven,' had ze op een dramatische toon gezegd die een Oscar waard was. 'Dan zal ik bekendstaan als onbetrouwbaar en krijg ik nooit meer een kans.'


    Frank had een arm om haar schouders geslagen. 'Als je niet op tijd terug bent, zal ik persoonlijk naar Warren Lear stappen om hem te vragen zijn connecties te gebruiken om je aan een nieuwe auditie te helpen. Zijn overleden vrouw was een bekende Broadwayactrice. Hij kent iedereen in de showbusiness.'


    Die belofte had haar enigszins opgevrolijkt.


    Zelfs Danny's houding was een stuk verbeterd sinds de vorige avond, al had Frank geen flauw idee hoe dat kwam. De grote wedstrijd betekende heel veel voor hem, en als hij verstek zou moeten laten gaan, kon Frank daar helaas weinig aan veranderen. De enige belofte die hij Danny had kunnen doen, was dat hij zijn vriendinnetje, Janice, zou uitleggen dat er onverwacht iets in de familie was gebeurd en dat Danny haar zo snel mogelijk zou bellen.


    Het was echter niet ijshockey of zelfs zijn vriendinnetje, waar Danny zich druk om maakte toen ze op het punt hadden gestaan om te vertrekken. 'Je redt je toch wel, hè, papa?' had hij op een zo volwassen mogelijke toon gevraagd.


    Frank had een speelse boksbeweging gemaakt. 'Wat dacht je dan?'


    'Ik meen het, pap.'


    'Dat weet ik, jongen.' Hij had Danny tegen zich aan getrokken. 'Ik zal voorzichtig zijn, dat beloof ik je. Maar jij zult ook jouw deel moeten doen, en dat betekent dat je zult moeten doen wat Ricco zegt en op je tante en oma passen.'


    'Dat zal ik doen.' Toen was de vraag gekomen die Frank al had verwacht: 'Waarom mocht Jenna wel van je blijven? Maak je je over haar geen zorgen dan?'


    'Natuurlijk maak ik me zorgen over haar. Maar Jenna is niet mijn zusje of mijn moeder. Ik kan haar niet dwingen iets te doen wat ze niet wil. Hoe graag ik dat ook zou willen. Ik kan er alleen maar voor proberen te zorgen dat ze niet in de problemen komt.'


    Even later was Ricco Benini, de vriend van Johnny Caruso, verschenen. Hij had geholpen hun spullen in de zwarte Lincoln Navigator te laden, waarna het gezelschap was vertrokken. Alleen Ricco, Johnny, Frank en Vinnie kenden de plaats van bestemming: Johnny's jachthut in het noorden van de staat.


    Twee andere mannen, ook te leen van Johnny, waren al in de hut, die inmiddels bevoorraad zou zijn met eten, hout voor de open haard en genoeg munitie om het huisje een arsenaal te kunnen noemen.


    Johnny had Frank verzekerd dat het niet nodig zou zijn de wapens te gebruiken. Hij had de hut in de Catskills vijf jaar eerder gekocht, en alleen de makelaar in Prattsville en een handjevol goede vrienden wisten van het bestaan ervan. De mannen die hij had geleverd, waren alleen voor de extra veiligheid. Mocht het nodig zijn, dan waren ze hoogst gekwalificeerd om welke noodsituatie dan ook het hoofd te bieden.


    'Je zult nergens betere vinden,' had Johnny trots verteld. 'Ze hebben voor mijn goede vriend Sonny 'De Vis' Giordano gewerkt.'


    Grinnikend liet Frank de plakjes bacon uit de koekenpan op een stuk keukenpapier glijden. Wat zou het bureau zeggen als ze wisten dat Frank zijn toevlucht had genomen tot de maffia om zijn familie te beschermen? Hij kon de gesprekken rond de waterkoeler al horen. Nou, ze konden met zijn allen de pot op. Het was zijn probleem niet meer wat het bureau dacht; het ging nu om zijn familie.


    Hij keek op zijn horloge. Halftien. Waar bleef Jenna toch?


    Toen de telefoon ging, rende hij erop af zonder aandacht te schenken aan zijn pijn. 'Hallo?'


    Het was Carlos, zijn maatje van de tatoeagezaak. 'Ik heb goed nieuws voor je, man. Ik weet wie die tatoeage heeft gezet.'


    Een tinteling van opwinding trok door Franks zere lichaam. 'Goed gedaan, Carlos. Waar kan ik hem vinden?'


    'Hij werkt thuis. In de Bronx. Hij heet Rudy Seigel.' Carlos gaf hem het nummer, zei dat ze nog wel contact zouden houden en hing op.


    De man die de telefoon opnam, begroette hem met een vriendelijk 'hallo'. 'Normaal geef ik dat soort informatie niet,' zei hij, 'maar Carlos zegt dat je oké bent, dus voor deze keer maak ik een uitzondering.'


    Frank hoorde het geratel van een toetsenbord.


    'Hier heb ik wat je zoekt. Mijn klant wist precies wat hij wilde. Hij had een tekening bij zich en heeft me zelfs zijn interpretatie ervan gegeven. De beer staat voor kracht, de smaragd voor rijkdom. Samen betekenen ze macht.'


    'Interessante logica. Wie was die klant van je?'


    'Hij heette Sergei Chekhov.'


    Frank slaagde er nauwelijks in de man te bedanken voordat hij ophing. Sergei. De brave broer. Allemachtig!


    Vinnie kwam de keuken in lopen, met zijn houthakkersjack al aan. 'Wie was dat aan de telefoon?'


    'De man die de tatoeage heeft gezet waarvan ik je laatst een foto liet zien.'


    Vinnie schonk zichzelf een kop koffie in. 'Aan je gezicht te zien had hij goed nieuws. Ga je me nog vertellen wat het was?'


    'De man op de foto was Sergei Chekhov.'


    'Alekseis broer?' vroeg Vinnie verbaasd. 'Hij was die avond op het feest van Faxel?'


    'Niemand anders heeft zo'n tatoeage. Daar is er maar één van. Sergei heeft die zelf ontworpen.' Hij vertelde Vinnie waar de tatoeage voor stond. 'Ik was er zo dichtbij! Maar ik heb geen moment gedacht dat die smeerlap een leider van de Russische maffia kon zijn. Hoe heb ik zo stom kunnen zijn?'


    'Je was niet stom. Hij was gewoon wat slimmer dan je had verwacht, meer niet. Wat telt, is dat je hem nu hebt.'


    'Dat weet ik anders zo net nog niet.'


    'Hoe bedoel je? Hij was op het feest. Hoe moet hij dat verklaren?'


    'Waarom zou hij het moeten verklaren? Hij is een gerespecteerd zakenman. Waarom zou hij niet op de gastenlijst staan?'


    'Dus je gaat niets doen?'


    'Dat heb ik niet gezegd. Ik zal Sergei Chekhov eens aan een nader onderzoek onderwerpen, vanaf zijn smetteloze blonde haar tot aan de punten van zijn glanzende schoenen. En tegen de tijd dat ik daarmee klaar ben, zal ik genoeg hebben om die schoft te laten hangen. Maar dat gaat tijd kosten.' Hij pakte Vinnies lege kopje en zette het in de gootsteen. 'Waar ga jij naartoe?'


    'Brooklyn. Ik ga met wat vrienden van me praten die in de haven werken. Ze staken nog steeds, dus ze hebben tijd zat om met me te praten. Iemand moet Raul en Slim gewoon kennen. Zulke grote kerels vallen nou eenmaal op.' Hij begon zijn jack dicht te knopen. 'Heb je al wat van Jenna gehoord?'


    'Nee, en ze neemt haar telefoon ook niet op.'


    'Ze staat natuurlijk in de file. Ze zal zo wel komen.'


    Frank liep met Vinnie mee naar buiten en keek hem na toen hij wegreed in zijn oude auto.


    Zijn oom was nog maar net vertrokken, of Stavos' grijze Buick kwam tot stilstand voor het huis.


    De rechercheur stapte uit en bleef onder aan de veranda staan. 'Wat is er met jou gebeurd?' vroeg hij. 'Je ziet eruit alsof je tegen Mike Tyson hebt gebokst.'


    'Ik ben tegen een deur aan gelopen, wat dacht je anders?'


    'Had die deur ook een naam?'


    'Dat heb ik vergeten te vragen.' Toen Stavos de veranda op kwam lopen, vroeg Frank: 'Wat kom je doen? Zijn de donuts op?'


    'Gewoon een beleefdheidsbezoekje.' Stavos volgde zijn blik. 'Sta je soms op iemand te wachten?'


    'Ja, op Jenna.' Hij richtte zijn aandacht op de rechercheur. 'Wat is er?'


    'Ik dacht dat je wel zou willen weten dat de informatie die je me gisteren hebt gegeven, iets heeft opgeleverd.'


    'En toch kom je met lege handen? Geen donuts? Mooie vriend ben je.' Op serieuze toon vroeg hij: 'Wat heb je ontdekt?'


    'Veel. De rechercheur die Billy Ray vier jaar geleden heeft gearresteerd, heeft besloten de zaak te heropenen vanwege de nieuwe informatie. Het blijkt dat hij nooit echt tevreden is geweest met de uitkomst van zijn onderzoek en vanaf het begin heeft gedacht dat het zaakje stonk.'


    'Maar waarom heeft hij Billy Ray dan toch gearresteerd?'


    'Omdat die kerel een bekentenis ondertekende, en daar kon hij weinig tegen beginnen. Het hielp er ook niet aan mee dat hij Billy Ray wel kon schieten en hem graag achter de tralies zag verdwijnen.'


    'Hoe dat zo?'


    'O, had ik dat nog niet verteld? De rechercheur in kwestie is Anthony Delano, Angies vader. Hij was behoorlijk kwaad op Billy Ray omdat hij die naaktfoto's van zijn dochter had verspreid, waardoor zij niet meer mocht meedoen aan de missverkiezing.'


    'En nu wil Delano Billy Rays naam ineens zuiveren en Amber aan de schandpaal nagelen? Klinkt niet erg logisch.'


    'Wel als je dochter druk op je uitoefent. Het blijkt dat Angie, ondanks wat ze jou heeft verteld, nog steeds gek is op Billy Ray en wil dat zijn naam gezuiverd wordt.'


    'Er is alleen één probleem. Billy Ray wil dat zelf niet.'


    'Ja, nou, ik weet niet hoelang hij zijn verhaal nog volhoudt wanneer Delano hem - en Amber Lear - eenmaal aan een kruisverhoor onderwerpt. Die man staat bekend om zijn meedogenloosheid.'


    'Hoe zit het eigenlijk met Ambers bankafschriften?'


    'Ze heeft binnen twee maanden tijd vier keer een bedrag van tienduizend dollar opgenomen. Ik durf er een maandloon om te verwedden dat Delano die twee wel aan de praat krijgt.'


    'Weet Amber al dat Delano de zaak gaat heropenen?'


    'Ik had het genoegen haar dat nieuws zelf te mogen meedelen voordat ik hiernaartoe kwam.' Hij grinnikte. 'Weet je dat ze jou er persoonlijk verantwoordelijk voor houdt? Als ik jou was, zou ik me maar bergen. Als zij je eenmaal te grazen genomen heeft, zie je er nog veel beroerder uit dan nu.'


    'Mocht ik politiebescherming nodig hebben, dan zal ik het je laten weten.' Zijn blik ging weer naar de weg. Nog steeds geen spoor van Jenna of Thunderbird. Hij begon zich nu echt zorgen te maken.


    'Wat heb je toch vanoch...' Stavos werd onderbroken door het geluid van zijn mobieltje. Hij klopte op zijn jaszakken totdat hij het toestel had gevonden. 'Met Stavos.' Op een licht trekken van zijn kaken na veranderde zijn gezichtsuitdrukking niet onder het luisteren. 'Dank je wel, Val. Ja, ik regel het verder.' Hij klapte zijn mobieltje dicht.


    De blik in Stavos' ogen beviel Frank niets. 'Wat is er aan de hand?'


    'Er is een autobom ontploft.'


    Frank voelde zich verstarren. 'Waar? Wiens auto?'


    'Op Columbus Circle. De auto was een rode Thunderbird.'
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    Jenna leunde achterover en haalde een paar keer diep adem. Ze was nog nooit op de vlucht geweest voor een moordenaar. En ze was ook nog nooit zo dicht bij de dood geweest.


    Tot nu toe had ze een relatief beschermd leven geleid, vrij van geweld en bloedvergieten. Maar iets meer dan een week terug was alles veranderd. Van de ene op de andere dag waren haar prioriteiten verschoven van haar werk, huis en familie naar iets van een heel andere orde: de jacht op een moordenaar.


    En zojuist waren de rollen omgedraaid. De jager was de prooi geworden.


    Wat moest ze nu doen, vroeg ze zich af. Naar de politie stappen? Ergens anders hulp gaan zoeken? Of helemaal geen hulp zoeken?


    Franks waarschuwing over de lange arm van Bratstvo dwong haar de derde optie in overweging te nemen. Vierentwintig uur eerder zou ze het wijkbureau van Central Park zijn binnen gewandeld om Stavos alles te vertellen wat ze wist, in ruil voor zijn belofte om voor de veiligheid van Frank te zorgen. Na deze aanslag op haar leven kon ze het zich echter niet meer veroorloven om naar de politie te stappen. Ze zouden haar nooit kunnen beschermen tegen een organisatie als Bratstvo, of tegen wie er dan ook van binnenuit informatie aan hen doorspeelde.


    Voorlopig was ze veilig. Hoe veilig ze in de uren en dagen die volgden zou blijven, hing af van of ze haar moordenaar te slim af kon zijn.


    Die laatste gedachte maakte haar bijna aan het lachen. Wat wist zij nou van een moordenaar te slim af zijn? Dat ze één keer aan hem was ontsnapt, was nog geen garantie dat het haar ook een tweede keer zou lukken.


    'Miss?' De Arabische taxichauffeur had zich omgedraaid en nam haar nieuwsgierig op. 'Het Freemont Hotel.'


    'O.' Ze stopte hem een biljet van twintig dollar in de hand en zei dat hij het wisselgeld kon houden.


    Ze had het Freemont Hotel gekozen omdat het groot, druk en nogal onpersoonlijk was. Oplettend personeel was wel het laatste wat ze nu kon gebruiken.


    Een groepje luidruchtige Japanse toeristen stond voor de draaideur de ingang te blokkeren, maar een vriendelijke portier deed de zijdeur voor haar open. 'Komt u maar, miss!


    'Dank u.' Ze liep naar de receptie en schonk de man achter de balie een glimlachje waarvan ze hoopte dat het er niet uitzag als dat van een zojuist ontsnapte gevangene. 'Goedemorgen. Ik wil graag een kamer boeken.'


    'Dat kan.' De man toetste wat codes in. 'Roken of niet-roken?'


    'Niet-roken. En het liefst op een van de lagere verdiepingen.' Gauw voegde ze eraan toe: 'Vlak bij de lift.' Voor het geval ze snel weg zou moeten.


    'We hebben een niet-rokenkamer op de derde verdieping, tweepersoonsbed, twee deuren van de lift. Is dat goed?'


    'Prima.' Ze gaf hem haar creditcard.


    'Heeft u bagage, Miss Meyerson?'


    'Niet bij me,' loog ze. 'Een collega zal die later komen brengen.'


    Eenmaal op de kamer deed ze de deur op het gewone slot én het nachtslot. Daarna liep ze naar de badkamer om een glas water te drinken. Pas toen leek het trillen wat af te nemen.


    Met het glas in haar hand liep ze naar het raam, dat uitkeek op 5th Avenue. Er waren geen balkons, geen randen; gewoon een gevel van glas en beton, die het zelfs de meest bedreven klimmer moeilijk, zo niet onmogelijk, zou maken om bij haar kamer te komen.


    Emotioneel uitgeput, sloot ze haar ogen en drukte haar voorhoofd tegen de koele ruit.


    


    Frank hield zich vast aan het dashboard, terwijl Stavos zijn auto behendig door de straten van Manhattan stuurde.


    Een eerder telefoontje had goed nieuws gebracht: het lichaam dat in de Thunderbird was aangetroffen, was niet dat van een vrouw, maar van een man - waarschijnlijk iemand die de auto had willen stelen. Uit berichten op de politieradio maakten ze op dat Jenna was gevlucht.


    'Waarom zou ze in vredesnaam zoiets stoms doen?' mompelde Stavos.


    Frank, die zonder succes al twintig minuten probeerde Jenna op haar mobieltje te bereiken, klapte het toestel gefrustreerd dicht. 'Zou jij ook niet maken dat je wegkwam als je dacht dat iemand je probeerde te vermoorden?'


    'We kunnen haar niet beschermen als ze op straat rondzwerft.'


    Frank kon alleen maar bidden dat ze dat niet deed.


    Toen ze de kruising van Central Park West en 62nd Street bereikten, was de brand inmiddels geblust, maar het wemelde er nog van de politieagenten, brandweermannen, ambulancepersoneel, televisieploegen en nieuwsgierige voorbijgangers. Een speciaal explosieventeam probeerde bewijsmateriaal te verzamelen uit wat er over was van de Thunderbird.


    Met lichte droefenis keek Frank naar het tafereel. Hij zou zijn auto missen, maar Jenna leefde nog, en dat was het belangrijkste.


    Hoewel het eigenlijk tegen de regels was, mocht hij van Stavos meelopen naar de agenten die als eersten ter plaatse waren geweest.


    'Er zijn drie doden gevallen,' vertelde een van de agenten. 'De dief in de auto, een jogger die net de Hekscherspeeltuin was binnen gelopen en een voorbijganger. De jogger en de voorbijganger waren allebei nog geen acht meter van de auto en hadden geen schijn van kans.'


    'Miss Meyerson is niet gewond?' vroeg Frank.


    De agent schudde zijn hoofd en bekeek zijn aantekeningen. 'Volgens een ooggetuige die Jackson Biddle heet, had ze alleen wat schrammen op haar gezicht.'


    'Is hij degene die haar in een taxi heeft zien stappen?'


    'Ja, en hij is ook de enige die haar heeft gesproken. Daarom wist hij dat het niet haar auto was. Ze wilde hem net terugbrengen naar een vriend.'


    Stavos gebaarde naar Frank. 'Dit is die vriend.'


    'O.' De agent wierp een blik op de uitgebrande auto. 'Het spijt me voor u.'


    Hoeveel Frank ook van zijn auto had gehouden, het draaide nu niet om de T-Bird. 'Is die ooggetuige nog in de buurt?'


    De agent wees naar een ambulance, waar een man in pak die op de achterklep zat, werd verzorgd.


    'Wat heeft hij?' wilde Stavos weten.


    'Alleen een paar snijwonden.'


    Een gesprekje met Jackson Biddle bevestigde wat de agent hun al had verteld. Nadat Biddle het alarmnummer had gebeld, had hij tevergeefs geprobeerd Jenna hier te houden. Hij was te geschokt geweest om op de naam van het taxibedrijf te letten, die doorgaans op het portier vermeld stond.


    Zodra Stavos klaar was met Biddle ondervragen, liep hij naar de uitgebrande auto. 'Laten we even met die lui van het explosieventeam gaan praten. De man die de leiding heeft, is Ted Brunnel. Ik heb wel vaker met hem te maken gehad. Hij is erg goed.'


    Brunnel was een grote man met waakzame ogen en een gezicht dat op dit moment zwart was van het roet. 'We zijn nog steeds fragmenten van de bom aan het verzamelen,' vertelde hij nadat Stavos Frank en hem aan elkaar had voorgesteld. 'Zo op het oog zou ik zeggen dat onze man C-4 heeft gebruikt. Dat is gemakkelijk verkrijgbaar, veilig te bewaren en eenvoudig te verwerken. Een paar draadjes, een ontsteking en boem.' Hij schonk Frank een verontschuldigend lachje. 'Sorry, dat klonk een beetje bot.'


    Frank wuifde de verontschuldiging weg. 'Denk je dat je ons iets over de bommenmaker kunt vertellen nadat jullie de fragmenten hebben geanalyseerd?'


    'Iedere bommenmaker laat een soort handtekening achter, maar om tot identificatie te komen moet hij wel keer op keer dezelfde methode toepassen. Dan kunnen we in onze database zoeken.' Hij keek achter zich. 'Sorry, ik moet terug naar mijn mannen.'


    'Natuurlijk,' zei Stavos. 'Bedankt voor je hulp.'


    Nadat Brunnel was weggelopen, liet Frank zijn blik over de mensenmenigte gaan. Hij bestudeerde ieder gezicht, zich ervan bewust dat elk ervan dat van de moordenaar kon zijn. Net als brandstichters ontleenden bommenmakers veel trots aan hun werk, en vaak bleven ze op de plaats van het misdrijf rondhangen om het resultaat ervan te bewonderen.


    Gelukkig voor Jenna had de schoft zijn doel gemist. Maar zou hij de volgende keer ook missen?


    


    Na een korte aarzeling zette Jenna haar mobieltje aan en belde Frank.


    'Jenna! Godzijdank! Is alles goed met je? Ben je gewond? Heb je medische hulp nodig?'


    Bij het horen van zijn opluchting wenste ze dat ze hem eerder had gebeld.


    'Ik heb niets. Ik ben alleen een beetje geschrokken. Het spijt me van de auto.'


    'Die auto kan me geen moer schelen! Vertel me waar je bent, dan kom ik je halen.'


    'Waar ben jij nu?'


    'Ik ben met Stavos meegereden naar de plaats van de ontploffing.'


    'Maar je hoort in bed te liggen!'


    'Ja ja, vertel me nu gewoon even waar je bent.'


    'Dat kan ik niet. Ik wil niet dat je nog wat overkomt.'


    'Jij was bijna dood, hoor! Je hebt bescherming nodig. Waar je nu ook bent, ze zullen je weten te vinden.'


    Daar hoefde ze echt niet aan herinnerd te worden. 'Ik heb je niet gebeld om ruzie met je te maken, Frank. Ik wilde je alleen laten weten dat ik veilig ben, zodat je je geen zorgen hoeft te maken.'


    'Je dénkt alleen maar dat je veilig bent. Je weet niet wat Bratstvo allemaal kan. Ze zullen je vinden.' Toen ze niet reageerde, vroeg hij: 'Luister je eigenlijk wel?'


    Zonder nog iets te zeggen hing ze op.
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    Op de rand van het hotelbed gezeten, zette ze met de afstandsbediening de tv aan.


    Nog geen paar tellen later zat ze te luisteren naar een verslaggever ter plaatse die het laatste nieuws vertelde over de autobom die was ontploft bij Columbus Circle. Voordat het vuur onder controle was gebracht, had het zich verspreid tot in de Hekscherspeeltuin, waar twaalf bomen waren verwoest. Vier andere auto's waren ook in brand gevlogen, en drie mensen waren omgekomen, onder wie de ongelukkige autodief.


    De Thunderbird stond nog steeds op de plaats van het misdrijf; een zwartgeblakerd verwrongen karkas dat een grimmige herinnering was aan het afschuwelijke voorval.


    Plotseling verscheen er een foto van haar in beeld.


    'De politie is nog steeds op zoek naar Jenna Meyerson,' vervolgde de verslaggever. 'Miss Meyerson is voor het laatst gezien toen ze in een gele taxi stapte. Mocht iemand weten waar ze is of het nummer of het kenteken van de taxi hebben genoteerd, dan wordt hij of zij verzocht contact op te nemen met de politie van New York onder het volgende nummer...'


    Ze kreunde. Hoelang zou het duren voordat de politie - en de moordenaar - de taxi had opgespoord? Daarna zou het een fluitje van een cent zijn om te achterhalen waar ze haar toevlucht had gezocht.


    Om een opkomende hoofdpijn te onderdrukken wreef ze over haar rechterslaap. De gedachte dat ze haar kamer nu al moest verlaten, stond haar helemaal niet aan, maar er zat niets anders op. Ze zou een ander hotel moeten zoeken — een hotel waar ze niet naar haar naam vroegen en waar ze contant geld zouden accepteren.


    Misschien hoefde haar zoektocht niet eens zo riskant te zijn. Het enige wat ze moest doen, was haar uiterlijk een beetje veranderen, een pruik opzetten, een zonnebril, en niemand zou haar nog herkennen.


    Nadat ze het geluid van de tv had uitgezet, pakte ze haar mobieltje weer en belde Tresses.


    Beckies assistente, Lori, nam op. Ook zij leek opgelucht om van haar te horen. 'Beckie is achter,' zei ze. 'Ik zal haar voor je halen. Ze zal zo blij zijn dat je belt. We dachten...'


    Beckies stem onderbrak het gebabbel. 'Jen! Ben jij het echt?' Ze was half aan het lachen en half aan het huilen. 'Ik had het niet meer. Toen ze op Channel Four beelden lieten zien van de Thunderbird, dacht ik eerst dat jij was omgekomen bij die explosie. Maar toen belde Frank me, en hij vertelde over de autodief. Ik was zo opgelucht. Heb je echt niks, Jen? Heb je al van Frank gehoord? Hij is helemaal gek van ongerustheid.'


    'Ik heb hem net nog gesproken. En ik mankeer echt niks, Beck. Alles zit er nog aan.'


    'Hoe kun je nou grapjes maken over zoiets?'


    Tja, hoe kon ze dat? Misschien was ze haar verstand wel aan het verliezen. Misschien waren haar hersens wel aangetast door alle sensatie. Maar het konden ook gewoon de zenuwen zijn.


    'Iedereen is naar je op zoek,' zei Beckie verwijtend. 'Je vader, Marcie, je Hongaarse buurvrouw...'


    'Ik zal Magdi bellen.'


    'En je vader dan?'


    'Nee.'


    'Maar Jen...'


    'Hoor eens, Beckie, ik heb geen tijd om het nu allemaal uit te leggen. Ik heb je hulp nodig. Kan ik op je rekenen of niet?'


    'Ja, natuurlijk.'


    Beckie leek een beetje geschrokken van haar scherpe toon, en meteen voelde ze zich schuldig. 'Sorry, Beckie. Ik had niet zo tegen je moeten uitvallen.'


    'Dat geeft niet,' zei Beckie zacht. 'Je hebt heel wat meegemaakt. Wat kan ik voor je doen?'


    'Ik heb kleren nodig. Broeken, truien, een warme jas. Dingen die ik normaal niet zou dragen. En neem ze in een paar maten groter. Maat 40 of zo, of 42. Ja, doe maar 42. In donkere kleuren, bruin, zwart.'


    'Maat 42 in donkere kleuren.' Beckie klonk kalm en op haar hoede. 'Verder nog iets?'


    'Een zonnebril, een grote. En ik heb een pruik nodig. Iets korts en zwarts. Of misschien rood. O, en neem ook wat ondergoed mee, en een pyjama, toiletspullen, make-up en een grote tas waar alles in kan. Ik zal je terugbetalen zodra ik geld heb gepind.'


    'Dat geld is wel het laatste waar ik me druk om maak. Ik maak me druk om jou. Wat is er aan de hand, Jen? Wat ben je van plan?'


    Op tv was te zien dat het autowrak op een vrachtwagen werd getakeld.


    'Niet zoveel vragen stellen, Beck, doe het nou maar gewoon.'


    'Je maakt me bang.'


    'Je hoeft nergens bang voor te zijn. Ik heb je toch gezegd dat ik niks heb?'


    'Weet Frank dat je... Nou ja, wat je dan ook van plan bent om te gaan doen?'


    'Nee, en dat kan ik hem ook niet vertellen. Jij mag het ook aan niemand vertellen. Dit gesprek moet tussen ons blijven.'


    'Ik vind het maar niks.'


    'Als je ook maar een seconde gelooft dat ik het leuk vind om op de vlucht te zijn voor een moordenaar, dan vergis je je. Ik ben bang. Ik ben in mijn hele leven nog niet zo bang geweest. Als ik een andere manier wist om uit deze toestand te komen -een veilige manier - dan zou ik dat natuurlijk doen.'


    'Maar als ik je help en er overkomt je iets, dan zal ik het mezelf nooit kunnen vergeven.'


    'Beckie, luister naar me. Inmiddels zal de moordenaar wel weten dat ik de explosie heb overleefd en dat ik op de vlucht ben. Als ik mijn uiterlijk niet verander, zal hij me vinden. En me vermoorden. Hoe zul je je dan voelen?'


    Beckie begon te huilen.


    'Beckie, alsjeblieft, niet huilen. En dwing me niet om naar buiten te gaan en zelf al die spullen te gaan kopen.'


    Haar vriendin snufte. 'Wanneer heb je ze nodig?'


    'Zo snel mogelijk.' Ze gaf Beckie de naam van het hotel en haar kamernummer, verbrak de verbinding.


    Daarna belde ze Magdi.


    


    Jenna liep zenuwachtig door haar hotelkamer te ijsberen toen ze een zacht geschraap aan de deur hoorde.


    'Jenna?' fluisterde een stem.


    Ze rukte de deur open.


    Beckie stond in de gang, met twee grote papieren boodschappentassen in haar armen.


    Ze pakte Beckies arm beet en trok haar naar binnen. 'Ik dacht dat je nooit zou komen.'


    'Het duurde even voordat ik alles had gevonden wat je wilde.' Beckie keek haar aan en zag de schrammen. 'O, mijn hemel, je bent gewond!'


    'Ach, dat stelt niets voor, gewoon een paar schrammetjes. Met een beetje make-up zie je er niets meer van.'


    'Dit is gekkenwerk, Jenna. Ik weet dat je het niet wilt horen, maar onderweg in de metro heb ik tijd gehad om na te denken. Je moet naar de politie stappen. Die kunnen je beschermen.'


    'Dat kunnen ze niet. Niet in deze situatie.'


    'En waarom denk je dat je jezelf wel kunt beschermen?'


    'Ik weet wat ik moet doen om ervoor te zorgen dat me niets overkomt.'


    Uit een van de tassen haalde ze een wijde broek van bruin corduroy, een zwarte trui en een donkergrijze, gevoerde jas. In de andere tas zaten toiletspullen, ondergoed, een pyjama en twee pruiken: één kort en zwart, de andere iets langer en in een subtiele kastanjebruine tint.


    'Ik probeer eerst deze.' Ze hield de kastanjebruine pruik voor zich. 'Ik heb altijd al rood haar willen hebben.'


    


    'Waar is Jenna Meyerson? Wat heb je met haar gedaan?'


    Pincho trok een gezicht en hield de telefoon weg van zijn oor. Hij haatte het als er tegen hem werd gesproken alsof hij een of andere domme amateur was. Het was niet zijn schuld dat alles misliep.


    'Ik weet niet waar ze is,' antwoordde hij. 'En trouwens, wat maakt jou dat uit?'


    'Idioot! Je had haar wel kunnen vermoorden!'


    'Dat was ook de bedoeling.'


    'Ben je helemaal gek? Besef je wel wat voor moeilijkheden je hebt veroorzaakt?'


    'Dat is allemaal je eigen schuld. Als je me op tijd had gewaarschuwd, was ik dat gebouw eerder uit geweest. Maar nu ben ik haar tegen het lijf gelopen. Begrijp je wat dat betekent? Ze kan me identificeren.'


    De stem aan de andere kant van de lijn veranderde in zacht gefluister. 'Luister naar me, Kravitz. Totdat we de foto's hebben, heb ik haar levend nodig. Heb je me begrepen? Vind haar. En als je haar hebt gevonden, breng haar dan naar mij toe. Ongedeerd.'


    De verbinding werd verbroken.


    


    Zich volledig anoniem voelend in haar nieuwe kleren en met haar rode pruik en zonnebril op, stapte Jenna de lift uit, liep door de lobby van het Freemont en wandelde door de draaideur naar buiten.


    De portier die haar nog geen twee uur eerder met een vriendelijke glimlach had begroet, merkte haar nu nauwelijks op.


    Nadat ze driehonderd dollar bij een automaat had gepind, ging ze op zoek naar een ander hotel.


    Een kwartiertje later had ze precies gevonden wat ze zocht: een sjofel hotelletje waar, naar ze vermoedde, kamers per uur aan prostituees werden verhuurd. Binnen zag het er nog deprimerender uit dan aan de buitenkant, maar de man achter de receptie nam haar dertig dollar vooruitbetaling zonder vragen in ontvangst. Hij keek haar zelfs niet aan toen hij de sleutel over de balie schoof.


    Haar nieuwe kamer was niet groter dan haar keuken thuis en zo te zien in geen weken schoongemaakt. Tot ze iets beters vond, zou ze het ermee moeten doen. Het enige wat ze op dit moment wilde, was een kop sterke koffie en wat tijd om zich op haar volgende stap te beraden.


    Na een snelle blik in de spiegel te hebben geworpen en haar pruik te hebben gefatsoeneerd, vertrok ze weer.


    Aan het eind van de straat zag ze een Starbucks, en de heerlijke geur van koffie kwam haar al tegemoet.


    Net toen ze wilde oversteken, schoot haar iets te binnen. Abrupt bleef ze staan. De volle koffiegeur riep een hele reeks herinneringen bij haar op: 'Elvis', die de lift uit kwam; de geur van zijn eau de cologne, die een andere geur maskeerde die ze niet had kunnen plaatsen; en toen diezelfde geur weer in haar appartement...


    Plotseling wist ze het. De geur die ze eerst niet had kunnen plaatsen, was de geur van koffie geweest. Maar hoe kon iemand de geur van koffie bij zich dragen? Zelfs als haar inbreker vlak daarvoor koffie had staan drinken, had die geur nog niet in zijn kleren kunnen gaan zitten. In zijn adem misschien, maar niet in zijn hele persoon. Koffie was niet als tabak, dat overal in doordrong.


    Terwijl ze probeerde haar gedachten op een rijtje te krijgen, stak ze de straat over en ging de drukke koffiezaak in.


    Zo'n tien mensen stonden in de rij te wachten tot ze door een van de drie jonge vrouwen achter de toonbank geholpen zouden worden. Op de toonbank stonden stapels papieren bekers met het bekende logo van Starbucks erop.


    Haar nekhaartjes kwamen overeind.


    Papieren bekers met een logo erop. Frank had gezocht naar een koffiebekertje met een logo erop. En hij had het gevonden, bij Insomnia, die koffiezaak met de Braziliaanse eigenaar. Had Frank niet verteld dat Pincho Figueras zich had verontschuldigd voor de geur aan zijn handen? Dat hij had uitgelegd dat hij koffie had staan branden en dat de olie overal in doordrong?


    Haar gedachten tuimelden over elkaar heen. Toen ze de inbreker de vorige avond in de ogen had gekeken, was hij haar vaag bekend voorgekomen. Nu wist ze waarom. Ze had die ogen eerder gezien, van dichtbij. Ze waren van de zwerver die tegen Adam en haar op was gebotst op 5th Avenue.


    'Miss? Staat u ook in de rij?'


    Bij het horen van de vraag van de vrouw achter zich drong opeens tot haar door dat ze zich niet met de rest van de rij mee naar voren had bewogen. 'Eh... nee. Nee.'


    Haar koffie vergetend, haastte ze zich naar buiten. Frank had haar verteld dat Insomnia op 42nd Street zat, midden op Times Square. Dat was niet ver van waar ze nu was. Ze liep snel en minderde pas vaart toen ze haar bestemming had bereikt.


    Insomnia zag er net zo uitnodigend uit als Frank had beschreven, en de geur van vers gebrande koffie was er veel sterker dan in Starbucks.


    Toen ze aan de beurt was, bestelde ze een cappuccino bij de man achter de toonbank. Op zijn naamplaatje stond dat hij de bedrijfsleider was en Ricardo heette. De eigenaar viel nergens te bekennen. Een stuk of wat klanten zaten aan tafeltjes koffie te drinken. Nadat ze een krant uit een rek had gekozen, liep ze ook naar een tafeltje en ging zitten.


    Ze had zo'n tien minuten van haar koffie zitten nippen en gedaan alsof ze de krant las, toen een andere man, van gemiddelde lengte, van achteren kwam lopen om te helpen achter de toonbank. Op het moment dat hij zich omdraaide en ze zijn gezicht kon zien, liet ze bijna haar beker koffie vallen.


    Pincho Figueras was de man die ze de vorige avond uit de lift had zien komen. Hij had dezelfde grote bruine ogen, dezelfde welgevormde mond, dezelfde sterke hoekige kaken. Ze hoefde zich hem niet eens met bakkebaarden en een zwarte pruik op voor te stellen. Ze hoefde hem niet eens te ruiken om te weten dat ze zijn geur zou herkennen.


    Hij was het. Dat wist ze honderd procent zeker.


    


    

  


  
    


    


    43


    Met zijn handen in zijn zakken tuurde Stavos door de etalage van Tresses. 'Er zijn klanten. Misschien kan ik maar beter alleen naar binnen gaan. Ze schrikken zich anders dood van die enge kop van jou.'


    'Als je soms denkt dat Beckie onder de indruk zal zijn van je politiebadge, heb je het mooi mis, vriend,' zei Frank. 'Ik ga niet alleen mee naar binnen, ik stel ook de vragen.' Voordat Stavos kon protesteren, duwde Frank de deur open en liep naar binnen.


    Bij het getingel van de bel keken de twee vrouwen die onder de droogkap zaten op. Toen ze Frank zagen, schrokken ze, en een van hen riep met trillende stem: 'Beckie?'


    Beckie, die aan de wasbak chemicaliën stond te mengen, draaide zich om. Ook zij schrok, maar ze herkende Frank al snel. 'Het is in orde, Mrs. Savich.' Ze liep naar de twee mannen toe en nam Stavos even snel op. 'Probeer je mijn klanten soms weg te jagen, Frank?'


    'Zie ik er zo erg uit?'


    'Alleen als je glimlacht.'


    Een halfuur daarvoor, aan de telefoon, was Beckie nog compleet over haar toeren geweest. En nu maakte ze opeens grapjes. De situatie was duidelijk veranderd, constateerde Frank.


    Ze trok haar plastic handschoenen uit en gooide ze in de wasbak. 'Wie ben jij?' vroeg ze aan Stavos.


    Stavos wilde zijn badge tevoorschijn halen, maar Frank hield hem tegen. 'Dit is rechercheur Stavos. Hij helpt me met het zoeken naar Jenna.'


    'Heb je haar gezien?' vroeg Stavos.


    'Nee.'


    Zich ervan bewust dat de twee klanten hun gesprek nieuwsgierig volgden, knikte Frank naar een deur achter in de zaak. 'Kunnen we daar even praten?'


    Beckie haalde haar schouders op. 'Mij best.' Ze nam hen mee naar de achterkamer, die werd gebruikt als keukentje annex rommelhok, en sloot de deur achter zich. 'Heb je geen pijn? Zou je niet in bed moeten liggen?' vroeg ze aan Frank.


    Nu wist hij zeker dat er iets niet klopte. De Beckie die hij kende, zou zich niet druk om hem hebben gemaakt zolang hij Jenna maar vond en veilig thuisbracht.


    'Wanneer heb je haar voor het laatst gesproken?' vroeg hij.


    'Gisteren.'


    'En daarna niet meer?'


    Ze keek naar een van haar felpaars gelakte vingernagels. 'Nee.'


    Ze loog, en niet erg goed.


    'Beckie, luister naar me.' Hij pakte haar schouders beet. 'Je bent Jenna's beste vriendin en waarschijnlijk de eerste aan wie ze hulp zou vragen. Ik denk dat je weet waar ze is, maar dat je haar hebt beloofd het niemand te vertellen. Klopt dat?'


    'Is dit soms een verhoor of zo?'


    Ze probeerde zich stoer voor te doen, maar onder zijn greep voelde hij de spanning in haar schouders toenemen.


    Zoals gewoonlijk snapte Stavos weer eens totaal niet hoe je een bange, weigerachtige getuige moest ondervragen. 'Als je een verhoor wilt, kan ik dat best voor je regelen,' zei hij op dreigende toon.


    Boos keek Frank hem aan. Toen wendde hij zich weer tot Beckie. 'Het is geen verhoor. Jenna loopt echt serieus gevaar. Daarom moet ik haar vinden.'


    'Ze is niet gek,' protesteerde ze. 'Ze weet heus wel wat ze doet. Of vertrouw je haar dat soms niet toe?'


    'Ze heeft er geen idee van met wat voor soort mensen ze te maken heeft. En jij ook niet, volgens mij. Iemand heeft haar vandaag proberen te vermoorden, Beckie. Ik weet niet waarom, maar één ding weet ik wel: ze zullen het nog een keer proberen, en dan met succes.'


    'Over wie heb je het? Wie zit er achter haar aan?'


    Tijdens zijn carrière bij de FBI had Frank geleerd dat het soms beter was een of twee vragen te beantwoorden als je de medewerking van een getuige wilde. Dit was een van die keren. 'De Russische maffia,' zei hij dus, haar schouders loslatend.


    Stavos wierp hem een scherpe blik toe, maar Frank besteedde er geen aandacht aan. Hij bleef naar Beckie kijken, die duidelijk in tweestrijd verkeerde.


    Uiteindelijk zei ze met een klein stemmetje: 'Ik heb haar wat spullen gebracht.'


    Stavos deed zijn mond open om iets te zeggen, maar bedacht zich kennelijk.


    'Wat voor spullen?' wilde Frank weten.


    'Kleren, pruiken.'


    'Waar?'


    'Het Freemont Hotel.'


    'Wanneer was dat?'


    'Ongeveer een uur geleden.' Snel sprekend voegde ze eraan toe: 'Ik heb haar gezegd dat ze jou moest bellen, Frank, echt, maar ze wilde gewoon niet luisteren. Ze was bang dat jou weer iets zou overkomen.' Tranen sprongen in haar ogen. 'Ik ben zo bang...'


    'Dat weet ik.'


    'Ik weet niet of ik er wel goed aan heb gedaan om haar te helpen.'


    'Je hebt gedaan wat iedere goede vriendin in die omstandigheden zou hebben gedaan.' Hij schonk haar een geruststellende glimlach. 'Zo, droog nu je tranen en vertel me hoe ze er op dit moment uitziet.'


    


    'Wat was dat over de Russische maffia die achter Jenna aan zou zitten?' vroeg Stavos onderweg naar het Freemont Hotel.


    Frank had de vraag al zien aankomen en wilde hem graag beantwoorden. Hij kon toch moeilijk van Stavos verwachten dat deze hem zou helpen als hij niet volkomen eerlijk tegen hem was. Bovendien vertelde zijn intuïtie hem dat Stavos niet het lek was waarvoor Vinnie hem had gewaarschuwd. Mocht hij dat wel blijken te zijn, dan zou hij daar snel genoeg achter komen.


    Zonder zijn ogen van het verkeer te nemen luisterde Stavos naar zijn verhaal. Hij zei er niets van dat Frank het hem niet eerder had verteld.


    'Wat één ding betreft, heb je gelijk,' zei hij toen Frank uit was gesproken. 'Dat Sergei op het feest van Faxel was, bewijst helemaal niets, behalve dan dat hij en J.B. elkaar misschien kennen.'


    'Toch is het een fantastische doorbraak.'


    'Een doorbraak die ik ten volle zal benutten.' Stavos wierp een blik op hem. 'Hoorde je wat ik zei, Frank? Ik zei ik. Niet jij, alleen ik.'


    'Je zult alle hulp nodig hebben die je maar kunt krijgen.'


    'Dat ben ik met je eens, maar het zal niet jouw hulp zijn. Niet nu ik heb gezien wat die mannen met je hebben gedaan. Of je nou privédetective bent of niet, Frank, je bent nog steeds een gewoon burger, en burgers moeten zich niet met politiezaken bemoeien.'


    Hij parkeerde de auto voor het Freemont Hotel en stapte uit. 'Politie,' zei hij, zijn badge omhooghoudend voor de parkeerbediende die kwam aansnellen. 'Laat de auto hier maar staan.'


    'Ja, sir.'


    Ook bij de balie kregen Stavos en zijn badge meteen alle medewerking toen hij vroeg of er misschien een Ms. Meyerson had ingecheckt.


    'Ja,' antwoordde de receptionist met zijn ogen op het beeldscherm. 'Er staat hier een Ms. Meyerson ingeschreven.'


    'Kamernummer?'


    '313, op de derde verdieping.'


    'We hebben iemand nodig die met een loper naar binnen kan.'


    'Wordt voor gezorgd.'


    Even later klopte Frank op de deur van kamer 313. Hij had het akelige gevoel dat ze te laat waren. Zoals Beckie al had gezegd, was Jenna niet gek. Ze wist dat ze onderweg moest blijven om niet in handen van haar moordenaar te vallen. Toch riep hij: 'Jenna! Ik ben het, Frank. Doe open!'


    Stavos verspilde geen tijd. Eén knikje van hem, en de onderhoudsman maakte de deur al open.


    Zoals Frank had verwacht, was de kamer leeg. De twee papieren boodschappentassen die Beckie had beschreven, lagen leeg in de badkamer. Midden in de kamer bleef hij staan. Nog nooit had hij zich zo hulpeloos gevoeld. 'Waar ben je, Jenna?' mompelde hij bij zichzelf.


    


    Jenna zat in een lunchzaak tegenover Insomnia achter het raam. Ze had een broodje en een kop koffie besteld en de serveerster een grote fooi in het vooruitzicht gesteld als ze zo lang ze maar wilde aan dit tafeltje mocht blijven zitten.


    Iets voor tweeën kwam Pincho Figueras zijn zaak uit.


    In haar haast om haar jas te pakken gooide Jenna bijna haar stoel om. Ze hield zich aan haar woord en haalde gauw vijftig dollar uit haar nieuwe tas. Nadat ze de biljetten op tafel had gegooid, ging ze achter Figueras aan.


    Met kordate stappen liep hij 42nd Street af. Vlak voor Bryant Park sloeg hij rechtsaf, 6th Avenue op, en ging toen links naar Fortieth Street. Voor een flatgebouw van vijf verdiepingen bleef hij even staan bij een kruidenierszaak onderin om de hand te schudden van een grote man op wiens schort de naam van zijn winkel stond: Armando's. Na een kort praatje verdween Figueras het gebouw in.


    Ze wachtte een paar seconden en volgde hem toen. De hal was klein, maar verrassend schoon en goed verlicht. De lift was al op weg naar boven, hoorde ze. Toen de lift stilhield, keek ze omhoog in de liftschacht, maar door de wenteltrap die eromheen gebouwd was, kon ze niet zien of hij op de derde of vierde verdieping gestopt was.


    Gefrustreerd keek ze om zich heen. Aan één muur hingen vijftien brievenbussen op een rij, allemaal met namen erop, in plaats van nummers. Figueras' brievenbus was de derde van links. Vijftien bussen verdeeld over vijf woonlagen betekende drie appartementen per etage. Maar waar woonde de Braziliaan dan precies?


    Ze liep terug naar buiten en posteerde zich in een portiek aan de overkant van de straat. Mocht Figueras deze dag niet meer naar buiten komen, dan had ze pech gehad en zou ze morgenvroeg, voordat hij naar zijn werk ging, terug moeten komen.


    Net toen ze wilde beslissen hoelang ze zou wachten, kwam Figueras naar buiten. Hij droeg een spijkerbroek, een bruinieren jack en gympen. Over zijn schouder hing een sporttas met de tekst 'Body By Jake' erop.


    In plaats van hem te volgen keek ze hem na tot hij de hoek van 40th Street om was.


    Uit een bestelbusje vlak bij haar sprong een chauffeur, en snel liep ze naar hem toe. 'Pardon, maar weet u misschien ook of hier een sportschool in de buurt is? Hij zou Body By Jake heten.'


    De man wees de kant uit waarin Figueras was verdwenen. 'Drie straten verderop.'


    Drie straten was niet ver, maar met een beetje geluk zou Figueras minstens een uur wegblijven. Als ze nu nog achter het nummer van zijn appartement kon komen...


    Aan de overkant van de straat zag ze een vrouw met een kinderwagen de kruidenierszaak in gaan. Haar hart maakte een sprongetje. Misschien was er toch een manier om erachter te komen waar Figueras woonde. De truc die ze in gedachten had, was in elk geval het proberen waard. Het ergste wat haar kon overkomen, was dat ze zich haastig uit de voeten zou moeten maken en een beter plan moeten verzinnen.


    Voordat ze zich kon bedenken, rende ze de straat over. Bij de ingang van de winkel pakte ze een mandje.


    De vrouw met het kind stond zich bij de toonbank, waar Armando kaas aan het snijden was, te beklagen over haar oudste dochter, die binnenkort ging trouwen.


    Jenna ging van schap naar schap, pakte spullen en legde ze in haar mandje. Toen ze klaar was en de praatgrage vrouw verdwenen was, liep ze naar de toonbank en begon haar mandje leeg te halen. 'Hallo,' zei ze met een opgewekte glimlach. 'Ik ben Marie Figueras.'


    Armando trok een wenkbrauw op. 'Ben je soms familie van mijn vriend Pincho?'


    Ze zette zes bekertjes aardbeienyoghurt op de toonbank. 'Ik ben zijn zus. Ik ben voor een paar dagen overgekomen uit Atlanta.' Ze praatte snel om hem niet de gelegenheid te geven zich af te vragen of Pincho het ooit over een zus in Atlanta had gehad. 'En natuurlijk heeft hij weer niets in huis van wat ik lekker vind.' Ze haalde wat geld uit haar tas. 'U vindt het toch niet erg om dit voor mij naar het appartement te brengen? Pincho is naar de sportschool, en ik moet nog even naar de slijter. U kunt alles gewoon voor de deur neerzetten, ik ben zo terug.'


    'Met alle plezier.' Hij sloeg de kassa aan. 'Dat wordt dan drieëndertig dollar precies.'


    Ze betaalde en gaf hem vijf dollar extra voor het bezorgen. 'Hartstikke bedankt.'


    'Nee, ú bedankt. En welkom in New York.'


    Het hart bonsde haar in de keel toen ze naar buiten liep en in de richting van een slijter een eindje verderop. Daar aangekomen, bleef ze staan. Toen ze merkte dat ze aan het hyperventileren was, dwong ze zichzelf een paar keer diep adem te halen. Ze was nu zo ver gekomen, dat ze gewoon móést doorzetten.


    Nog geen minuut later kwam een jonge knul met een bruine papieren zak in zijn armen de kruidenierszaak uit en liep Figueras' gebouw in. Het duurde niet lang, of hij kwam weer naar buiten. De bestelling was afgeleverd.


    Snel liep ze terug. Ze nam de lift naar de derde verdieping. Geen bruine zakken. Ze rende de trap op naar de volgende etage. De bruine papieren zak stond voor appartement 5-C. 'Bingo,' mompelde ze.


    Trillend van de zenuwen haalde ze haar creditcard uit haar tas. Er waren nog twee appartementen op deze verdieping. Wat als een van die deuren plotseling openging? Hoe moest ze dan uitleggen wat ze aan het doen was?


    Ze probeerde er niet aan te denken. Vastbesloten haalde ze haar creditcard langs het slot. Ze had haar slotenmaker een paar maanden terug hetzelfde zien doen toen ze de sleutels van haar appartement binnen had laten liggen. De truc had toen perfect gewerkt.


    Deze keer helaas niet. Misschien had Figueras zijn deur dubbel op slot gedraaid, en dan zou ze hem nooit open krijgen. Nogmaals haalde ze haar creditcard door de smalle opening, en toen nog een keer. Ze wist dat hij waarschijnlijk onbruikbaar zou worden, maar dat kon haar niet schelen.


    Net toen ze op het punt stond het op te geven, sprong het slot open. Ze liet haar beschadigde creditcard terug in haar tas vallen, ging naar binnen en sloot de deur achter zich.


    Figueras' appartement was een verrassing, beslist niet wat ze had verwacht in een gebouw als dit, op Times Square. Haar blik gleed over de moderne bruine suède bank en stoelen, de teakhouten tafels en de reproducties van impressionistische schilderijen. Een groot tv-meubel met daarin een breedbeeldtelevisie stond tegen een muur. Op de glanzende hardhouten vloer lag een kersenrood Perzisch tapijt.


    De rest van de flat werd in beslag genomen door een keukentje en een slaapkamer met aangrenzende badkamer. Ook daar was het een en al luxe, van het grote koperen bed met de marineblauwe sprei en de bijpassende gordijnen tot aan het witte wollen tapijt. In de hang-legkast hing een indrukwekkende verzameling merkkleding. Of met koffie viel veel meer geld te verdienen dan ze had gedacht, of señor Figueras had geld van zichzelf.


    Op de plank boven in de kast stonden zes dichte dozen. Zich zover mogelijk uitstrekkend, pakte ze de linkerdoos beet, trok hem naar zich toe en zette hem op de grond.


    


    Pincho was in een slechte bui. Voor het eerst in zijn twaalfjarige carrière als huurmoordenaar was een klus niet verlopen zoals had gemoeten, en had zijn opdrachtgever het vertrouwen in hem verloren. En nu was hem opgedragen Jenna Meyerson te vinden, maar hoe moest hij dat verdomme voor elkaar krijgen in een wereldstad als New York?


    Ongewoon gespannen was hij vroeg bij Insomnia weggegaan om thuis zijn sporttas te halen. Het was niet zijn vaste dag bij Body By Jake, maar hij had lichamelijke inspanning nodig en had gehoopt op nieuwe ideeën te komen zodra hij zijn frustraties had uitgeleefd op de fitnessapparaten. Bij aankomst bij de sportschool had hij echter meteen gezien dat dit niet zijn dag was. Ruim twintig mensen in alle soorten en maten hadden deze dag uitgekozen om iets aan hun conditie te doen, met als gevolg dat er geen enkel apparaat vrij was. Teleurgesteld was hij weer weggegaan.


    Onderweg naar huis probeerde hij te bedenken wat hij deze middag dan kon gaan doen. In werken had hij geen zin. Misschien zou hij die danseres bellen die hij vorige week in Insomnia had leren kennen, om haar te vragen of ze zin had om langs te komen. De gedachte aan haar lange benen om zijn rug spookte al dagenlang door zijn hoofd.


    Armando stond zoals gewoonlijk voor zijn winkel.


    Pincho voelde er eigenlijk weinig voor om nog een praatje met hem te maken, maar de kruidenier riep hem.


    'Hé, Pincho! Je hebt me nooit verteld dat je zo'n mooie zus had.'


    Als aan de grond genageld bleef hij staan. 'Waar heb je het over?'


    'Je zus Marie uit Atlanta. Ze was hier net nog, om wat spullen te kopen.' Armando lachte. 'Wat is er? Wilde je haar soms geheimhouden?'


    Nog steeds verbaasd, speelde hij het spelletje mee. 'Ik heb acht zussen, Armando. Ik hou echt niet bij wat ze allemaal doen.' Hij keek de straat af. 'Waar is ze?'


    'Bij jou thuis. Ze vroeg me de boodschappen af te leveren, zodat zij nog snel even naar de slijter kon. Zo te zien was ze van plan om eens lekker voor je te koken.'


    Pincho dacht aan het handjevol vrouwen dat wist waar hij woonde en probeerde na te gaan wie van hen maf genoeg was om zoiets uit te halen. Er kwamen er wel een paar in hem op. Eentje in het bijzonder, Cheryl, wist dat hij van verrassingen hield en verzon voortdurend nieuwe dingen om hem een plezier te doen. Ze was ook de enige vrouw die een sleutel van zijn huis had. Hij glimlachte. Misschien moest het avondje met de danseres maar uitgesteld worden.


    Toen hij even later de lift uit kwam, wachtte hem een volgende verrassing. De papieren zak die Armando's neefje had afgeleverd, stond nog steeds voor zijn deur. Was Cheryl soms van gedachten veranderd? Net nu hij een enorme stijve had gekregen bij de gedachte aan haar alleen al?


    Hij deed zijn voordeur open en grinnikte toen hij geluiden uit de slaapkamer hoorde komen. Dus ze was er toch, maar niet om eten voor hem te koken.


    Terwijl hij geruisloos door de gang liep, trok hij zijn leren jack vast uit.


    Een vrouw - maar beslist niet Cheryl - zat op de vloer, met drie open dozen voor zich.


    Met een klap trok hij de slaapkamerdeur dicht. 'Wie ben jij, verdomme?'
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    Vinnie belde vlak voor de middag, toen Frank en Stavos net wegliepen bij het Crowne Plaza, een hotel vlak bij het Freemont.


    'Ik hoorde net over de explosie,' zei hij. 'Is alles goed met Jenna? Ik hoorde dat ze vermist wordt.'


    Frank ging in Stavos' auto zitten, die voor de ingang van het hotel stond. 'Ze wordt niet echt vermist, Vinnie. Ik heb haar een paar uur geleden nog gesproken. Ze was ongedeerd, maar wel erg geschrokken. Ze had een kamer in het Freemont Hotel genomen, maar dat hoorde ik pas later van een vriendin van haar. Inmiddels is ze daar ook weer weg. Paul Stavos en ik zijn de hotels in de buurt af aan het gaan. Zonder resultaat tot nu toe, dus ik kan wel wat goed nieuws gebruiken.'


    'Nou, dat heb ik voor je. Die twee bullebakken die jou te grazen hebben genomen, zijn havenarbeiders die bij de Red Hook Marine Terminal werken. Raul heet voluit Raul Santana, en Slim is Doug Crowley. Nu ze aan het staken zijn, zitten ze het grootste deel van de dag in een havenkroeg in Brooklyn die Indigo heet.'


    'Zijn ze daar nu ook?'


    'Ja, en ze hebben het op een zuipen gezet.'


    'Oké, dan komen we daar naartoe.'


    'Heb je soms hulp nodig? Johnny zegt dat we wel een paar van zijn vrachtwagenchauffeurs mogen lenen.'


    Frank schoot in de lach. 'Geloof me, Vinnie, ik zou niets liever willen dan ze een koekje van eigen deeg geven, maar Stavos is bij me, en je weet dat hij alles volgens het boekje doet.'


    Stavos, die naast hem zat, schonk hem een van zijn zeldzame lachjes en nam toen contact op met het district om vast wat mannen naar de kroeg te sturen.


    


    De kroeg was stampvol. Uit de jukebox klonk Stand By Your Man toen Frank en Stavos er binnenkwamen.


    Vier agenten stonden buiten opgesteld - twee bij de achterdeur, twee aan de voorkant - wachtend op een teken van Stavos.


    Vinnie en Johnny zaten aan de bar een biertje te drinken. Toen Vinnie hen zag, knikte hij discreet naar een grote tafel achterin.


    De zes mannen die daar zaten, waren al behoorlijk aangeschoten, en Raul trok net de serveerster die met een nieuwe bestelling kwam, op zijn schoot. Frank kon niet horen wat hij zei, maar de anderen vonden het klaarblijkelijk erg grappig, want ze barstten in lachen uit.


    Vragend keek Stavos hem aan. 'Nou?'


    'Ze zijn het.'


    'Weet je het zeker? Je moet honderd procent zeker zijn, Frank. Ik heb geen arrestatiebevel. We moeten gegronde reden tot aanhouding hebben.'


    'Gegronder dan dit krijg je niet. Ze zijn het. Die met het litteken op zijn kin is Raul, de grote is Slim. Als je me niet gelooft, zal ik het je laten zien.'


    'Verdomme, Frank, waar ga je naartoe? Kom terug.'


    Stavos probeerde hem tegen te houden, maar Frank schudde hem van zich af en liep door naar de grote tafel.


    Slim was de eerste die opkeek. De uitdrukking op zijn gezicht toen hij Frank zag, was alle pijn waard die Frank sinds dinsdag had doorstaan.


    Raul reageerde een seconde later en keek net zo geschokt als Slim toen hij Frank zag. 'Wat is dit, verdomme?'


    'Ook hallo, Raul.' Met een brede grijns keek Frank van de een naar de ander. 'Alles goed met jullie?'


    Langzaam stonden ze op, alsof ze moeilijkheden verwachtten.


    De serveerster, die misschien hetzelfde aanvoelde, maakte dat ze wegkwam.


    'Wat is er met jou aan de hand, jongen?' vroeg Slim. 'Wil je soms dood of zo?'


    De man rechts van Frank stond ook op. Hij was niet zo groot als Slim of Raul, maar zag er net zo gevaarlijk uit. 'Pas op, gringo. Als je aan mijn vrienden komt, kom je aan mij. Comprende?'


    Slim hield hem tegen. 'Rustig maar, Luis. Hij gaat zo weer weg, hè, Renaldi?'


    Toen de grote man zijn naam uitsprak, begon Frank te lachen. 'O, Slim, je maakt het ons nu wel erg gemakkelijk.'


    'Hè?'


    Terwijl Slim nog steeds probeerde te bedenken wat Frank met die opmerking had bedoeld, gebaarde Stavos die vlak achter hem had gestaan, naar de twee agenten bij de deur. 'Oké, jongens, sla ze in de boeien.' Meteen voegde hij eraan toe: 'Raul Santana en Douglas Crowley, ik arresteer jullie wegens ontvoering en zware mishandeling van Frank Renaldi.' Hij wendde zich tot Luis. 'Zitten jij.'


    De man gehoorzaamde onmiddellijk.


    Slim herstelde zich snel. 'Waar heb je het over, man?' Het lukte hem aardig om verontwaardigd te klinken. 'Ik ken helemaal geen Frank Renaldi.'


    'Leuk geprobeerd, Crowley, maar we hebben alles gehoord.' Stavos knikte naar de agenten. 'Wijs ze op hun rechten en breng ze dan naar het wijkbureau van Central Park. Ik kom zo achter jullie aan.'


    Stavos bleek een betere strateeg dan Frank had verwacht. Hij liet de mannen apart opsluiten en twintig minuten in hun sop gaarkoken, terwijl hij hun doopceel lichtte. Na met Frank een aantal paar goed gedocumenteerde, gesloten FBI-zaken te hebben doorgenomen, besloot hij dat Slim en Raul, vanwege hun beperkte intellectuele capaciteiten, de ideale kandidaten waren voor Franks beproefde verhoormethode van verdeel en heers.


    Het probleem was alleen nog Stavos' baas, inspecteur O'Dell, zover te krijgen dat hij daarvoor toestemming verleende.


    'Ik weet het niet, Paul,' zei O'Dell, een stevig gebouwde man, nadat Stavos hem had uitgelegd wat hij van plan was. 'We komen daarmee wel in een schemergebied.'


    'De standaardverhoortechnieken zullen ons niet verder brengen bij die twee,' zei Frank. 'Daar zijn ze veel te gehard voor. Maar gelukkig voor ons zijn ze niet al te slim.'


    'Wat als het niet werkt?'


    'Het werkt wel. Hoe denkt u dat we de Doughertybroers te pakken hebben gekregen?'


    De inspecteur was onder de indruk. 'Heb jij die ondervraagd?'


    'Ik maakte deel uit van het team.'


    'Frank is te bescheiden, inspecteur,' bemoeide Stavos zich ermee. 'Hij is degene die ze aan het praten heeft gekregen.'


    O'Dell keek van Frank naar Stavos. 'Wie van de twee ga je aanpakken?'


    'Slim,' antwoordde Stavos.


    Frank glimlachte. De rechercheur had de juiste keuze gemaakt.


    Na nog even te hebben nagedacht, knikte O'Dell. 'Oké, laten we het dan maar proberen.'


    Vanuit een aangrenzende kamer keken Frank, O'Dell en een rechercheur die Leroy Washington heette, door de spiegelwand toe toen Stavos zijn verhoor begon.


    'Wil je misschien een advocaat?'


    Slim schudde zijn hoofd.


    'Hardop graag, Crowley. Dit gesprek wordt opgenomen.'


    'Nee, ik wil verdomme geen advocaat. Ik kan wel voor mezelf zorgen.'


    'Zoals je wilt.' Stavos leunde achterover in zijn stoel. 'Wie heeft de opdracht gegeven om Frank Renaldi in elkaar te slaan?'


    De daaropvolgende tien minuten hield Slim zich aan zijn verhaal. Hij beweerde dat hij geen Frank Renaldi kende en dat wat Stavos ook mocht hebben gehoord in Indigo, hij dat verkeerd had begrepen. 'Mijn vrienden kunnen voor me instaan,' zei hij vol zelfvertrouwen.


    Na tien minuten draaide Stavos zich om naar de spiegel en raakte zijn neus aan.


    O'Dell wendde zich tot Washington. 'Oké, Washington, dat is het teken.'


    Leroy betrad de verhoorruimte en fluisterde iets in Stavos' oor.


    Gespannen keek Slim toe. Hoe langer het op gedempte toon gevoerde gesprek duurde, des te zenuwachtiger hij werd.


    Toen grijnsde Stavos alsof hij zojuist het allerbeste nieuws ter wereld had gehoord. 'Zo, zo.' Hij wachtte tot Washington de ruimte had verlaten en keek toen naar Slim. 'Je vriend Raul is op de praatstoel gaan zitten.'


    Slim snoof. 'Daar trap ik heus niet in.'


    'Dat kan zijn, maar wat hij heeft verteld, zal je toch zo'n vijfentwintig jaar gevangenisstraf gaan opleveren.'


    Dat leek Slim wel grappig te vinden. 'Hoe kom je aan die vijfentwintig jaar?'


    'Laten we eens kijken... Eerst de ontvoering en daarna de zware mishandeling van Frank Renaldi, en niet te vergeten de dreigementen aan het adres van zijn familie. Dat is niet niks, vriend.'


    'Ik zeg toch dat ik helemaal geen Frank Renaldi ken.'


    'Maar dat is nu net het punt waarop jij en Raul van mening verschillen. Hij beweert dat jullie Renaldi hebben ontvoerd, hebben meegenomen naar een verlaten gebouw en hem daar in elkaar hebben geslagen.'


    Slim wilde zich echter nog niet gewonnen geven. 'Wat hebben jullie gedaan om Raul die leugens te laten verkopen? Hebben jullie hem een pak rammel gegeven?'


    'Hier slaan we geen mensen, Crowley. We sluiten deals met ze. En de deal die we Raul hebben aangeboden, moet erg aantrekkelijk zijn geweest, want hij heeft hem geaccepteerd.'


    Deze keer werkte de bluf. 'Waar heb je het verdomme over? Wat voor deal?'


    'Snap je dat nog steeds niet? Raul gaat vrijuit. In ruil voor een ondertekende bekentenis en wat hij ons over jou kon vertellen, hebben we besloten alle aanklachten tegen hem te laten vallen.'


    'Ik geloof je niet, verdomme.'


    'Ik kan het je bewijzen.' Stavos liep naar de intercom en drukte op een knop. De stem van Leroy Washington was hoorbaar, luid en duidelijk.


    In de kamer waarin Frank en O'Dell zaten mee te kijken en luisteren, kon Frank het gesprek woord voor woord volgen.


    'Hier tekenen, alsjeblieft.'


    Er klonk papiergeritsel en toen opnieuw de stem van Washington. 'Hier zijn uw persoonlijke bezittingen, Mr. Santana. Controleert u even de inhoud van de envelop. We willen niet graag van diefstal worden beschuldigd.'


    Nog meer geritsel, toen het gerinkel van autosleuteltjes.


    'Alles zit erin.' Raul klonk een beetje verward. 'Dus ik mag nu echt weg?'


    'Een deal is een deal, Raul. We zullen je laten weten wanneer je moet komen getuigen. Crowley zal waarschijnlijk volgende week voorgeleid worden. Nogmaals bedankt voor je hulp. Zonder jou hadden we Crowley nooit kunnen pakken.'


    Toen Stavos de intercom uitzette, sprong Slim woest overeind, waarbij hij zijn stoel met zich meesleepte. Zijn gezicht was wit van woede.


    De twee agenten bij de deur grepen hem beet.


    'Vuile klootzak!' schreeuwde Slim naar de intercom. 'Ik vermoord je! Hoor je me!'


    'Doe geen moeite,' zei Stavos kalmpjes. 'Hij kan je toch niet horen.'


    Slim liet zich weer op zijn stoel vallen en sloot zijn ogen.


    Met stalen zenuwen wendde Stavos zich tot een van de agenten. 'Zeg tegen de inspecteur dat we een aanklacht zullen opstellen.'


    De agent wilde de deur al opendoen toen Slim riep: 'Wacht!'


    Stavos trok slechts een wenkbrauw op.


    Gelaten keek Slim hem aan. 'Wat wil je van me?'


    'Niets. Zoals ik al zei, heeft Raul ons alles gegeven wat we nodig hebben om je voor heel lang te kunnen opsluiten.'


    'Ik bedoel... Wat moet ik doen om ook zo'n deal te krijgen?'


    'Ik kan geen deal met je sluiten.'


    Nu begon O'Dell zenuwachtig te worden. 'Hij gaat te ver,' mompelde hij.


    'Nee, hij doet het precies goed,' zei Frank. 'Wacht maar af.'


    'Waarom niet, verdomme?' vroeg Slim.


    'Omdat je al hebt gezegd dat je ons niet zult geven wat we willen: de naam van je baas.'


    'Waarom hebben jullie die niet aan Raul gevraagd?'


    'Hij zei dat hij die niet kende, dat hij alleen maar opdrachten van jou uitvoerde.'


    'Wat als ik van gedachten verander en het jullie toch vertel?'


    'Dan ben ik bereid om naar je te luisteren.' Stavos liep naar hem terug. 'Laat maar horen.'


    'Mooi niet,' zei Slim hoofdschuddend. 'Eerst die deal.'


    'Ik kan geen deal sluiten. Pas als ik weet wat je te bieden hebt.'


    'Ik vertrouw je niet.'


    'Raul vertrouwde ons wel, en die is nu vrij.'


    'En ik? Kom ik ook vrij?'


    Stavos haalde zijn schouders op. 'Zoals ik al zei, dat hangt van jou af, Slim. Anders kan ik niet zeggen.'


    Slim keek naar de spiegelwand. 'Wie zitten daarachter?'


    'Mijn baas, inspecteur O'Dell, en Frank Renaldi.'


    'Ik wil bescherming,' zei Slim tegen de spiegel. Toen wendde hij zich weer tot Stavos. 'Ik zeg geen woord voordat je bescherming toezegt.'


    'We beschermen onze informanten altijd.'


    Er viel een lange stilte, waarin Slim de mogelijkheden leek te overwegen. Uiteindelijk zei hij: 'Ik werk voor Bratstvo.'


    'Dat vermoedde ik al. Maar wat ik wil, is de naam van je baas.'


    'Ik krijg mijn opdrachten van Alexander Ivankov, maar hij is niet de grote baas. Niemand weet wie dat is.'


    'Ivankov is degene die de opdracht heeft gegeven om Frank Renaldi in elkaar te slaan?'


    'Ja.'


    'Wat kun je ons verder nog vertellen?'


    'Niets. Dat is alles wat ik weet.'


    Spijtig schudde Stavos zijn hoofd. 'Sorry, Slim, maar dat beetje informatie is niet genoeg om je te laten gaan. We hebben de naam van de grote man nodig.'


    'Ik zeg toch dat ik zijn naam niet weet! Niemand weet die!'


    O'Dell wendde zich tot Frank. 'Wat denk je?'


    Frank verborg zijn teleurstelling niet. 'Hij spreekt de waarheid.'


    'We zouden Ivankov kunnen oppakken.'


    'Die weet de naam ook niet. Die mensen werken met niveaus. Net als bij de FBI en de CIA ken je alleen de namen van mensen die bij jouw niveau horen. Hoe hoger het niveau, hoe meer je weet. Ik ken Ivankov. Die staat heel laag in de organisatie. Hij weet niets.'


    In de verhoorkamer leunde Slim naar voren en keek Stavos recht in de ogen. 'Wat als ik je nog wat vertel? Niet de naam van de baas, want die ken ik niet, maar iets anders wat jullie vast heel graag willen weten.'


    'Ik luister.'


    'Die griet naar wie jullie op zoek zijn? Jenna Meyerson?'


    Frank bevroor.


    'Wat is er met haar?' vroeg Stavos.


    'Ik weet waar ze is.'


    Het lukte Stavos om heel koeltjes te reageren. 'O ja? Waar dan?'


    'Ze houden haar gevangen aan boord van de Arzamas.'
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    Marcies telefoon ging onophoudelijk over, waardoor het voor Sam moeilijk was om haar aandacht langer dan een paar minuten achtereen vast te houden. De onderbrekingen maakten hem nog rustelozer dan hij al was. Waarom beantwoordde ze die telefoontjes? Wat kon er op dit moment nu belangrijker zijn dan Jenna vinden?


    'Het spijt me,' zei Marcie voor de zoveelste keer nadat ze had opgehangen. 'Ik weet dat je je zorgen om Jenna maakt, en dat doe ik ook, Sam. Als ik meer zou kunnen doen om...'


    'Maar wat wordt er dan precies gedaan om mijn dochter te vinden?' wilde hij weten. 'Dat heb je me nog steeds niet verteld.'


    'Heb je dan nog niet met Paul Stavos gesproken?'


    'Ik heb voortdurend contact met Paul. Frank en hij kammen ieder hotel in Manhattan uit, op zoek naar Jenna, maar dat is niet genoeg, Marcie. We hebben meer mensen op straat nodig. We moeten haar vinden voordat Bratstvo haar vindt.'


    Hij had geen andere keuze dan haar vertellen dat Jenna zijn dossiers had gelezen en misschien op zoek was naar de twee informanten die voor het bureau van de officier van justitie hadden gewerkt, Anton Plushenko en Viktor Orloff.


    'Wat je voorstelt, is onmogelijk,' zei Marcie. 'De politie heeft niet genoeg mankracht om een zoektocht te organiseren naar één vrouw. En het zou onverantwoordelijk van me zijn als ik druk op ze ging uitoefenen om dat wel te doen.'


    'Dus sta je toe dat ze Jenna vermoorden.'


    'Je geeft haar te weinig krediet, Sam. Ze is een slimme tante. Als Paul en Frank haar niet kunnen vinden, komt dat doordat ze een kamer heeft genomen in een veilig, comfortabel hotel.'


    'Als dat zo was, had ze Frank allang gebeld. Of anders Beckie. Ze zou niet willen dat mensen die van haar houden, zich onnodig ongerust maken. Maar sinds dat ene telefoontje naar Frank, vanochtend iets na tienen, heeft ze hem niet meer gebeld.' Hij keek op zijn horloge. 'Het is nu vijf uur 's middags, en niemand weet waar ze is.'


    'Rustig, Sam. Je bereikt niets door...'


    'Zou jij rustig zijn als Wayne of Matt vermist werd?' vroeg hij kwaad. 'Als zij op de vlucht zouden zijn geslagen voor de maffia?'


    'Nee,' antwoordde ze kalm. 'Dan zou ik net zo van streek zijn als jij nu bent.'


    Hij leunde achterover, boos op zichzelf omdat hij zijn emoties zo slecht onder controle had. 'Alleen onze kinderen kunnen dit met ons doen. Het spijt me.'


    'Ik begrijp het heus wel.' Ze keek hem even zwijgend aan en hernam toen: 'Je hebt me nog niet verteld waarom ze gisteravond bij je is weggelopen.'


    'We hadden ruzie.'


    Verwonderd trok ze haar wenkbrauwen op. 'Dat moet dan wel heel heftig zijn geweest.'


    'Dat was het ook.'


    'En je wilt er niet over praten?'


    'Nee.'


    Ze drong niet verder aan. 'Goed, laten we het weer over de zoektocht naar Jenna hebben. Heb je al die tijd contact gehouden met haar vrienden? Misschien dat een van hen inmiddels iets heeft gehoord.'


    'Ze heeft alleen nog met Beckie gesproken.'


    Ze knikte. 'Beckie, de vriendin die te grote kleren naar haar toe heeft gebracht.' Ze boog voorover en zei op troostende toon: 'Zie je het dan niet, Sam? Dat bewijst toch dat ze...'


    Haar telefoon ging opnieuw.


    Wat kalmer - dat effect had Marcie nu eenmaal op mensen - keek Sam naar haar toen ze op haar gebruikelijke kordate manier opnam.


    Binnen drie seconden echter was haar gezicht asgrauw. 'Ik kom er meteen aan.'


    Overspoeld door angst, vroeg hij: 'Wat is er aan de hand?' Hij wist al dat het geen goed nieuws zou zijn.


    'Dat was Paul. Jenna is in de haven van Brooklyn, op de Red Hook Container Terminal. Ze wordt vastgehouden aan boord van een Russisch schip.'


    Meteen stond hij op.


    'Jij gaat niet met me mee,' zei Marcie waarschuwend.


    'Probeer me maar eens tegen te houden.'


    


    Langzaam kwam Jenna weer bij bewustzijn, gewekt door een zacht geschommel dat haar bijna weer in slaap wiegde.


    Zodra de mist in haar hoofd een beetje was opgetrokken en ze zich herinnerde wat er was gebeurd, schoot ze overeind en keek om zich heen. De ruimte waar ze zich bevond, was klein, bedompt en rook naar benzine. Het meubilair bestond uit het kale bed waarop ze zat, een bureautje en, aan de muur tegenover haar, een dubbele rij planken.


    Waar was ze? Wat was toch dat geluid dat ze steeds hoorde?


    Pas toen ze het herkende als het gekabbel van water en de patrijspoort zag, besefte ze dat ze zich aan boord van een schip bevond.


    Ze proefde bloed, en haar kaak deed pijn op de plek waar Figueras haar had geslagen.


    Hij was vroeger dan verwacht teruggekomen van de sportschool en had haar betrapt terwijl ze zijn dozen aan het doorzoeken was. In een van die dozen had ze de vieze kleren gevonden die hij op de avond van de moord op Adam had gedragen. Daarmee waren haar vermoedens bevestigd: hij was inderdaad de zwerver die hen had aangesproken. Ze kon zijn gezicht nog steeds voor zich zien, wit van woede, terwijl hij naar haar keek, niet wetend wie ze was - niet meteen tenminste.


    De gemene dreun was tegelijk met de herkenning gekomen en was zo hard geweest, dat ze even buiten westen was geraakt.


    Toen ze weer was bijgekomen, had hij over haar heen gebogen gestaan, met een doekje in zijn hand dat doorweekt was van chloroform.


    Van wat er daarna was gebeurd, wist ze helemaal niets. En ze had ook geen flauw idee hoelang ze had geslapen.


    Ze keek naar haar pols. Tot haar verrassing zat haar horloge er nog om, en het deed het ook nog. Op het lichtgevende groene schermpje zag ze dat het zes uur was.


    Steunend op het bed stond ze op, blij te merken dat ze niets had overgehouden aan de chloroform - geen duizelig gevoel, niet onvast op de benen. In de hoop dat ze uit dit hok kon wegkomen, liep ze naar de deur en probeerde hem, al wist ze dat de kans klein was dat hij niet op slot zou zitten. Inderdaad bleek hij stevig vergrendeld.


    Haar blik ging weer naar de patrijspoort. Die was zo'n dertig centimeter in doorsnede; groot genoeg om met haar tengere lichaam doorheen te kunnen. Misschien.


    Het probleem waren de drie zware koperen bouten waarmee hij dichtzat. Wanneer zouden die voor het laatst los zijn gedraaid? Wat als ze verroest waren door de zoute zeelucht en daardoor niet meer los konden?


    Er was maar één manier om daarachter te komen.


    Ze pakte een van de bouten met beide handen vast en draaide er hard aan. Grommend van inspanning herhaalde ze de handeling, keer op keer, tot ze geen gevoel meer in haar handen had en moest loslaten.


    Na even gerust te hebben, probeerde ze het opnieuw, maar ditmaal gebruikte ze een hoek van haar jas om de bout beet te pakken. Door de dikke stof kreeg ze echter geen grip op de bout.


    Ze deed een stap naar achteren om de patrijspoort nog eens goed te bekijken. Wellicht lag het aan de hoogte. Als ze ergens op kon staan - op het bureautje bijvoorbeeld - lukte het haar misschien wel.


    Met hernieuwde hoop schoof ze het bureautje onder de patrijspoort en klom erop. Deze keer kon ze met haar ellebogen op haar knieën steunen, zodat ze meer kracht kon zetten.


    Bijna slaakte ze een kreet van vreugde toen ze de bout voelde meegeven. Na nog een paar keer draaien was de eerste bout helemaal los.


    De tweede en derde zaten net zo strak vastgeschroefd, maar na vijf minuten, die voelden als een uur, kon ze het zware glazen raampje naar binnen opentrekken.


    Nu de patrijspoort open was, kon ze stemmen op het dek horen, van mannen die een taal spraken die ze niet verstond, maar die ze herkende als Russisch. Ze stak haar hoofd door de opening en zag dat ze niet op een gewone boot was, maar op een gigantisch containerschip. Ze liet haar blik over het dek dwalen, op zoek naar mensen, maar ze zag alleen een stuk of tien containers en een enorme hijskraan staan.


    Zonder aandacht te schenken aan de ijzige wind die naar binnen blies trok ze haar dikke kleren uit, rolde de broek en trui in haar jas en liet de bundel op het dek vallen. 'Nou, daar gaan we dan,' zei ze zacht. Slechts gekleed in haar beha en slipje, wurmde ze zich zonder al te veel moeite door de smalle opening.


    Eenmaal op het dek, viel haar op dat de containers van dichtbij nog groter leken, bijna twee keer zo hoog als zij en een paar meter lang. Je zou in dat doolhof maar zo kunnen verdwalen, dacht ze.


    Toen ze stemmen hoorde naderen, kleedde ze zich vlug aan. Ze hoorde gelach en het klinken van glazen. Dronken zeelui vond je overal, maar zouden deze haar niet moeten bewaken?


    Ze begon te lopen, op zoek naar een loopplank of een ladder, iets wat het schip met de kade verbond en haar in veiligheid zou kunnen brengen.


    Opeens ontdekte ze een trap op het voordek, vlak onder de brug. Net toen ze daar naartoe wilde rennen, zag ze twee bewakers staan, vlak bij de loopplank. Ze hadden machinegeweren bij zich. Nu begreep ze waarom niemand op haar scheen te letten: zelfs als het haar zou lukken uit de cabine te komen, kon ze nooit van het schip ontsnappen.


    'Shit.'


    Niet van plan zich nu al gewonnen te geven, liep ze verder langs de reling, aan het zicht van de bewakers onttrokken door de rij containers. Kijkend over de reling, vroeg ze zich af of het mogelijk zou zijn overboord te springen en naar de kade te zwemmen. Hoewel ze goed kon zwemmen, was een duik van meer dan tien meter hoogte in ijskoud water behoorlijk riskant.


    Een schreeuw van de brug deed haar geschrokken stilstaan. Hadden ze haar gezien? Ze drukte zich tegen een container en hield haar adem in.


    Om haar heen klonk geroep, gevolgd door het geluid van voeten op metalen trappen.


    Ze rende het doolhof van containers in en sloeg almaar hoeken om, tot ze geen flauw benul meer had van waar ze was. Ging ze nog steeds naar de loopplank toe? Of liep ze alleen maar rondjes?


    Een gil welde op uit haar keel toen ze nog een hoek omsloeg en opeens oog in oog stond met de loop van een machinegeweer.
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    De Red Hook Container Terminal in Brooklyn kon per jaar meer dan vijfenzestigduizend containers verwerken. Op een normale dag zou het er hebben gewemeld van havenarbeiders die continudiensten draaiden. Deze dag echter stonden de hijskranen stil, vanwege de staking die het hele havencomplex van New York en New Jersey had platgelegd. Niemand kon zeggen hoelang de containers op de kade daar nog zouden blijven staan.


    Tegen de tijd dat Frank en Stavos de terminal hadden bereikt, was het Russische schip al omsingeld door politiemannen die uitgerust waren met kogelvrije vesten en geweren. Aan boord van de Arzamas telde Frank twaalf mannen, verspreid van boeg tot achtersteven, met hun machinegeweren gericht op de politiemannen op de kade. Het was een klassieke patstelling, en het was volkomen onduidelijk wie als eerste zou toegeven.


    Stavos wees Frank op een politiewagen waarvan alle vier portieren openstonden. Een vrouw in een groene regenjas stond achter een ervan. 'Daar heb je Marcie,' zei hij. 'Laten we haar gaan vragen wat er tot nu toe precies is gebeurd.'


    Op weg naar de auto nam hij een paar kogelvrije vesten aan van een agent en wierp Frank er eentje toe. 'Hier, doe om.'


    Toen Frank het vest aantrok, zag hij Sam Meyerson staan, naast een andere politiewagen. Meteen liep hij naar hem toe. 'Wat doe jij hier?'


    'Ik ben met Marcie meegekomen. Ik was op haar kantoor toen Paul belde.' Hij liet zijn blik over het reusachtige schip dwalen. 'Denk je dat ze daar ergens is, Frank? Levend en wel?'


    'Laten we het hopen.'


    Marcie Hollander was precies zoals Jenna haar had beschreven: aantrekkelijk, op een no-nonsensemanier, en doortastend. Nadat Stavos hen aan elkaar had voorgesteld, vroeg Frank: 'Heb je Jenna gezien?'


    Haar blik ging weer naar het schip en de gewapende mannen. 'Nog niet.' Ze wees naar iemand rechts van haar. 'Een tolk heeft gevraagd of Jenna aan boord was. Ze zeggen dat er geen vrouwen aan boord zijn, alleen de bemanning. Ik hoop maar dat dit niet voor niets is. Dat zou heel moeilijk uit te leggen zijn aan de burgemeester.' Vragend keek ze Stavos aan. 'Hoeveel vertrouwen heb jij in Doug Crowley?'


    'Normaal gesproken weinig, maar hij heeft me bezworen dat hij twee zeelieden heeft horen praten over een vrouw die vanmiddag aan boord was gebracht, en ik geloof hem. Er staat voor hem te veel op het spel om tegen me te liegen.'


    Terwijl hij sprak, stapten twee mannen op het dek, volledig in zicht. Een van hen was Aleksei Chekhov. Zoals hij daar stond, leek hij meer op de ex-KGB'er die hij was dan op de chique hoteleigenaar met wie Frank een paar dagen terug nog had gepraat. De andere man was Sergei. Hij had geen geweer, maar dat had hij ook niet nodig. Voor zich, als een schild, hield hij het beste wapen dat er was: Jenna.


    De aanvechting om naar haar toe te rennen en haar uit handen van die schurk te rukken, was groot, maar Frank wist zich te beheersen. Hij had dit soort situaties vaak genoeg meegemaakt om te weten hoe gevaarlijk één verkeerde beweging kon zijn.


    Aleksei verraste hen allemaal door Frank aan te spreken. 'Renaldi, kun je me horen?' Hij kwam bij de reling staan.


    'Ik hoor je!' antwoordde Frank.


    'Luister dan naar me. Je laat mij en mijn broer gaan. Ms. Meyerson zal ons vergezellen tot Franklin Air Field, waar een vliegtuig op ons staat te wachten. Zodra we veilig aan boord zijn, laten we haar gaan. Als ik een politieauto zie, of iets hoor of zie op de landingsbaan of in de hangar, dan zal Ms. Meyerson worden doodgeschoten. Is dat duidelijk?'


    Waarom voert hij de onderhandelingen, vroeg Frank zich af. Waarom niet Sergei? Die is toch de baas?


    'Ik kan zo'n deal niet met je sluiten, Chekhov. Ik ben maar een gewone privédetective, weet je nog?'


    'Maar ik wil alleen met jou onderhandelen. Ik stel voor dat je probeert ze te overtuigen. Anders gaat Ms. Meyerson dood.'


    Onverwacht deed Marcie een stap naar voren en riep: 'Sergei!'


    Alle ogen richtten zich op haar.


    'Sergei, laat haar gaan. Nu!'


    Frank stond dichtbij genoeg om de geschrokken blik op Sergeis gezicht te zien. Blijkbaar waren machtige vrouwen niet gewoon in zijn wereld en verraste Marcies tussenkomst hem.


    'Dat kan ik niet doen!' schreeuwde hij. 'Ze is onze enige manier om hier weg te komen. Wij vrij, zij vrij.'


    'Doe niet zo stom, Sergei. We zullen jullie nooit toestaan om te vertrekken. Dat weet jij, en dat weet ik. Laten we dit zonder bloedvergieten beëindigen.'


    'Uchodi otsuda! Ne vmeshivaisya!' riep Sergei terug.


    Frank keek Marcie scherp aan. 'Versta jij Russisch?'


    'Nee.' Haar stem beefde. 'Natuurlijk niet.'


    'Vast wel. Sergei had het tegen jou. Hij zei dat je moest maken dat je hier wegkwam, dat je hier niet betrokken bij moest raken.'


    Met een blik die hij niet kon thuisbrengen keek ze hem aan. 'Laat mij dit afhandelen, Frank. Ik denk dat ik hem kan overhalen om zich over te geven.' Ze liep naar het schip toe met haar handen gespreid, zodat de Russen ze konden zien. 'Ik ben ongewapend, Sergei. En ik kom Jenna ophalen. Doe alsjeblieft niets stoms.'


    'Marcie!' riep Stavos. 'Kom terug!'


    Er vond een snelle woordenwisseling plaats tussen de beide broers - boze woorden, te zacht voor Frank om ze te kunnen verstaan. Achter hem hoorde hij iemand munitie laden.


    Ook Stavos hoorde het. 'Nog niet schieten!' schreeuwde hij.


    Aan dek hief Aleksei zijn geweer. 'Ho, mevrouw de officier van justitie. Geen stap verder.'


    Marcie schonk geen aandacht aan hem.


    'Waar is ze in vredesnaam mee bezig?' mompelde Stavos. 'Wil ze het soms in haar eentje tegen de hele Russische maffia opnemen?'


    Frank dacht aan Vinnies waarschuwing van een paar dagen daarvoor. 'Er zit een lek bij de politie.' Maar het lek zat niet bij de politie, begreep hij nu. Het lek zat op het kantoor van de officier van justitie.


    Het lek was Marcie Hollander.


    'Ze heeft jullie verraden,' zei hij zacht. 'Ze heeft jullie allemaal...'


    Het volgende moment klonken er schoten.


    Aleksei raakte Marcie vol in de borst.


    Ze viel op haar knieën, bleef even zo zitten, en stortte toen ter aarde, met haar gezicht naar beneden.


    'Marcie!' De schreeuw die uit Sergeis keel opsteeg, was als het gejammer van een wild beest. Zonder Jenna los te laten wendde hij zich tot zijn broer, zijn gezicht vertrokken van verdriet en woede. 'Klootzak!' riep hij in het Russisch. 'Je hebt haar vermoord!'


    'Ze heeft je verraden!' riep Aleksei terug. 'Ze had je moeten waarschuwen dat ze eraan kwamen!'


    Met zijn vrije hand deed Sergei een greep in zijn jas, pakte een Glock en schoot Aleksei in het hart. Daarna, alsof het hem allemaal niets meer kon schelen, gooide hij zijn wapen op het dek, duwde Jenna opzij en rende over de loopplank, naar Marcie toe, die dood op de kade lag.


    De hel brak los. Van beide kanten begonnen mensen te schieten. Een man stortte neer op het dek van de Arzamas. Binnen enkele seconden bestormde de politie het schip, nog twee mannen neermaaiend voordat de rest van de bemanning zich overgaf.


    Sergei bereikte Marcie niet. Hij was de loopplank nog niet af, of twee agenten grepen hem beet.


    Uit alle macht verzette hij zich. 'Laat me bij Marcie! Ze heeft me nodig! Laat me bij Marcie!'


    Ze dwongen hem op de grond te gaan liggen, en een derde agent deed hem handboeien om.


    Frank negeerde het bevel van een agent om achteruit te gaan en stormde de loopplank op. Bij het geluid van het eerste schot was Jenna uit de vuurlinie gerend, maar waar was ze heen gegaan? 'Jenna!' Hij rende tussen de containers door, steeds opnieuw haar naam roepend.


    'Ik ben hier.' Ze tuurde om een hoek van een container en keek beide kanten op voordat ze zich in zijn armen wierp. 'Waar bleef je nou?'
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    Hoewel rechercheur Stavos tegen Jenna had gezegd dat haar verklaring wel tot de volgende dag kon wachten, had ze erop gestaan die meteen af te leggen, nu de gebeurtenissen nog vers in haar geheugen lagen. Zo kalm mogelijk had ze hem verslag gedaan van een dag die als alle andere was begonnen, maar met de minuut erger was geworden.


    Op het bureau hadden Frank en zij te horen gekregen dat de Arzamas toebehoorde aan een goede vriend van Aleksei, een scheepsmagnaat die al tien jaar goederen van de Verenigde Staten naar Rusland transporteerde.


    Terwijl de activiteiten van Bratstvo in de VS plotseling een halt werd toegeroepen en er nog meer arrestaties werden verwacht, werden de dienstdoende officier van justitie, rechercheur Stavos en inspecteur O'Dell het erover eens dat ze Raul en Slim, zoals beloofd, moesten laten gaan.


    Ook Roy Ballard was vrijgelaten. Toen hij had gehoord dat Jenna zo haar best voor hem had gedaan, had hij per se bij Moordzaken langs willen gaan om haar persoonlijk te bedanken.


    De allergrootste schok voor de financiële wereld was de onbetrouwbaarheid van J.B. Collins geweest. Na zijn arrestatie waren Faxels aandelen meteen flink gekelderd, en alle handel was stopgezet in een poging een totale ineenstorting te voorkomen.


    Zodra Jenna haar verklaring had afgelegd en ondertekend, had Frank erop gestaan haar mee te nemen naar Vinnies huis. Als zijn bewering dat hij haar nooit meer een seconde uit het oog zou verliezen, waar was, konden ze weleens een heel boeiende relatie krijgen.


    Nu, nog geen vierentwintig uur na het drama dat een familie had geschokt en een hele stad had aangegrepen, zat Jenna in Vinnies huiskamer, terwijl Frank in de keuken een kopje thee voor haar aan het zetten was. Het was rustig in huis, maar dat zou niet lang meer duren. Ricco en de Renaldi's waren rond het middaguur vertrokken uit de Catskills en werden deze avond weer thuis verwacht.


    Ze wist niet waar haar vader was. Ze had hem op het schip gezien, en heel even, toen hij daar zo had gestaan, met zijn ogen vol tranen, had ze naar hem toe willen rennen en zich in zijn armen willen werpen. Maar iets had haar daarvan weerhouden. Misschien een sluimerend verdriet en een gevoel van teleurstelling? De angst dat het nooit meer zoals vroeger zou zijn? Voordat ze had kunnen bedenken wat het was, was hij verdwenen.


    Frank kwam de kamer binnen met een kop thee en een bord met stukjes pizza. Sinds ze waren thuisgekomen van het wijkbureau, had hij het haar voortdurend naar de zin proberen te maken. Steeds weer had hij gevraagd of ze geen honger of dorst had, of ze het niet te koud of te warm had.


    'Je wordt net als je moeder,' had ze hem verteld.


    


    Om drie uur 's middags kwam, zoals hij had beloofd, rechercheur Stavos langs om hun het laatste nieuws te vertellen. Hij sloeg een kop thee af, maar zei ja tegen een biertje.


    Ineens had hij niets meer van de knorrigheid die zijn handelsmerk was geworden. Integendeel, hij was heel vriendelijk en duidelijk blij om te zien dat Jenna zich zo snel had hersteld.


    Frank gaf hem een flesje bier en zette een schaal cashewnoten op de salontafel. 'Praat er al iemand?'


    'J.B. Collins houdt zijn lippen stijf op elkaar. Hij wacht op zijn advocaat, die terug moet komen van een zakenreis. Sergei, daarentegen, is een gebroken man, en gebroken mannen praten.'


    'Hield hij van Marcie?' vroeg Jenna.


    'Ja, en zij van hem, al sinds ze elkaar leerden kennen op dat feest bij Faxel, vier jaar geleden. Ze wist toen niet dat hij de leiding had over Bratstvo. Misschien was ze niet iets met hem begonnen als ze dat meteen had geweten. Toen ze er later achter kwam, was het te laat.'


    Jenna had Marcie altijd als een gelukkig getrouwde, goed aangepaste vrouw beschouwd. Schijn kon inderdaad bedriegen, concludeerde ze nu.


    Stavos keek naar zijn biertje en vervolgde met iets weemoedigs in zijn stem: 'Al die tijd was ze Sergeis ogen en oren. Ze vertelde hem alles wat er gebeurde bij de politie en waarschuwde hem voor ieder flintertje informatie met betrekking tot Bratstvo dat op het bureau van de officier van justitie binnenkwam.'


    'Waarom heeft ze hem gisteren niet gewaarschuwd dat de politie op weg was naar het schip?' wilde ze weten.


    Hij haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet. Misschien heeft het feit dat jij, de dochter van een goede vriend van haar, ontvoerd was en zonder twijfel zou worden vermoord, haar eindelijk wakker geschud. Of misschien wist ze dat het alleen nog een kwestie van tijd was voordat de waarheid naar buiten zou komen en wilde ze nog één goede daad verrichten. Maar het kan ook zijn dat ze bang was dat Sergei zou worden gedood tijdens de schietpartij, en dat ze liever wilde dat hij in de gevangenis zou belanden dan dat hij zou sterven. We zullen het nooit weten.'


    'Hoe is het allemaal begonnen?' vroeg ze. 'Hoe heeft Adam ontdekt dat Faxel zakendeed met de Russen?'


    'Ook dat weten we niet zeker, maar op de een of andere manier kwam Bratstvo erachter dat Adam een eenmansactie voerde om Faxel aan de schandpaal te nagelen, en vanaf dat moment wilden ze hem dood.' Hij pakte een nootje. 'Toen Marcie Sergei de foto's had laten zien en hij de tatoeage zag, was het voor hem heel belangrijk om dat andere setje foto's te vinden, dat je zelf had gehouden.'


    'Hoe wist hij dat er nog een setje was?'


    'Dat wist hij niet zeker. Maar je gaf hem alle reden om te geloven dat je alles op alles zou zetten om Adams moordenaar te vinden, dus ging hij ervan uit dat je extra afdrukken had gemaakt. Die foto's hebben je het leven gered, Jenna. Zolang ze die niet konden vinden, was je veilig.'


    'Maar ze hebben geprobeerd me te vermoorden!'


    'Dat was niet de bedoeling. Daar heeft Pincho Figueras zelf het initiatief toe genomen. Toen hij je in de hal van de Regent tegenkwam, wist hij dat je hem zou kunnen identificeren.'


    'Het was anders zijn geur, die ik kon identificeren.'


    Frank sloeg een arm om haar schouders. 'Ik zei toch dat ze wist waar ze het over had?'


    'Ja, dat is zo,' beaamde Stavos. 'En, Jenna, bij deze mijn verontschuldigingen voor het feit dat ik je eerst niet geloofde.'


    'Denk je dat hij ook lid was van Bratstvo?'vroeg ze.


    'Niet echt. Aleksei heeft hem via via gevonden. Normaal gesproken kiest een organisatie van die omvang een huurmoordenaar uit de eigen geledingen, iemand van wie bewezen is dat ze hem kunnen vertrouwen. Maar zo nu en dan nemen ze hun toevlucht tot een man van buitenaf. En Figueras is een man met vele talenten en vele vermommingen, zoals we hebben ontdekt toen we zijn appartement doorzochten. Een van die vermommingen was een conciërgepak dat hij waarschijnlijk aanhad toen hij Claire vermoordde. Daarom konden we die tweede conciërge over wie een van de getuigen het had, ook niet vinden.'


    'Waar denk je dat hij nu is?'


    Opnieuw haalde Stavos zijn schouders op. 'Geen idee. Misschien dat Aleksei het wist, aangezien hij degene was die Figueras zijn opdrachten gaf, maar Aleksei is dood, dus kan het heel goed zijn dat we de man nooit zullen vinden. Het enige wat ik zeker weet, is dat hij je naar het schip heeft gebracht, op bevel van Aleksei, en toen is verdwenen. Ik vermoed dat hij genoeg geld achter de hand heeft om nog ergens een lang en gelukkig leven te leiden.'


    Een lang en gelukkig leven was echter niet wat zij Figueras toewenste.


    Stavos nam nog een nootje. 'Je zei dat je de namen van twee informanten in je vaders dossiers had gevonden?'


    Als hij zich al bewust was van haar vaders misstap, liet hij dat niet merken. Met een beetje geluk zou dat nare geheim blijven wat het was: een geheim.


    'Ik hoopte er via hen achter te komen wie de opdracht had gegeven om Frank in elkaar te slaan,' legde ze uit.


    Hij glimlachte, alsof de gedachte dat een burger zo'n taak op zich nam, hem amuseerde. 'Je had ze nooit gevonden. Beide mannen zijn om het leven gekomen nadat Marcie hun namen aan Sergei had doorgespeeld. Anton Plushenko is verdronken tijdens een vistocht voor de kust van New Jersey, en Viktor Orloff is op een avond voor een trein gevallen toen hij zijn hond uitliet.'


    'Heeft Sergei ze laten vermoorden?'


    'Nee, Aleksei.'


    Ze keek naar Frank, die net zo verrast leek als zij.


    'Dat was een handige list van Bratstvo,' legde Stavos uit. 'Hoewel Sergei officieel het hoofd van de organisatie was, was Aleksei de grote man achter hem. Hij had de touwtjes echt in handen.'


    'Waarom was hij dan zelf niet officieel het hoofd van Bratstvo?' vroeg ze.


    'Omdat de organisatie probeerde meer hoge militairen te rekruteren,' antwoordde Stavos. 'Bratstvo wilde zijn imago veranderen, gestructureerder worden. De hoge omes dachten dat ze dat het beste konden doen door als leider iemand uit het leger naar voren te schuiven die zowel door mannen als door vrouwen werd bewonderd. Sergei paste precies in dat plaatje. Hij was moedig, toegewijd, charismatisch. Het ontbrak hem echter aan de meedogenloosheid om een organisatie als Bratstvo te leiden, dus benoemden ze Aleksei als tweede man en gaven hem alle macht die hij nodig had.'


    'Dus Sergei was alleen voor de show,' concludeerde ze.


    'Zoiets, ja.'


    'En hoe is Faxel bij de Russische maffia betrokken geraakt?'


    'Volgens Sergei maakte Faxel moeilijke tijden door en zag Bratstvo dat als de ideale manier om te kunnen infiltreren in nog een Amerikaans bedrijf.'


    'En J.B. liet dat gewoon gebeuren?'


    'J.B. hield van het goede leven. Hij had dure kunst aan de muur, een privévliegtuig, meerdere huizen. Toen zijn eigen geld opraakte, begon hij geld van het bedrijf te stelen. En toen begonnen zijn problemen. Altijd op zoek naar een goede deal, ontdekte Bratstvo waar J.B. mee bezig was en bood hem hulp aan in ruil voor de zeggenschap over het bedrijf.'


    Ze herinnerde zich de dag waarop J.B. haar had overvallen op haar dakterras, en dat ze toen had gedacht dat hij tot alles in staat was. 'Heeft hij opdracht gegeven om Adam te vermoorden?'


    'Nee, dat was Aleksei. Hij gaf alle opdrachten tot moorden en zorgde ervoor dat ze goed werden uitgevoerd.'


    'Ook die op Claire?'


    'Vooral die op Claire. Het dossier dat ze in het kantoor van je ex-man had gevonden - dat trouwens werd afgeluisterd -had de hele operatie in gevaar kunnen brengen.'


    'Maar Adam dacht dat hij niet genoeg bewijzen had om naar de politie te kunnen stappen. Daarom wilde hij die foto's ook zien.'


    'Adam besefte niet wat hij in handen had. Hij had een lijst met nummers die eruitzagen als telefoonnummers. Feitelijk waren dat gecodeerde nummers van bankrekeningen over de hele wereld. Die rekeningen zijn inmiddels bevroren. Al-Qaeda zal nooit meer een cent van het geld van Faxel zien.' Hij stond op. 'Ik neem aan dat er de komende weken en maanden nog meer informatie binnen zal sijpelen, maar voorlopig is dit alles wat ik jullie kan vertellen.' Opeens glimlachte hij. 'O, dat zou ik bijna nog vergeten. Rechercheur Delano uit Jersey City heeft me gebeld. Billy Ray is doorgeslagen, zoals ik wel had verwacht. Angie bleek gelijk te hebben. Amber zat die avond achter het stuur, en die sukkel van een Billy Ray heeft de schuld op zich genomen.'


    'Chanteerde hij haar?'


    'Ja, maar ik denk niet dat Delano hem zal aanklagen wegens afpersing. Angie zal nooit meer met hem willen praten als hij dat doet.'


    Frank haalde zijn schouders op. 'Ik kan niet zeggen dat ik medelijden met Amber heb. Die vrouw heeft precies gekregen wat ze verdient. Waar is ze nu?'


    'In de gevangenis van Jersey City. Zonder haar erfenis.'


    'Dan zal Warren wel opgetogen zijn!' zei Frank lachend.


    Nadat Frank en Jenna Stavos hadden uitgezwaaid, gingen ze terug naar binnen. Net op dat moment rinkelde de telefoon, en Frank liep naar de keuken om op te nemen.


    'Wie was dat?' vroeg ze toen hij terugkwam.


    'Je vader. Hij wilde weten hoe het met je ging, dus heb ik hem gezegd dat hij dat maar met eigen ogen moest komen zien.'


    Geschrokken keek ze hem aan. 'Heb je hem hier uitgenodigd? Waarom?'


    'Omdat hij je vader is en van je houdt. Die muur die je tussen jullie beiden hebt opgetrokken, maakt hem kapot. Ik weet niet wat hij precies heeft gedaan dat je zo kwaad op hem bent, en misschien gaat het me ook niets aan, maar jouw geluk gaat me nu wel aan, Jenna. En het is me duidelijk dat deze toestand met je vader je erg ongelukkig maakt. Dus wanneer hij komt, gaan jullie met elkaar praten, oké?'


    'Heb ik een keus?'


    'Nee. Net zomin als ik een keus had toen je verpleegster over me ging spelen.'


    'Komt hij vanavond al?'


    'Hij zei dat hij er tegen zessen zou zijn. Beckie komt rond diezelfde tijd. Ze heeft een berichtje ingesproken.' Hij liep naar haar toe en sloeg zijn armen om haar middel. 'Dus we hebben nog twee hele uren voor onszelf. We zullen iets moeten verzinnen om de tijd door te komen. Enig idee?'


    'Jawel.' Ze leunde tegen hem aan. 'Maar ik weet niet of jij dat al aankunt.'


    'Er is maar één manier om daarachter te komen!' Kennelijk voelde hij zich een stuk sterker dan ze had beseft, want hij tilde haar op en liep naar de trap.


    


    Ze zag er zo mooi uit, zoals ze daar lag met haar ogen gesloten en haar haren als een waaier uitgespreid over het kussen, dat hij heel even in de verleiding kwam om ook weer onder het dekbed te kruipen en nog een keer de liefde met haar te bedrijven. Net op tijd herinnerde hij zich dat zijn familie ieder moment thuis kon komen. Dus boog hij zich over haar heen, kuste haar zacht op het voorhoofd, kleedde zich snel aan en liep op zijn tenen de slaapkamer uit.


    In de keuken schreef hij een kort briefje voor haar.


    


    Ik ben even wat wijn gaan halen voor bij het eten. Als je zin hebt, mag je de tafel vast dekken. We zullen met ons zevenen zijn. Acht als je vader ook meeëet. Ik hoop het laatste.


    


    Op het parkeerterrein naast de slijter belde hij Ricco op zijn mobieltje. 'Waar zijn jullie nu?' vroeg hij.


    'We zijn net voorbij Hoboken. Hier, je zoon wil je spreken.'


    'Hoi, papa!' begroette Danny hem toen hij aan de lijn kwam. 'Waarom kom je ons niet tegemoet rijden? Dan kan ik de rest van de reis met jou meerijden. Ik word gek van het eeuwige gekibbel tussen Lydia en oma.'


    Frank moest lachen. Eindelijk was het leven weer normaal. 'Misschien moet ik dat maar doen. Geef me Ricco nog even.'


    Nadat ze een ontmoetingsplaats hadden afgesproken, belde hij Jenna om door te geven waar hij naartoe ging.


    Ze was al op. 'O, dat is prima,' zei ze vrolijk. 'Maak je maar niet druk om mij. Ik heb alles hier onder controle.'


    Wat bedoelde ze daar nou weer mee, vroeg hij zich af terwijl hij ophing.


    


    Daar kwam hij een uur later achter, toen hij en de rest van de familie het huis binnen liepen.


    Zijn moeder was de eerste die het rook. 'Wat is dat?' vroeg ze snuivend.


    Jenna kwam de keuken uit om hen te begroeten. Ze had Vinnies schort om haar middel gebonden. Het zat onder de tomatensaus, en nog iets wat Frank niet kon thuisbrengen. Ook op haar gezicht zaten vegen rode saus, en een lok van haar haar leek wel... verbrand? Toen hij nog eens goed keek, zag hij dat de lok inderdaad verbrand was.


    'Ik hoop dat jullie het niet erg vinden,' zei ze, van Vinnie naar Mia kijkend. 'Frank zegt altijd dat ik niet impulsief genoeg ben, dus heb ik maar eens iets impulsiefs gedaan.'


    'Wat heb je dan gedaan?' Mia snoof nog een keer.


    Jenna glimlachte opgewekt. 'Ik dacht dat jullie wel moe zouden zijn van de reis, dus heb ik voor ons allemaal gekookt.'
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